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THE OTTOMAN ARCHIVE IS 
INDISPENSABLE SOURCE FOR STUDYING 

THE HISTORY OF MODERN IRAQ

» Nadia Yaseen Abed
Baghdad University, ANKARA / dr.nadiayaseen@yahoo.com

The Ottoman history in the Arab Library has been neglected in general, and 
even with it, with the exception of a limited number of recently published 
works, it was particularly concerned with the coverage of Arab-Turkish 

relations. Most of these were translations of views that differed largely from 
nationalism to religion, Nature and reality of that stage. From this point of view, 
we can understand the background of the different assessments among the 
Arab researchers about the great things in the history of the Ottoman Empire 
that extended to the nature of the Ottoman Empire as a historical stage, and 
extended to include the angle of vision and treatment of its senior characters 
and events. As a result, the Arab intellectual, especially the Iraqi, is the subject of 
my interest and the monopoly at the same time. There are no more than a few 
general concepts in his mind, which are often mistaken. Important stages of its 
history have taken the form of constants. The stage of the rule of the federalists 
in the Ottoman state is based on the Arabs’ relationship to leave on the basis 
of ethnic conflict, although the national thought at most of that stage was not 
crystallized at either stage, which puts us in front of the need to reconsider 
dealing with that stage in different contexts to reach a better understanding, 
Away from the national ideology. The impact of confused understanding on the 
nature and extent of studies of the history of Iraq in the Ottoman era, most of 
them went to study political history specifically in the conviction that there is 



10

nothing to be studied in other aspects, and in terms of quantity directed most 
attention to study the history of Iraq in the Royal and Republican Covenants in 
exchange for a clear neglect of its history in the Covenant The Ottoman Empire, 
where the number of the first about seven times the last, which is more evident 
if we take into consideration the difference in the length of time, we are talking 
about four centuries represent the history of Iraq in the Ottoman era corresponds 
to a century and a half of the history of Iraq after the World War First, even within 
the history of Iraq in the Ottoman era focused more than 72% of the literature 
for the last fifty years of it! Their topics often overlapped and overlapped, and 
some even bore convergent titles This distribution relates to some extent to 
the nature of the historical material available in the centers of documents and 
libraries in Iraq, which aims to choose the subject of the researcher in light of it, 
and this leads us to an important fact and fundamental to our subject regarding 
the size and nature of historical sources adopted in our academic studies that 
examined the history of modern Iraq during the Ottoman period. Despite the 
huge documentary material on the history of Iraq in the archive, which exceed 
hundreds of thousands of documents covered many details of the political 
reality, economic and social in Iraq, rarely used Iraqi researcher this rich material, 
and in the few cases that have been used this archive was most of the most The 
focus was on sources in both Arabic and English, as a result the treatment was 
lame and incomplete.
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OSMANLI TARİHİ ARAŞTIRMALARI 
AÇISINDAN FLORANSA DEVLET ARŞİVİ

» Mikail Acıpınar
İzmir Katip Çelebi Üniversitesi, İzmir / mikail.acipinar@ikc.edu.tr

Osmanlı siyasi tarihi başta olmak üzere sosyal, ekonomik, kültürel ve denizcilik 
tarihine ilişkin çalışmaların büyük kısmı uzun yıllar ağırlıkla ülkemiz sınırları 
içerisinde yer alan arşiv ve kütüphanelerde mahfuz kaynaklar kullanılarak 

yazılmış olmakla birlikte, son dönemlerde bu alanda Osmanlı Devleti’nin çeşitli ilişkiler 
geliştirdiği veya bir vesileyle iletişim kurduğu çeşitli yabancı ülke arşivlerinden de 
faydalanılmaya başlanmıştır. Özellikle daha önce imparatorluk sınırları içerisinde yer 
alan bir kısım yabancı devlet arşivlerinde korunan Osmanlı mirası arşiv belgelerinin 
yanı sıra, Osmanlılarla bağlantılı birçok devlet arşivi ve kütüphanesi de Osmanlı tarih 
yazımı için zengin ve bir o kadar ünik belgeleri barındırmaktadır. Söz konusu yurt 
dışı kaynaklarının kullanımında yalnızca Osmanlı Türkçesi değil ayrıca yerel dildeki 
belgelerin de kayda değer bir önem taşıdığı artan akademik çalışmalar vesilesiyle daha 
açık şekilde görülebilmektedir. 

Çok erken tarihlerden itibaren başlayan bu ilişkiler neticesinde birçok Avrupa 
devlet arşivinde Osmanlı tarihiyle ilgili zengin ve ülkemizdeki arşivleri tamamlar 
nitelikte belge koleksiyonları ortaya çıkmıştır. Türk araştırmacıların söz konusu 
belge koleksiyonlarından yaralanmak suretiyle ortaya koyduğu bu çalışmalar 
sayesinde, Osmanlı tarihinin yazımında yabancı arşivlerin önemi ve yeri konusu 
da ön plana çıkmaya başlamıştır. Öte yandan, ağırlıkla bir kara devleti görünümde 
olan Osmanlı İmparatorluğunun 15. ve 16. yüzyıllardan itibaren bir deniz gücü 
olarak sahneye çıkışının doğal bir sonucu da Akdeniz’le bağlantısı olan diğer 
Avrupa devletlerinin yanı sıra başta Venedik, Floransa ve Cenova olmak üzere 
çeşitli İtalyan şehir devletleriyle de siyasi, askerî ve ticari münasebetlerin tesis 
edilmesidir. Osmanlı tarihi açısından bu şehir arşivleri arasında bünyesinde 
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barındırdığı Osmanlı Türkçesi ve yerel dildeki vesikalar açısından Venedik ön 
sırada yer almakla birlikte, Floransa’da yer alan Archivio di Stato di Firenze başta 
olmak üzere irili ufaklı diğer arşivlerdeki vesikaların da kayda değer bilgiler 
içerdiği bilinmektedir. Zira henüz 15. yüzyıl ortalarında Floransa Cumhuriyeti’nin 
Osmanlı Devleti’yle ticaret ağırlıklı başlayan yakın ilişkileri zamanla diplomatik, 
kültürel ve askeri alanlarla denizcilik alanlarını da kapsayacak şekilde gelişmiştir. 
16. yüzyılın son çeyreğinde ise ticari ve diplomatik ilişkilerin yerini denizlerdeki 
mücadeleler almıştır. İki farklı dönem olarak ortaya çıkan bu ilişkiler ağı sayesinde 
Floransa Devlet Arşivi’nde Osmanlı tarihi ile ilgili ticaretten diplomasiye, kültürel 
münasebetlerden Akdeniz’de yaşanan mücadelelere kadar kıymetli bilgiler 
sunan Osmanlı Türkçesi ve İtalyanca belgeler ortaya çıkmıştır. Farklı tasnifler ve 
seriler içerisinde yer alan bu vesikalar, Osmanlı tarihinin az bilinen veya eksik kalan 
yönlerine ışık tutarken, Osmanlı yöneticilerinin Avrupa ve İtalya siyaseti hakkında 
da kayda değer veriler sunmaktadır. Bu bildiri Floransa Devlet Arşivleri’nin 
Osmanlı tarihi açısından önemine dikkat çekmeyi ve söz konusu arşivlerdeki 
belge tasnifleri ile bunların içerikleri hakkında bilgi vermeyi hedeflemektedir.
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ARŞİVLER VE ARAŞTIRMACILAR

» Erhan Afyoncu
Milli Savunma Üniversitesi, ANKARA / erhanafyoncu@marmara.edu.tr

Tarih yazımının en önemli kaynağı olan arşivlerimizde araştırma yapmak 
bugün oldukça kolaylaşmıştır. Ancak araştırma kolaylaşırken farklı meseleler 
ortaya çıkmaktadır. 

Arşivlerimizde araştırmacıların daha önceki yıllarda karşılaştıkları zorluklara 
kısaca temas edildikten sonra günümüzde arşivlerde karşılaşılan sıkıntıların 
üzerinde durulacak ve çözüm önerileri sunulacaktır.



14



15

ARCHIVE IS THE MAIN LINK BETWEEN 
THE PAST AND THE PRESENT LEADING TO 

THE BRIGHT FUTURE

» Feruza Ahmadaliyeva
Central Interdepartmental Personal Archives Of Tashkent City, Tashkent / s.avezov@gmail.com

The events, which occurred in the past, have always influenced to the 
development or the integration of society in either positive or negative ways. 
No matter in what way those events may influence to the future endeavors 

of one nation, the most significant and key factor of archiving is the fact that this 
practice of storing information should be nonbiased and objective.

The people and happenings involved in archiving process are usually described 
as historical figures and historical events. And history can never be undone. А 
unique historical document that has reached to us throughout history
is valuable cultural heritage of the nation and society.

Uzbek cultural heritage reflected in archive records informs us about ancient and 
recent modern culture of Uzbek people, historical monuments and people who 
contributed to build the Uzbek version democracy and freedom of speech and 
as well as the great scientists’ manuscripts of inventing and developing stages in 
almost every aspect in prehistoric and modern technologically advanced life.

Thus, this archival collection is being continuously enriched with newly discovered 
historical documents and artifacts. In other words, archive as a worthy source, 
serving equally for all and all the time and it is not only about individuals, politicians, 
great artists who played an important role in the evolution of human race but 
also relationships with other countries and nations of the world and also political, 
economic and social cooperation with neighboring and overseas countries.
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One of the main advantages of the archival documents is that all perspectives 
are included in this field of data collecting unlike other alternative data storing 
practice. Every single event can be and should be looked at by several different 
angles. Take this for instance, the archival data about Abdulla Kodiriy’s tragic life, 
the one who was the founder of the modern classic Uzbek literature and of course 
a renowned world-class author of worldwide famous historical novels “Utgan 
kunla”, “Mehrobdan chayon”. In his books he correlates most of his work to judicial 
processes, verbatim records of interrogation and execution practice in the 1950s.

These unprecedented injustices in government system and treasons are the 
accusationcalling people for vigilance. Nowadays people from other parts of the 
world are coming at least to see this document-accusation. Therefore, archive 
documents can truly be cultural heritage that unites nations. Records of million 
victims of repression, who served for their country, are stored in Archive libraries 
all over the world building bridges and destroying hostility walls between two 
or even among more nations and countries making the world one single global 
village making everyone better-off.

Today when it comes to the development of this field in Uzbekistan, several 
steps have been taken to get the current data collecting and storing practice to 
another level. For instance, archival affairs in animating the past of Uzbek nation 
by means of texts, manuscripts, sound recordings, video recordings, drawings, 
films, schemes, maps and other sources is the current trend and this in turn has 
become the demand of this rapidly advancing globalization era.

All these attempts are cultural heritage which can surely lead to self-awareness, 
restoring national culture and values, respecting children of Uzbek nation 
who sacrificed their lives for peace and independence. Likewise, international 
cooperation with other specialist counties is highly supported by the Uzbek 
government to make innovative reforms in archival affairs. Therefore, mutual 
cooperation with the rest of the world can be a milestone for the archival affairs 
in Uzbekistan. 
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OSMANLI TARİHİ BOYUNCA YAŞANAN 
ZORLA GÖÇ (TEHCİR) VE GÖÇ (HİCRET) 

KONUSUNDAKİ İSLAM HUKUKU 
HÜKÜMLERİ VE HUKUKİ DÜZENLEMELER

» Ahmet Akgündüz
Rotterdam Islam Universitesi, Rotterdam / akgunduza@gmail.com

Önce Osmanlı tarihinde yanlış anlaşılan bazı kavramları tartışalım: Tehcir, 
Sürgün, Gönüllü Göç (Hicret) ve Zorla Göç (Tehcir).

Deportation (Sınırdışı etme), bir kişinin veya bir grubun bir yer veya ülkeden 
çıkarılmasıdır. Yukarıdaki anlamda olduğu gibi, bir ülkeden bir kişinin veya 
grubun kovulması, Osmanlı Devleti’nde gerçekleşmedi.

Sürgün etmek (exile), kişinin bulunduğu yerden başka yere gönderilmesidir. 
“İç sürgün”, diğer bir deyişle, ikamet edilen ülkede zorla başka bir mekana 
sürülmedir. “Dış sürgün” başka ülke topraklarına göndermedir. Osmanlı Devleti 
tarihinde birçok iç sürgün var; ancak Dış sürgün gerçekleşmedi.

Gönüllü Göç (hicret), bir yer sakinlerinin talepleri doğrultusundaki göçtür. Bu 
anlam için hicret kullanabilirsiniz.

Zorla göç ettirme (tehcir). Göçmenler iki gruba ayrılabilir:
Birinci grup, muhâcir diyebileceğimiz diğer ülkelerden gelen göçmenler.

İkinci grup, bazı aileler veya gruplar isteyerek veya başka bir şehre veya ülkenin 
içinde başka bir yere taşınmaya zorlanan gruplardır. Ermeni tehciri de buna 
dahildir.
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Tanzimat Döneminden Önce Göç ve Göçmenler: Bu konuda tamamen İslam 
Hukukunun hükümleri uygulanmıştır. Osmanlı Arşivlerinde bu döneme ait 
göçmen yahut muhacir tabirlerinde ziyade, iskân tabiri kullanılmaktadır. Osmanlı 
Devleti, kendi sınırları içinde hicret yahut tehcir yapmıştır (gönüllü yahut zorla 
iskân). Ancak yabancı devletlere hicret yahut tehcir yoktur. Zira İslam Hukuku 
açısından, İslâm ülkesinde yaşayan insanlar üç gruptur. A) Müslümanlar. Bunlar 
İslâm ülkesinde ikamet etmeleri şartıyla teb’ası bulundukları İslâm devleti farklı bile 
olsa, hukukî açıdan aynı uygulamaya tabidir. Her isteyen Müslüman Dar’ül-İslam 
olan Osmanlı ülkesine kabul edilmiştir. B) Zimmîler. Dini başka olduğu halde İslâm 
ülkesinde ikamet eden ve bazı istisnaların dışında İslâm hukukunun uygulama 
alanına dâhil olan kimselere denir. Bunlar da Osmanlı devleti vatandaşlarıdır. Hicret 
yahut tehcirleri ülke sınırları içindedir. C) Müste’minler. İslâm ülkesi vatandaşı 
olmayan ve izin ve pasaport ile İslâm ülkesine giriş izni verilen yabancılara 
müste’min; verilmeyen yabancılara ise “harbî” denmektedir. İslâm ülkesiyle barış 
antlaşması yapan ülkelerin vatandaşları, elçiler, tüccarlar ve kendilerine giriş 
izni verilenlerin çocukları bu grup için verilebilecek misallerdir. Osmanlı Devleti, 
İslâm ülkesi vatandaşı sayılan halk arasında Müslüman veya gayr-i Müslim farkı 
gözetilmemiştir. Ayrıca vatan, dil ve renk farkı, Müslüman fertlerin tamamına İslâm 
hukuku hükümlerinin uygulanmasına mani teşkil etmemiştir. 

Tanzimat Sonrası Gönüllü (Hicret) ve Zorla Göç Ettirme (Tehcir): Osmanlı Devleti, 
Tanzimat’tan sonra da İslam Hukukunun hükümlerini uygulamaya kısmen devam 
etmiş ise de, Müslümanların yahut zimmîlerin Osmanlı ülkesine hicret etmeleri 
yahut tehcirine bazı sınırlamalar getirmiştir. Bu konuyu üç period halinde vermek 
daha makuldür:

Birinci Periyod: Osmanlı Devletinde göçmenlerin kayıtsız şartsız Osmanlı 
ülkesine girmelerine gelen ilk sınırlama ve kontrol 1826 tarihli Men’-i Mürür 
Nizâmnâmesidir. İkinci sınırlama ise, Evâhir-i Muharrem 1242 (07.1826) tarihli 
İhtisâb Ağalığı Nizâmnâmesi ile yapılmış ve İstanbul’a iç yahut dış göçlere yeni 
sınırlamalar getirilmiştir. 
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İkinci Period: 1285∕1869 tarihli Tâbiiyyet-i Osmaniye Kanunnâmesi konuyla ilgili 
hükümleri düzenleyen ilk vatandaşlık kanunu ile yeni bir uygulama başlamıştır 
1293∕1876 Kanun-ı Esasi’si, vatandaşlık mefhumunu “Müslim, Zimmî, harbî, 
müste’min” dörtlüsünden çıkarmış ve Osmanlı ülkesinde bulunan herkesi eşit 
şekilde Osmanlı saymıştır. 25. madde ile İslâmi vergi sistemi değiştirilerek tek ve 
eşit vergi esası benimsenmiştir. Artık İslâm milleti değil, Osmanlı milleti vardır.
Üçüncü Period ise, Balkanlar bata olmak üzere bütün Avrupa’dan ve nihayet 
Rusya’dan akın eden ve sayıları 7 milyonu bulan göçmenler yani muhâcirler 
selidir. Osmanlı Devleti, 1860 tarihinde Muhâcirîn Komisyonu teşkil ederek her 
türlü tedbiri almaya başlamıştır. Manidar olan muhacirler arasında, Müslüman 
ve gayr-i Müslim ayırımı yapmamışlardır. 1906 tarihinde ise hem yeni Muhâcirîn 
Komisyonu teşkil olunmuş ve aynı tarihli Muhacirîn Ta’litmatnâmesi konuyu 
ayrıntılı olarak tanzim eylemiştir.

Binlerle ifade edilen göçmenleri insandan bile saymayan bazı devletlerin, 
Osmanlı Devletinin göçmenler ve göç politikasından ders almalarına zaruret 
bulunmaktadır. Elimizdeki eski ve yeni göçmen literatürü bunun en büyük 
delilidir.
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ERKEN DÖNEM OSMANLI TOPRAK 
TASARRUFUNDA STATÜ FARKLILAŞMASI: 

ÇİFTLİKLER

» Alaattin Aköz
Selçuk Üniversitesi, Konya / aakoz@selcuk.edu.tr

Osmanlı devletinde var olan üretime elverişli toprakların büyük ekseriyeti 
miriye ayrılmış, bunlar da işlenmek üzere belli büyüklüklerde parçalara 
ayrılarak köylüye dağıtılmıştır. Köylüye tapu bedeli karşılığında daimî ve irsî 

bir şekilde tahsis edilen bu topraklar çift veya çiftlik adıyla anılmıştır. Bu çiftlikler, 
Osmanlı kanunnamelerinde de açıkça tanımlandığı üzere bir taraftan toprağın 
verimliliğine diğer taraftan bulunduğu bölgeye göre değişebilen miktardaki toprak 
ünitelerinden meydana gelmiştir. Genellikle 60-80 dönüm arasındaki verimli araziler 
çift ünitesi olarak kabul edilmiş, bu birimin altındaki topraklar yarım çift, bunun 
altındakiler ekinli-bennak, herhangi bir birim oluşturulamayan perakende topraklar 
ise dönüm adı altında toplanmıştır. 

Çift, çiftlik terimleri daha çok raiyyetin-köylünün tasarrufundaki topraklarla 
ilişkilendirilmiş ve bu şekilde anlaşılmıştır. Osmanlı tarım ekonomisinin esasını 
oluşturan bu çift-çiftçi ilişkisini rahmetli H. İnalcık hoca Çift-hane sistemi 
olarak isimlendirmiştir. Ne var ki XV. - XVI. yüzyıl tahrir defterlerinde takibini 
yapabildiğimiz yaya ve müsellemlere ait çiftlikler, timarlı sipahilerin kendilerine 
tahsis edilen dirliklerindeki hassa çiftlikler, bazı yerel nüfuzlu veya cemaat 
liderlerinin tasarruflarındaki çiftlikler ile raiyyet olup olmadıkları ayırt edilemeyen 
kişilerin ellerindeki çiftlikler, raiyyet çiftliklerinden farklılaşmaktadır. Temelde 
benzer özellikler taşıdıkları kabul edilmekle birlikte en başta defterlerdeki yazılış 
biçimleriyle birbirlerinden ayrılmaktadır. Raiyyet çiftlikleri çift sahibi hane reisinin 
isminin altına konulan cim harfi ile yarım çiftlikler ise yine hane reisinin isminin 
altına konulan nim ifadesi ile belirlenmiştir; “Ahmed veled-i Ali, çift”, “Hasan veled-i 
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Hüseyin, nim çift” gibi. Bu şekilde kişinin adı, ödeyeceği raiyyet resmi çeşidi ve 
elindeki toprak miktarı tespit edilirken, diğer çiftlikler ise raiyyet çiftliğinden ayırt 
edilmek üzere açık ifadeyle “Çiftlik-i evlâd-ı Halil Beğ”, “Çiftlik-i Mehmed veled-i 
Feraş mülk-i evlâd-ı Hasan Halife”, “Çiftlik-i İsa der yed-i Ayişe ve Güllü ve Paşalu” 
ifadeleriyle defterlere geçirilmiştir. Yine Yaya ve Müsellem çiftliklerinin raiyyet 
çiftliklerinden ayrı tutulması, hassa çiftliklerin nadir de olsa ara ara belirtilmesi 
gibi hususlar bu çiftlikleri raiyyet çiftliklerinden farklılaştırmaktadır. Daha çok 
kuruluş devrinin özellikleri olarak değerlendirilebilecek bu tür çiftlikler zaman 
içinde bir yandan raiyyet çiftliklerine dönüşürken, diğer yandan da mültezim 
veya ayan statüsündeki kişilerin ellerinde toplanmaya başlayan büyük tarım 
topraklarının adı olarak karşımıza çıkmaktadır.
 
Anahtar Kelimeler: Toprak, mülkiyet, raiyyet, imtiyaz, çiftlik, üretim, vergi,
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KUYUD-I KADİME’NİN DÜN, BÜGÜN VE 
YARIN GERÇEKLERİ:

TAPU KADASTRO VE HARİTA MÜZESİ

» Sevil Akyel
TKGM Arşiv Dairesi Başkanlığı, ANKARA / sbudahi@hotmail.com

Günümüzde bilgi sistemi kurumları toplama, koruma, sunma işlevleri 
birbirinden farklı olsa da dermelerini oluşturan birincil ve ikincil kaynaklar 
kültürel mirasın somutlaşması noktasında çeşitli formdaki bilgiyi insanlığa 

sunma misyonunda birleşir.

Bu noktadan hareketle kurguladığımız çalışmalarımız bugünlerde yeni bir proje 
ile buluştu. Arşivlerimizin tanık olduğu olayları ve semiyotik mesajları farklı farklı 
ilgi alanları olan insanlarda sunabilmek için Tapu Kadastro ve Harita Müzesi 
kurmaya karar verdik.2009 yılından beri Başkanlığımız binası içinde ziyaretçisine 
hizmet veren Server Efendi Sergi Salonundaki deneyimlerimiz, gözlemlerimiz 
ve ziyaretçi talepleri Müze kurma konusundaki ikinci motivasyon kaynağımız 
olmuştur. 

Bu çalışmada da Proje Gerekçesi ve Amacı, Proje Konusu, Proje Hedefleri, Müzede 
Planlanan Seksiyonların Ana Başlıkları, Müze Proje Takvimi, Müze Koleksiyonu ve 
Örnek Seçilmiş Belge Bilgileri vb konulara yer vereceğiz.
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OSMANLI HUKUKUNDA MÜLKİYET 
HAKKI, GAYRİMÜSLİM TEBANIN 
TAŞINMAZ EDİNİMİ VE EMVÂL-İ 

METRUKE

» Gül Akyılmaz
Gazi Üniversitesi Hukuk Fakültesi, Ankara / gulakyilmaz@gmail.com

Osmanlı Hukuk sisteminde mülkiyet hakkı ve bu hakkın düzenlenişini 
inceleyebilmek için hem şer’i hukukun hem de örfî hukukun bu konudaki 
hükümlerini göz önüne almak gerekmektedir. İslâm Hukuku kişilerin 

özel mülkiyet hakkını kabul etmiş ve korumuştur. Tebliğ konumuz itibariyle bizi 
ilgilendiren nokta taşınmaz mülkiyeti olup, Osmanlı Devleti’nin resmi mezhebi 
olan Hanefi mezhebi içtihadları çerçevesinde Osmanlı Hukukunda uzun bir süre 
sadece arazi taşınmaz mal olarak kabul edilmiştir. 1858 tarihli Kanunnamesi 
Osmanlı sınırları içindeki arazileri beş gruba ayırmıştır. Bunlar; mülk arazi (arazi-i 
memluke), miri arazi (arazi-i miriye), vakıf arazi (arazi-i mevkufe), metruk arazi 
(arazi-i metruke) ve mevat arazi (arazi-i mevat) dir. Osmanlı arazi hukukuna göre 
mülk arazi sahibi arazinin hem rakabe hem de tasarruf hakkına sahip olduğu için 
arazisi üzerinde her türlü hukuki ve fiili işlemi yapabilmiştir. Buna mukabil miri 
arazide rakabe hakkı devlete, vakıf arazide ise vakfa aittir. Mutasarrıflar bu arazilerde 
sadece tasarruf hakkına, bir başka ifade ile menfaat mülkiyetine (kullanım hakkına) 
sahip olmuşlardır. Bu çerçevede arazi üzerindeki hukuki ve fiili işlemlerinde 
birtakım sınırlamalar ortaya çıkmıştır. Osmanlı arazi hukukunda mülkiyet hakkını 
kısıtlayabilecek kurumlar müsadere ve istimlâktir. 

Mülkiyet hakkı Batı Hukukunda İhtilaller çağında yayınlanan bildirgelerde 
(Amerikan Bağımsızlık Bildirgesi ve Fransız İnsan ve Vatandaşlık Hakları Bildirgesi 
de dâhil olmak üzere) üzerinde önemle durulan ve dokunulmaz kabul edilen 
temel haklardan birisidir. Tanzimat Fermanı’nda da Fransız İhtilali’nin doğurduğu 
fikir akımlarından birisi olan liberalizmin bir yansıması olarak yer almıştır. 1876 
tarihli Kanun-i Esasi’nin 21. maddesinde ise “Herkes usulen mutasarrıf olduğu 
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mal ve mülkten emindir” denilerek mülkiyet hakkı güvenceye alınmıştır. Aynı 
maddeye göre kamu yararı söz konusu olursa değeri peşin olarak verilmek 
suretiyle bir kimsenin mülkiyetinde olan arazi istimlak edilebilecektir. 24. madde 
de ise müsadere yasaklanmıştır.
 
Osmanlı Devleti’nde mülkiyet hakkının kullanımı konusunda hiçbir zaman din 
farkının bir önemi olmamıştır. Bir başka ifade ile gayrimüslim Osmanlı tebaası 
bu hakkın kullanımı konusunda Müslüman tebaa ile aynı kurallara tabi olup, 
eğer eda ehliyetine sahiplerse her türlü hukuki işlemi yapabildikleri gibi taşınır 
ve taşınmaz mallara sahip olmuşlardır. Bu konuda şer’iyye sicilleri ve arşiv 
belgelerinde sayısız örnek bulunmaktadır .

Günümüzde Osmanlı Devleti’nden Türkiye Cumhuriyeti’ne aktarılan sorunlardan 
birisi de Emvâl-i Metruke olarak nitelenen sevk ve iskâna tabi tutulan Ermenilerin 
geride bıraktıkları mallardır. Bilindiği üzere gerek Osmanlı Devleti gerekse 
Cumhuriyet döneminde konu ile ilgili çeşitli hukuki düzenlemeler yapılmış, 
hak sahiplerinin kayba uğramaması için önlemler alınmıştır. Ancak bugün 
Emvâl-i Metruke ile ilgili olarak karşılaşılabilecek en önemli hukuki sorunlar 
sevk ve iskâna tabi tutulan Ermenilerin mirasçısı olduğunu iddia edenlerin 
Türk mahkemelerinde taşınmaz mallarının iadesi için açabilecekleri davalar 
ve bu davaların sonuçlarına göre Anayasa Mahkemesine bireysel başvuruda 
bulunmalarıdır. Son adım ise Avrupa İnsan Hakları Mahkemesine gitmeleridir. 
Bu davalarda özellikle mülkiyet hakkının ihlal edildiği üzerinde durulacaktır. 
Nitekim bu konuda Anayasa Mahkemesinde 2016 Haziranında iki önemli 
dava karara bağlanmıştır. Bunlardan ilki Agavni Mari Hazaryan ve diğerleri 
tarafından mülkiyet ve adil yargılanma hakkının ihlal edildiği gerekçesiyle 2014 
yılında açılan davadır. AYM 15 Haziran 2016’da mülkiyet hakkının ihlaline ilişkin 
iddianın zaman bakımından yetkisizlik nedeniyle, adil yargılanma hakkının 
ihlaline ilişkin iddianın ise açıkça dayanaktan yoksun olması sebebiyle kabul 
edilemez olduğuna hükmetmiştir. Böylelikle davacıların AİHM’ne başvurularının 
önü açılmıştır. Hazaryan Davası ile aynı gün AYM ikinci bir davayı daha karara 
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bağlamıştır. Bu dava Kilikya Ermeni Katalikosluğu Davasıdır. Dava mülkiyet 
hakkının, bir ibadet mekânına el konulmakla din ve vicdan özgürlüğünün ve tapu 
kayıtlarına ulaşılmasının engellenmesi sebebiyle adil yargılanma hakkının ihlal 
edildiği gerekçesi ile açılmıştır. AYM 15 Haziran 2016 tarihli kararında başvuru 
yollarının tüketilmemesi sebebiyle başvurunun kabul edilemez olduğu kararına 
varmıştır. 6 Aralık 2016’da Katalikos I. Aram AYM ‘nin başvurularını reddetmesi 
gerekçesine dayanarak davayı AİHM’sine taşıyacaklarını duyurmuş ve iç hukuk 
yolları tüketilmemesine rağmen dava AİHM’sine götürülmüştür.

Bu örneklerin de gösterdiği üzere önümüzdeki günlerde Türkiye AİHM’de 1915 
olayları temelinde mülkiyet hakkının ihlali konusundaki davalarla ve tazminat 
talepleriyle uğraşmak zorunda kalacaktır. Ermenilerin sevk ve iskânı ve Emvâl-i 
Metruke meselesi değerlendirilirken mutlaka olayların gerçekleştiği dönemdeki 
Osmanlı hukuk düzeni çerçevesinde konuya yaklaşmak gerekir. Eldeki belgelerin 
ve tapu kayıtlarının gösterdiği üzere Ermenilerden kalan taşınmazların önemli 
bir kısmı miri ve vakıf araziler olup, bunlar mülk arazilerden farklı bir hukuki 
statüye sahiplerdir. Bu nedenle konu Osmanlı Devleti’ndeki mülkiyet hakkının 
düzenlenişi ve o günkü anayasal yapı ve ceza hukuku anlayışı çerçevesinde 
ele alınmalıdır. Tebliğimiz kapsamında tüm bu başlıklar gözden geçirilerek 
karşılaşılması muhtemel hukukî sorunlarla ilgili değerlendirmeler yapılmaya 
çalışılacaktır.
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POLİTİCS OF THE OTTOMAN 
EMPİRE TOWARDS THE LANDS İN 

MUTASANİFİYYAH OF AL-AHSA (NAJD) 
DURİNG THE REİGN OF SULTAN 

ABDUİHAMİD LL. 1293 1327 HT 1576-1909 M

» Mohammed Al Gorainie
King Faisal University, Al Hassa / mmzq14@hotmail.com

Al-Ahsa entered for the second time under Ottoman rule in 1871, and its 
geographic location at that time included the whole area extending from the 
Gulf of Kuwait and the Qatif, Al-Hasa, Qatar Peninsula and parts of Najd.

The Oftomans established a management unit in Ahsa. That administration was
sometimes affiliated to the state of Baghdad and sometimes to the state of Basra.
This was at a time when the Ottoman Empire issued some reform laws in allareas 
of political, economic, social and intellectual. Among these laws was the Lands 
Law established by the Ottoman Empire in 1858 and other related land laws, 
such as the Tapu Documents Act of 1859, the Tapu Law, the Tapu Act of 1861, and 
the Ownership of Foreigners 1869.

Al-Ahsa was not far from the efforts of statesmen to implement these laws in 
their respective jurisdictions, whether near or far from the capital. The Ottoman 
state sought to implement these laws since its presence in Al-Ahsa and divided 
the lands then into three main types:
Owned Lands
Waqf Lands
Amiri Lands
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During the reign of Sultan Abdulhamid, another type of land appeared in Al-
Ahsa called “Senniye lands”. This is what this paper will focus on.There is no 
doubt that the study of this type of land during the period referred to previously 
holds special importance in the history of the region’s economic, political and 
strategic.

Therefore, this study aims to:

1. To highlight the economic and strategic importance of this region

2. Explain the hidden dimensions of the Ottoman Empire’s attemptto implement 
reformist laws in many of its states and policies, particularly with regard to 
senniye lands.

3. To know the success of the Ottomans or not in their efforts and their attempts 
to implement their reform laws

The paper deals with the study and historical analysis of the land laws applied 
in Al-Ahsa, especially the Senniye lands, the means adopted by the State in 
implementing these laws, the reactions of the people to this, and the results 
achieved by the State in implementing these laws, “Senniye lands” and affected 
its nationals.
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 ⧵ابرز قضاة ايالة الحسا 957ـ 1047هـ

ـ 1637م1550

» Ali Albassam
KFU, HOFUF / dralibassam@gmail.com

 تتناول الدراسة الوضع الاداري في ايالة الحسا ووتنظيماته المختلفة بما فيها النظام القضاء وهيكله ومعرفة ابرز قضاة الدولة

 العثمانية في ايالة الحسا ، من خلال ما وفرته الوثائق المحلية والعثمانية من معلومات مفيدة ، والحديث عن نماذج لاشكال

 الأحكام القضائية في الايالة وأثرها وانعكاسها على الحياة الاجتماعية والعلمية سلبا وايجابا في الايالة

The Oftomans established a management unit in Ahsa. That administration was
The study deals with the most important forms of administrative and judicial 
organization in Ayyala al-Hasa since 1555-1637 through the documentation 
of the Ottoman documents, local documents and various sources, and the 
knowledge of the reflection on social and scientific life through the presentation 
of some models and their impact.
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HAZİNE-İ EVRAKIN DEĞERLENDİRİLMESİ 
AÇISINDAN TAPU ARŞİVLERİNDE 

KULLANILAN DEFTERLER

» Dündar Alikılıç, » Malik Yılmaz
Atatürk Üniversitesi, Erzurum / dalikilic@yahoo.com, malik.yilmaz@atauni.edu.tr

Toprak ve toprak mülkiyeti, tarih boyunca üzerinde yaşayan insanlarla birlikte 
üzerinde kurulan devletler için büyük bir değer teşkil etmiştir. Bu değer, 
geçmişte yaşanan ve büyük felaketlerle sonuçlanan birçok savaşın sebepleri 

arasında kendine yer bulduğu gibi, toplumsal gücün, zenginliğin, üretimin ve 
ticaretin kaynağı olarak da önemli bir paya sahip olmuştur. Bu nedenle ülkelerin 
kuruluşunda ve bunların ekonomik, askeri, siyasi ve toplumsal ilişkilerinin temelinde 
asli bir unsur olarak yer alan toprak, sadece ona özgü hukuki rejimler ve sistemler 
geliştirmeyi de zorunlu kılmıştır. Başka bir deyişle, özde kendi egemenlik alanının 
sınırını belirleyen toprağa resmi bir sicil oluşturmak, her devlet için öncelikle askeri, 
idari ve mali bir yarar sağlamıştır. Bu bağlamda Osmanlı Türk Devlet geleneğinde 
Fatih Sultan Mehmet dönemi ile birlikte arazi tahrirleri yapılarak, düzenli defterler 
oluşturulmuştur. 

Kuruluşundan günümüze kadar ulusal ve uluslararası siyasi, iktisadi, askeri, 
hukuki, sosyal ve teknolojik gelişmelerin paralelinde bir gelişme kaydeden tapu 
sicili, bir taraftan içerdiği olaylara, olgulara ve ilişkilere ve bunların doğruluğuna 
ışık tutmuş, diğer taraftan da an itibariyle kayıt ve muhafaza ettiği olay, olgu 
ve ilişkileri geleceğe aktarmak suretiyle geçmiş ve gelecek kuşaklar arasında 
köprü işlevi görmüştür. Bu işlev ve içindeki bilgi ve belge hazinesi tapu arşivi 
olarak bilinmektedir. Tapu arşivleri, Ankara’da bulunan Tapu ve Kadastro Genel 
Müdürlüğü Arşiv Dairesi Başkanlığı ile Genel Müdürlüğün birer taşra teşkilatı olan 
il ve ilçe tapu müdürlükleri arşivlerinden oluşan bir bütündür. Tapu arşivlerinin 
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bu bütünlükçü yapısı incelendiğinde, Osmanlı Türk Devlet geleneğinin siyasi, 
idari, iktisadi, askeri, sosyal ve kültürel yapısının disiplinli bir kayıt sistemi içinde 
kontrol altına alındığı görülmüştür. Başka bir anlatımla, tapu sicilinin tapu 
kütüğü, kat mülkiyeti kütüğü, yevmiye defteri, planlar, resmi senet, mahkeme 
kararları vb. gibi ana ve aziller sicili, düzeltmeler sicili, kamu orta malları sicili, mal 
sahipleri sicili gibi yardımcı bütün unsurları, idari sınırlar kayıt defteri ile birlikte 
bir envantere kaydedilerek özenle saklana gelmiştir. 

Cumhuriyet’e geçişle birlikte toprak siciline modern bir nitelik kazandırılmıştır. 
Böylece Türk İsviçre Medeni Kanunları ve Alman Medeni Kanunu tarafından 
kabul edilen bu modern sistem (Tapu Sicili Sistemi) ile taşınmazların geometrik 
ve hukuki durumu gösterilecek şekilde, devletin sorumluluğu altında tutulan 
resmi bir sicil oluşturulmaya başlanmıştır. 

Tapu arşivlerinin Osmanlıdan gelen bir gelenekle devam ettiği göz önüne 
alındığında, Osmanlı döneminde evrâk hazinesi olarak adlandırılan tapu arşivleri 
günümüzde de aynı mantıkla varlığını devam ettirmektedir. 

Bu bildiride Osmanlı Devletinden Cumhuriyete intikal eden arşiv vesikalarının 
büyük bir kısmını teşkil eden Defterler incelenmiştir. Bilhassa defterlerin türleri 
ve içerikleri hakkında bilgilendirme yapılacaktır.
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OSMANLI TAŞRA TARİHİNİ YENİDEN 
YAZMAK İÇİN, ARŞİV MALZEMESİNİN, 

MERKEZ İLE TAŞRA ARŞİVLERİ ARASINDA 
MÜHTEVA BAKIMINDAN TEKAMÜLÜ, 
OSMANLI KLASİK DÖNEMİNDE MISIR 

EYALETİ BİR MODEL OLARAK

» Sayed Mohammad Alsayed Almasry
Iskenderiye Ün. Ed. Fak., Kahire / sayed_m_sayed@yahoo.com

İslâm Doğu bölgesi, dört yüzyıldan fazladır Osmanlı egemenliği altında kalmış; 
İstanbul’da Osmanlı Devletinin Merkezi, bu bölgenin dinî, siyasî ve ekonomi 

stratejik önemi olan vilayetleriyle sürekli iletişim için her şekilde çalışmış; bu iletişim, 
devlet merkezi ile Orta Doğu vilayetleri arasındaki ilişkilerin derinliğini gösteren 
mâdî ve ma’nevî bir medeniyet mirasını bırakmış; bu medeniyet malzemesinin bir 
bölümü, Devlet Merkezi ile bölgedeki eyaletleri arasında olan ortak ilişki ve tarih 
hacmini göstermiştir. Böylece, 20. Yüzyıl ortalarından itibaren, tarihçiler, Osmanlı 
döneminde kendi ulusal tarihlerini yeniden yazmak için İstanbul’da ve Ortadoğu 
ülkelerinde bulunan arşiv yoğun bu malzemelerden yararlanmaya çalışmışlardır. 

Ancak, İstanbul arşivlerinde bulunan Ortadoğu vilayetleriyle ilgili malzemeler, 
kanun ve emirleri çıkarmak, bölgede istikrar sağlanmak, devletin iç ve dış 
politikasını beyan etmek gibi sultanın hazînesiyle ve Devletinin merkezî işleriyle 
ilgilendiği halde, Ortadoğu ülkelerinde bulunan arşivlerindekiler, vilayetlerin 
her taraflarında devletin kanun, emir ve politikasını uygulanmak ve vilayetlerin 
yerel müesselerinin mü’tâd işlerine önem vermiştir. Bunun için, araştırmacılar, bu 
vilayetlerin tarihini merkezî ve mahallî yanlarından yazabilmek için, gerek devlet 
merkezinde gerekse vilayetlerinde bulunan hazîne-i evrâkların malzemelerinden 
aynı zamanda faydalanmalılardır. 
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Bu araştırma, Osmanlı klasik döneminde Mısır eyaleti tarihinin, İstanbul’un 
hazîne-i evrâkının malzemelerinin, Mısır eyaletinde bulunan mahallî Arşivlerinin 
belgeleriyle tekâmülü yoliyle nasıl yeniden yazılabildiğini belirtilmeye çalışacaktır. 

عادة كتابة تاريخ الولايات العثمانية سعياً لاإ
ن دور أرشيف المركز الدولة وولاياتها تكامل محتوى المادة الاأرشيفية ب�ي
ي الكلاسيكي نموذجاً

ي العهد العثما�ن
ولاية مصر �ن

اتيجية لهذه المنطقة دينياً ة تزيد عن أربعة قرون؛ ونظراً للاأهمية الاس�ت ي لف�ت
ق الاسلامي للحكم العثما�ن  لقد خضعت منطقة ال�ش

ي استانبول على التواصل المستمر وبكل الطرق مع ولايات هذه المنطقة الهامة
 وسياسياً واقتصادياً، حرص مركز الدولة العثمانية �ن

ن مركز الدولة سلامي؛ ومن ثم ترك هذا التواصل إرثاً حضارياً مادياً ومعنوياً عظيماً كان شاهداً على عمق العلاقات ب�ي  من العالم الاإ
ي خزائن أوراق كشفت عن حجم العلاقات والتاريخ

ي �ن
ق الاأوسط. وقد تمثل قسم من هذا الارث الحضاري والثقا�ن  وولايات ال�ش

ي المنطقة. وهكذا، ومنذ أواسط القرن 20م، سعى المؤرخون للاستفادة
ي استانبول ولاياتها �ن

ن مركز الدولة �ن ك الذي كان ب�ي  المش�ت
ي خلال

ي إعادة كتابة تاريخهم الوط�ن
ي دور أرشيف استانبول أو ولايات المنطقة �ن

 من المادة الاأرشيفية الضخمة سواء الموجودة �ن

ي
.العصر العثما�ن

تهتم كانت  استانبول،  أرشيف  دور  ي 
�ن والموجودة  الاأوسط  ق  ال�ش منطقة  بولايات  المتعلقة  الاأرشيفية  المادة  أن  ن  ي ح�ي

�ن  ولكن 
ي الخارج، كانت المادة

ي الداخل أو �ن
ن الاستقرار وبيان سياسة الدولة سواء �ن ن وأوامر وتأم�ي  بالشئون المركزية للدولة من إصدار قوان�ي

ي أنحاء الولاية، وتنفيذ
ن والاأوامر وتنفيذ سياسة الدولة �ن  الموجودة بالولايات تركز على الشئون المحلية مثل تطبيق تلك القوان�ي

العصيان المحلية، وحركات  السياسية  والصراعات  دارية،  الاإ أو  الاجتماعية  أو  الاقتصادية  المحلية سواء  المؤسسات  ي 
�ن  اللوائح 

ي مركز
ن الاستفادة من خزائن الاأوراق سواء تلك الموجودة �ن  الداخلية، والاأزمات الاقتصادية والاجتماعية، كان لزاماً على الباحث�ي

ي المركزي والتنفيذي المحلىي
ي الولايات، ح�ت يمكنهم عرض تاريخ الولايات من جانبيه القانو�ن

.الدولة أو المتوفرة �ن

، من خلال تكامل المادة ي الكلاسيكي
 ستحاول هذه الورقة البحثية بيان كيف يمكن إعادة كتابة تاريخ مصر خلال العصر العثما�ن

ي دور أرشيف مصر
ي دور أرشيف استانبول مع تلك الموجودة �ن

 .الاأرشيفية الموجودة �ن
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OSMANLI BELGRADI: BİR OSMANLI 
ŞEHİR HARİTASI ÜZERİNDEN KENTSEL 

TOPOGRAFYAYI ANLAMAYA KATKI

» Enisa Alomeroviç Huban
Sirbistan Arşivi, Belgrad / alomerovic_enisa@yahoo.com

Haritalar, oluşturulduğu yerin ve zamanın yegâne belgeleridir. Bu nedenle kaynak 
olarak haritalar tarih araştırmaları için çok önemli ve değerlidir. Osmanlı 

Devleti’nin haritacılık geleneği büyük bir kültür mirasıdır. Saltanatı esnasında 
devletinin sınırlarını oldukça genişleten Sultan II. Mehmed (1444-1446, 1451-1481) 
haritacılık alanına büyük bir ilgi göstermiş ve hem yeni fethedilen toprakların hem 
de savaştıkları bölgelerin haritalarının oluşturulmasını teşvik etmiştir. Sultanın 
haleflerinden bazıları, özellikle kıyı alanlarının haritalandırılması konusunda bu 
geleneği devam ettirmişlerdir. Esasen, Osmanlılar yetenekli denizcilerdi ve buna göre 
denizde seyir ihtiyaçları için çok iyi deniz haritaları yapmışlardı. Elbette yaptıkları 
haritalar bu türe münhasır kalmadı. Devletin uzun tarihi boyunca dünyanın ve belirli 
bölgelerin sayısız harita görüntüsü oluşturuldu. Bu haritalar, Osmanlı coğrafyasında 
silinmez izler bıraktılar. Osmanlı haritacılığında askerî, kıta ve bölgesel haritalar 
bulunmaktadır. 

Bu tebliğde, Sırbistan Devlet Arşivi’nde bulunan ve az bilinen el yazması Belgrad 
haritasının sunumu yapılacaktır. Yapılış tarihine dair kesin bir bilgi olmamakla 
birlikte, harita takribi olarak 18. yüzyıla tarihlendirilmektedir. Şimdiye kadar 
üzerinde, ne arşiv, ne Osmanlı Türkçesi ve ne de harita değerlendirmeleri 
açısından herhangi bir çalışma yapılmamıştır. Bu harita, ayrıca Belgrad’ın kentsel 
gelişiminin de tanığıdır. Yani günümüz açısından son derece değerli bir kültür 
mirasıdır. Harita işaretleri ve Osmanlıca yazılan harita lejandlarının daha çok 
dikkate alınması ve integral yazı çeviri ve transkripsiyonlarının yapılmasının 
oldukça önemli olduğu kanısındayız. Balkanların kapısı olan Belgrad’ın 1688 
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senesinde Bavyera Prensi Max Emanuel kumandasında işgal edilişi, çok sayıda 
savaş vakayinamesi, seyahatname ve gravürün ortaya çıkmasında güçlü bir 
etken oldu. Avrupa bu yolla, pek bilmediği bir coğrafî bölge hakkında bilgi 
ediniyordu. Askerî ve sivil mühendis Joan Baptista Gump’un 1688 tarihli haritası, 
Belgrad’ın en temel planlarının yer aldığı en meşhur haritalarının arasında yer 
almaktadır. Bu haritanın orijinali, Sırbistan Millî Kütüphanesi’nde özel ve nadir 
fonların kartografi malzemeleri koleksiyonunda bulunmaktadır. Gump’un 
planı, 17. yüzyılda Belgrad’ın incelenmesi için ana kartografik kaynaklardan 
biriydi; ancak Belgrad’ın daha sonra yapılan kartografik çalışmaları, planları ve 
‘veduta’ları da bu plan esas alınarak yapıldı. Bilimsel bir çalışmada hem Doğu 
ve hem Batı kaynaklarının kullanımı metodolojik bir gerekliliktir. Bunun yanında, 
mukayeseli bir analiz, bilimsel araştırmalarda haritacılık anlayışını geliştirir. Bu 
bağlamda, bu çalışmada konumuz olan El yazması Belgrad haritası ile Gump’un 
ünlü Osmanlı Belgradı şehir haritaları mukayese edilecektir. Bu çalışmayla, 
bu haritanın sadece çok kültürlü bir anlayışı değil, aynı zamanda Osmanlı ve 
Avrupa’nın birbiriyle etkileşimi ve kültürel anlayışını daha iyi kavramak için de ne 
kadar önemli olduğuna işaret edilecektir. Farklı kartografik kaynakların analizi ve 
mukayesesi, eski Belgrad’ın rekonstrüksiyonu mümkün kılar; farklı tarihî şartlarda 
ve dinamiklerde insan ve doğa arasındaki ilişkilerin doğal ve kültürel peyzajını 
ortaya koyar. Böyle bir çalışma, bize daha güncel bir bakış ve yeni sonuçlar 
sağlamakta, fakat aynı zamanda yeni sorular da ortaya çıkmaktadır. 
 
Anahtar Kelimeler: Osmanlı Kültür Mirası, Osmanlı Belgradı, haritacılık, 
karşılaştırmalı analiz
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EĞİTİM TARİHİ ÇALIŞMALARINDA 
OSMANLI ARŞİVLERİNİN ÖNEMİ

» Ayşegül Altınova Şahin
Gazi University, Ankara / aysegulaltinova@gmail.com

Osmanlı Tarihi araştırmacılarının en önemli başvuru kaynağı olan Osmanlı 
arşivleri, şüphesiz maarif tarihi alanında çalışan araştırmacıların da ilk 

başvurduğu kaynak olmaktadır. Başbakanlık Osmanlı arşivinde online sistemde 
Maarif Nezareti (MF) kataloğunda on sekiz adet fon yer almaktadır. 

Bu fonlar şunlardır: Tedrisat-ı Âliye Dairesi (MF. ALY.), Daru’l-Eytam (MF.EYT.), 
Hıfzıssıhha-i Mekatib (MF.HFS.), Heyet-i Teftişiyye Kalemi (MF.HTF.), Tedrisat-ı 
Hususiyye Kalemi (MF.HUS.), Daru’l Hayr (MF.HYR.), Tedrisat-ı İbtidaiyye Kalemi 
(MF.İBT.), İstanbul Maarif Müdüriyeti (MF.İMF.), İstatistik Kalemi (MF.İST.), 
Kütüphane-i Umumi (MF.KTU.), Levazım Kalemi (MF.LVZ.), Matbaa-i Amire 
Müdüriyeti (MF.MA.), Mekatib-i Gayr-i Müslime ve Ecnebiyye Müfettişliği (MF.
MGM.), Maarif Muhasebe Kalemi (MF.MH.), Meclis-i Kebir-i Maarif (MF.MKB.), 
Mektubi Kalemi (MF.MKT.), Müze-i Hümayun Müdüriyeti (MF.MÜZ.), Sicill-i Ahval 
Şubesi (MF.SCL.).
 
Yukarıda adı geçen arşiv fonlarında Osmanlı Devleti’nin farklı coğrafyalarındaki 
ilk, orta ve yüksek eğitim kademelerinde yer alan mektepler, bunların eğitim 
öğretim faaliyetleri, ders ve sınav sistemleri, öğrenci ve öğretmen sayıları, 
maarif müdürlüklerindeki iş ve işleyişler, mekteplerin teftişleri, gayr-i müslim 
mekteplerdeki durum gibi eğitim hayatına ışık tutan son derece geniş 
bir bilgi hazine mevcuttur. Eğitim tarihinin hangi yönüne dair bir çalışma 
yapılacaksa araştırmacı bu fonlardan ilgili olanlara müracaat ederek çalışmasını 
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tamamlayabilmektedir. Söz konusu fonlarda yer alan vesikalar, Osmanlı 
Devletinin hâkimiyet sahasındaki geniş toprakların hepsini kapsadığı için bu 
vesikalardan coğrafî unsurların mekteplerin işleyişini nasıl etkilediğine dair de 
çok önemli ipuçları elde edilmektedir. 

Biz bu çalışmamızda bir taraftan eğitim tarihi çalışmalarında bir taraftan söz 
konusu fonlarda ne gibi vesikaların mevcut olduğuna dair örnekler vermeyi 
diğer yandan ise bu vesileyle farklı coğrafyalarda yer alan mekteplerde iş ve 
işleyiş açısından ne gibi farklılıklar olduğunu ortaya koymayı hedefliyoruz.
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SON DÖNEM OSMANLI KÜLTÜREL VE 
SİYASİ HAYATINDA ULUSLARARASI YAYIN 

DEĞİŞİMİ VE KİTAP DİPLOMASİSİ

» Hakan Anameriç
Ankara Üniversitesi, Ankara / hakananameric@gmail.com

XIX. yüzyılın ortalarından itibaren Avrupa ve Amerika’da ekonomik ve siyasi 
hayat daha fazla rekabet ve çekişmeli bir hal almıştır. Ekonomik ve siyasi hayatın 

odağında yeni hammadde alanlarının aranması, yeni pazarların belirlenmesi, siyasi 
etki alanının genişletilmesi çabaları vardır. Bu çaba siyasi olarak ilişki kurulan ülkeler 
hakkında bilgi edinme, özellikle de çok uluslu devletlerin∕imparatorlukların hukuk, 
eğitim, demografik yapı, sosyoloji, yeraltı-yerüstü kaynakları, ticaret vb. konularındaki 
işleyişini ∕ özelliklerini öğrenebilmek adına “bilgi toplama” şeklinde de yürütülmüştür. 
Bu dönem aynı zamanda toplanan bilginin depolandığı ve erişime açıldığı merkezi 
idare politikaları ile yakından bağlantılı kraliyet∕imparatorluk kütüphanelerinin ve 
bazı özel nitelikli bilgi merkezi∕enstitülerinin de kurulup geliştirilmeye başladığı bir 
süreci ifade etmektedir. Osmanlı Devleti sözü edilen dönem içerisinde ekonomi ve 
kültürel alanda Avrupa ülkeleri ve Amerika Birleşik Devletleri ile ilişkilerini gerek 
kurulan bakanlıklar ve gerekse bizzat dönemin padişahları ile kimi zaman kişisel 
siyasi ilişkiler kurmuşlardır. Bu siyasi ilişkiler süreç içerisinde inişli çıkışlı seyirler 
göstermiş, kimi zaman da ilginç boyutlara erişmiştir. Söz konusu siyasi ilişkilere yeni 
bir içerik katan bu unsur “kitap” dolayısıyla kütüphanelerdir. Kitap ve kütüphane, 
devletin ve toplumun kültür seviyesini, tarihi geçmişini ve insanlığa katkısını ifade 
ettiği gibi barındırdığı bilgi kaynaklarının sayı ve içeriği ile devletin ulaştığı seviyeyi 
de kanıtlayan iki önemli aktördü. Bu nedenle kitap, özellikle XIX. yüzyılın son 
çeyreğinde yoğunlukla kullanılan bir siyasi iletişim aktörü olarak kullanılmıştır. 

Dönemin merkezi devletlerinde∕imparatorluklarında bürokrasinin gelişmesi 
kurumsallaşmayı dolayısıyla da belge ve yayın üretimini beraberinde getirmiştir. 
Belge üretimi arşivciliği ve arşivi, yayın üretimi ise kütüphane sistemlerinin 
kuvvetlenmesini sağlamıştır. Bununla birlikte “resmi belge” ve “resmi∕devlet 
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yayını” terimleri de kullanılmaya başlamıştır. Bürokrasinin yürütüldüğü kamu 
kurumlarında üretilen bu bilgi kaynakları, gündelik işlemlerin sonuçlandırılması 
temel görevlerinin yanı sıra söz konusu ülkenin işleyişini de ortaya koyan önemli 
birer “belge” niteliği de kazanmıştır. 1846’dan itibaren gerçek anlamda “arşiv” ve 
“arşivcilik” uygulamalarını, 1882’den itibaren de “kütüphane” ve “kütüphanecilik” 
işlemlerini başlatan Osmanlı Devleti, 1870’lerin başından itibaren uluslararası 
yayın değişimine başlamıştır. 

Uluslararası yayın değişimi, 1868’de Amerika Birleşik Devletleri Kongresi 
tarafından kabul edilen bir yasa ile başlatılmış, 1875’te Paris’te düzenlenen 
Uluslararası Coğrafya Kongresi’nde paydaşların artırılması ile gönderilerdeki 
sorunların çözümlenmesi konuları tartışılmış ve 1886’da Brüksel’de yapılan 
konvansiyon ile aralarında Türkiye (Osmanlı devleti)’nin de bulunduğu 38 ülke 
tarafından uygulanmaya devam edilmiştir. Resmi∕devlet yayınlarının değişimi 
ile ilgili işlemlerden sorumlu olarak da Library of Congress (Amerikan Kongre 
Kütüphane) adına Smithsonian Institution (SI) görevlendirilmiştir. Değişimi 
kararlaştırılan resmi∕devlet yayınları yıllık raporlar, eğitim, ticaret, tarım, üretim 
istatistikleri, mevzuat ve sanat ile ilgili konuları ve yayın türlerini kapsamaktadır. 
Yayın değişimi kapsamında Türkiye’de belirlenen merkezlerden İstanbul’da 
yazışma yapılanlardan biri de Padişah’tır. 

Çalışmada 1868-1917 yılları arasında Smithsonian Isntitution ile yapılan yayın 
değişim süreci -özellikle de hız kazandığı 1876-1912 yılları arasındaki süreç- 
kültürel arşiv mirasımızın en önemli koruyucularından olan Devlet Arşivleri Genel 
Müdürlüğü Osmanlı Arşivi (BOA) ile Smtihsonian Institution Archives (SIA)’dan 
alınan belgeler ile anlatılmaya ve dikkat çeken noktaları açıklanmaya çalışılacak, 
söz konusu dönemde kitabın da bir diplomasi aracı olarak kullanılması üzerinde 
durularak belgelerle desteklenecektir. 
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ARZUHALS AS SOURCES OF THE 
OTTOMAN LAND HİSTORY

» Paulina Andonova
Oriental Department At The St St Cyril And Methodius National Library, Sofia

andonova.paulina671@gmail.com

The petitions against different wrongdoings which were received from all across 
the empire show that the Ottoman subjects defended their own interests through 

the device of a complaint to the central government, as well as, that it was the 
channel to inform the capital about the developments in the provinces. The letters of 
complaints are used by the Ottoman historians for various kinds of investigations on 
the Ottoman legal and social history, socio-economic and political relationships, or 
the mechanism for petitioning the ruler. 

The aim of my study is to show how the information derived from some arzuhals 
can be used as a basis of a reconstruction of the land relationships in a certain 
village. Two written petitions from the 18th century concerning the destiny of 
three waqf chiftliks located in the vicinity of Sofia, the capital city of the Ottoman 
European province Rumeli, are chosen as typical examples of my research aim. 
The first document which dates from 1777 presents the chiftlik in the so-
called village Seydi Chiftlik, nowadays part of the city of Sofia. The revenues 
of the farm-estate were dedicated for the maintenance of the waqf mosque of 
El hadj Mustafa Bey in Sofia. The waqf administrator complained against the 
intervention of the citizens who had occupied the chiftlik lands when they had 
remained uncultivated and did not allow the mütevelli to re-establish the waqf 
chiftlik. As the document described the exact borderlines of the chiftlik and the 
period when it remained uncultivated I can try to reconstruct the location of 
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the farm-estate and its components, as well as, the lay of the neighboring lands, 
conditions under which the citizens occupied the chiflik’s lands and stood their 
right on them.
 
The next arzuhal from 1711 offers data about two chiftliks in the village of 
Vrajdebna (nowadays a neighborhood of Sofia) which revenues were donated 
to the waqf complexes of Mustafa Aga and Sofu Mehmed Pasha in Sofia. The 
waqf administrator occupied the lands of the two farms and the vacant peasant 
lands after the War of the Holy League (1683-1699). The document presents a 
complaint from the berat-holder of the malikâne in which additions the taxes 
of the chiftliks were included. The document demonstrates the possibility for 
a small plot of land to develop into a market-orientated farm-estate and the 
opportunity for a representative of the Ottoman elite to occupy vacant miri 
lands. It supplies us with information about the flight of peasants during a war 
and the destiny of their agrarian holdings which were located near the chiftlik. 
The exact components of the chiftliks, their size and location are also included.
 
The above mentioned arzuhals supply us with rich and unique data about 
the arable lands in a village, their location, size, components, transactions of 
mirie lands and their development. This information is of a great importance, 
especially during the period between 17th and 18th centuries, when there are 
no land registers or other documents which included such data at our disposal.
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NEW LESSONS FROM OLD CARTOGRAPHY. 
THE MUSEUM OF ANCIENT MAPS 

AND BOOKS IN BUCHAREST, FROM A 
PRIVATE COLLECTION TO A MODERN 

MUSEOLOGICAL 

» Silviu Anghel
National Museum of Maps and Old Books, Bucharest / silviuanghel2011@yahoo.com

The aim of my study is to show how the information derived from 
some arzuhals can be used as a basis of a reconstruction of the land 
relationships in a certain village. Two written petitions from the 18th 

century concerning the destiny of three waqf chiftliks located in the vicinity 
of Sofia, the capital city of the Ottoman European province Rumeli, are 
chosen as typical examples of my research aim. 

The first document which dates from 1777 presents the chiftlik in the so-
called village Seydi Chiftlik, nowadays part of the city of Sofia. The revenues 
of the farm-estate were dedicated for the maintenance of the waqf mosque of 
El hadj Mustafa Bey in Sofia. The waqf administrator complained against the 
intervention of the citizens who had occupied the chiftlik lands when they had 
remained uncultivated and did not allow the mütevelli to re-establish the waqf 
chiftlik. As the document described the exact borderlines of the chiftlik and the 
period when it remained uncultivated I can try to reconstruct the location of the 
farm-estate and its components, as well as, the lay of the neighboring lands, 
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TÜRK İSLAM MEDENİYETİNİN EVRENSEL 
MÜESSESESİ OSMANLI ARŞİVİ

» Numan Aruch
Makedonya Bilimler ve Sanatlar Akademisi, Üsküp / numan@manu.edu.mk

Türk İslam Medeniyeti ve Kültürünün meydana getirdiği tarihi 
devlet anlayışı Osmanlı Devlet Yönetiminin insalığa bahşettiği envai 
müesseselerinden biri Osmanlı Arşividir. Osmanlı Devleti çok farklı 

yönleri ile kendini tarih sahnesinde öne çıkarmıştır, bunların başında arşive 
önem vermesi gerekmektedir.

Osmanlı Devletini ve Sistemini bir cümle ile yorumlarsak şu şekilde rahat 
yorumlayabiliriz: Osmanlı Devleti ve Sistemi Arşiv Medeniyetidir. Hassaten 
Osmanlı Arşivini özel ve farklı kılan en büyük özelliği evrenselliğidir. Osmanlı 
Arşivi insanlığın ortak malıdır. Türk Milletinin kendi medeniyeti olan Türk İslam 
Medeniyetinin insanlığa hediye etiği ve bıraktığı en büyük mirastır. 

Osmanlı arşivi hiç din, millet ve ırk ayırımı yapmadan insanlığın evrensel 
hafızasıdır. Hangi millet ve dinden olursa olsun, hangi coğrafya ve kıtadan 
olursa olsun osmanlı arşivine bakmadan kendi geçmişini ve tarihine bakamaz 
ve dönemez. İnsanlık tarihini yeniden yazmak için, hassaten hakikatını ortaya 
koymak için Osmanlı arşivi elzemdir. Nasıl aynalar yalan söylemezse ise Osmanlı 
Arşivi de yalan sölemze. Hakikat ve gerçekle karşılaşmak isterse Osmanlı Arşivine 
başvurma zorundadır. 

Her millet ve devlet popülist, ideolojik ve siyasi tarihi maceralar ve sapmalardan 
kurtulmak isterse bu asırda yapacağı en büyük adım gerçek tarihi yazmasıdır. 
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Gerçek tarih de gerçeğin ve hakikatın kaynağı olan Osmanlı Arşivine başvurma 
zorundadır. 
 
İşte bu makalede bir felsefeci olarak Osmanlı Arşivi felsefesini ele alacağım. 
Makalemi başta Makedonya ve bütün balkan ülkeleri kaynaklarından istifade 
ederek hazırlanacaktır.

ANAHTAR KELİME: Osmanlı Arşivi, Türk İslam Medeniyeti, İnsanlık Tarihi, Arşiv 
Felsefesi, Evrensel Müessese 
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HARB-İ UMUMİ SONRASI TÜRKİYE’DE 
ERMENİ NÜFUSU (1918-1923)

» İbrahim Ethem Atnur
Atatürk Üniversitesi, Erzurum / iethem@atauni.edu.tr

Osmanlı Devletinin siyasi, hukuki, askeri, iktisadi ve sosyo-kültürel 
açıdan zayıflamaya başlaması, yaşanan toprak kayıpları ve toplumları 
derinden etkileyen milliyetçilik hareketleri, diğer halk kesimleri 

gibi, Osmanlı Ermenilerini de etkilemeye başladı. Araya emperyalist 
devletlerin girmesi ve Bulgaristan gibi rol model oluşumlar, Ermeni ayrılıkçı 
hareketlerini zaman içersinde güçlendirdi. Bu bağlamda 1877-1878 Osmanlı-
Rus savaşı ile başlayan süreç, Ermeni komitelerinin isyanları ile devam etti 
ve nihayet Harb-i Umumi esnasında zirve noktasına ulaştı. Osmanlı Devleti 
ile mücadele eden emperyalist güçler ile yapılan ittifaklar sayesinde savaşın 
tarafı olan Ermeniler bağımsızlığa artık çok yakınlaşmıştı. 

Harb-i Umumi esnasında dünyanın en büyük devletleri ile bir kaç cephede 
mücadele etmek zorunda kalan Osmanlı Devleti, cephe arkasındaki teşkilatlı 
Ermeni gruplardan darbe yemeye başlayınca, hiçte arzu etmediği bir süreç 
sonucu bir kısım Ermeni vatandaşlarını cephe dışına özellikle bugünki Suriye 
coğrafyasına geçici olarak sevk edip, iskan etti. Dönemin ifadesi ile tehcir 
edilenlerin sayısı, farklı boyutlarda yerli ve yabancı kaynaklarda yer aldığı gibi, 
bu muhacirler ile yakından ilgilenen diplomat ve misyonelerin kayıtlarında da 
mevcuttur. Bu bağlamda Tehcire tabi tutulmayanlar yanında Osmanlı sınırları 
dışına çıkan, kaçan Ermenilerin sayısı da elbette dönemi anlamak açısından çok 
önemlidir.
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Tehciri geçici olarak gerçeleştiren Osmanlı Devleti, harbin son yılı olan 1918 
başından itibaren Ermeni muhacirlerini tekrar eski evlerine getirme anlamında 
bir çaba içerisine girmiş ve bu faalieyetlerini Mondros Mütarekesinden itibaren 
artırmıştı. Bu bağlamda Devlet yardımı ile dönen çoğunluk yanında, kendi 
imkanları ile eski evlerine gelenlerde mevcuttu. Osmanlı hükümetleri dönemin 
ifadesi avdet eden veya günümüzdeki deyimle dönen kişilerin mal ve mülklerini 
iade etme yanında, Müslüman olmuş, Müslümanlar ile evlenmiş kadınlar ve 
Müslümanlar nezdinde çeşitli sebeplerle bulunan kimsesiz çocuklar hakkında da 
önemli düzenlemeler yapıp, faaliyetler yürütmüştü. 

Tekrar eski evlerine dönen ve bu bağlamda Mütareke döneminde Türkiye’de 
bulunan kişilerin sayısı hakkında Türk, Ermeni ve Amerikan kayıtları önemli 
bilgiler vermektedir. Yine konuyu anlamak açısından dikkate alınması gereken 
noktalardan birisi de Türk vatandaşı olup hiç tehcir edilmeyenler ile aynı 
dönemde yurt dışında bulunan Ermenilerin sayılarıdır. Bu bağlamda Milletler 
Cemiyeti kayıtları da önemli rakamlar içermektedir.
 
 Harb-i Umumi sonrası Türk vatandaşı Ermeni nüfusu sağlıklı bir şekilde görmek, 
bunların hangi ülkelere dağıldıklarını anlamak ve Türkiye’de günümüzde neden 
Ermeni nüfusunun bulunmadığını sorgulamak, akademik açıdan konuyu ve 
dönemi değerlendirmek açısından çok önemlidir. Tebliğimiz de bu bağlam 
üzerinde işlenecek, konu ve mevcut rakamlar, farklı boyutları ile ele alınacaktır.
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İSRAİL DEVLET ARŞİVİ’NDE
OSMANLI MİRASI

» Yasemin Avcı

Pamukkale Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Tarih Bölümü., Denizli
yaseminavci@gmail.com

Osmanlı kültürünün ve tarihi mirasının en önemli yapıtaşı olan 
arşivler, sadece Osmanlı tarihçileri için değil, çeşitli disiplinlerden 
gelen pek çok araştırmacının ilgisini çekmektedir. Özellikle daha 

önce Osmanlı hâkimiyetinde yaşayıp bugün bağımsız olan ülkeler kendi 
geçmişlerini buradan tanımlamakta, siyasi, hukuki, sosyal ve kültürel 
birikimlerini anlamak için Osmanlı arşivlerine başvurmaktadır. Bilindiği 
üzere bu ülkelerden biri de günümüzde Ortadoğu’nun en nazik bölgesini 
içine alan İsrail’dir. 

Bu çalışma, 1517-1917 yılları arasında tam dört asır Osmanlı iktidarı tarafından 
yönetilen Filistin topraklarında Osmanlı belgelerini muhafaza eden irili ufaklı 
pek çok kurum içinden İsrail Devlet Arşivi’ni tanıtmak, özellikle Osmanlı Kudüs’ü 
için büyük önem arz eden belge gruplarına araştırmacıların dikkatini çekmek 
maksadını taşımaktadır. Çalışmanın ele alacağı ilk belge grubu, 1906-1908 
yılları arasında Kudüs Mutasarrıflığı görevinde bulunan, dönemin ünlü yazarı 
Namık Kemal’in oğlu Ali Ekrem Bey’in bıraktığı koleksiyondur. 320 dosya içinde 
yaklaşık 1200 belgenin bir araya gelmesiyle oluşan bu koleksiyonda önceki 
mutasarrıflardan kalma bazı evrakın yanında, Ali Ekrem Bey tarafından yazılan 
resmî mektuplar, ayrıntılı raporlar ve telgrafların müsveddeleri bulunmaktadır. 
Ayrıca, merkezî hükümet yetkilileri tarafından Kudüs mutasarrıflığı’na yazılan pek 
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çok talimat ile Ekrem Bey’in kendisine bağlı kaza kaymakamlarına ve diğer idarî 
birimlere gönderdiği tahrir suretleri veya buralardan mutasarrıflığa gönderilen 
çeşitli yazılar da koleksiyonun önemli parçalarıdır. Ali Ekrem Bey Koleksiyonu’nun 
en önemli özelliği, Osmanlı yönetiminin son yıllarında Kudüs’ün yönetiminden 
sorumlu mülkî amirin şahsi tecrübe ve gözlemlerini yansıtması, bölgede 
karşılaşılan idarî sorunlara ve bu sorunların ele alınış tarzına ışık tutmasıdır. 
Dolayısıyla az rastlanır bir arşiv malzemesi niteliğinde olan bu koleksiyon, sadece 
Osmanlı Kudüs’ü hakkında değil, Osmanlı İmparatorluğu’nun son yıllarındaki 
mahallî yönetim tarzı hakkında da bilgi vermektedir. Çok çeşitli konulara ışık 
tutan belgeler içinden, özellikle Ekrem Bey’in Avrupa devletlerinin Kudüs ve 
çevresindeki siyasî nüfuz mücadeleleri ve bu yoldaki faaliyetleri hakkında 
merkeze gönderdiği tahrirler, Yahudi göçü ve bu göçün sosyo-ekonomik 
sonuçları hakkında uzun araştırmalarla yazıldığı anlaşılan ayrıntılı raporlar 
oldukça dikkat çekicidir.
 
Çalışmada üzerinde durulacak diğer arşiv grubu Kudüs İdari Meclisi’ne ait zabıt 
defterleridir. 1322 (1906-1907), 1323 (1907-1908), 1327 (1911-1912) yıllarına 
ait yaklaşık 5000 kadar belgeden oluşan zabıtlar, Osmanlı hâkimiyetinin 
son yıllarında hem Kudüs’teki gelişmeleri hem de kentteki yerel idarenin 
işleyişini detaylarıyla incelemeye imkân tanıyan oldukça zengin bir arşiv 
malzemesidir. Üstelik, diğer Osmanlı kentlerinde yerel yönetime ait bu türden 
arşiv malzemesine çok az rastlanıyor olması, Kudüs idari meclisine ait zabıt 
defterlerinin değerini daha da artırmaktadır. Bu sayede, söz konusu dönemde, 
epeyce zenginleşmiş olan yerel yönetim mevzuatının nasıl uygulandığını 
Kudüs örneğinde tespit etmek, Osmanlı yerel yönetimin bürokratik işleyişini 
en ince ayrıntılarıyla değerlendirmek mümkün olmakta, hatta Kudüs’ün sosyo-
ekonomik, siyasi, hukuki, hatta ekonomik tarihi hakkında son derece açıklayıcı 
bilgilere ulaşılabilmektedir. Çalışmada söz konusu belge gruplarının tanıtımı 
örnekler üzerinden yapılarak, hem Osmanlı yerel tarihi hem de Kudüs tarihi 
açısından belgelerin analitik tasnifine yönelik temel sorular ortaya konacaktır.



53

“OTTOMAN ARCHIVES” AN IMPORTANT 
SOURCE FOR PROOFING THE 

PALESTINIAN RIGHTS

» Hassan Ayyash
Palestine Ahliya University, Bethlehem / hasan_ayyash@yahoo.com

The Ottoman archives is considered the largest archives in the world 
since it includes the history of more than fifty one countries controlled 
by the Ottoman State for more than six hundred years. The archives 

include a lot of documents, records and information that document the 
daily affairs of the Ottoman State in neutral propose away from personal 
whims. The importance of these documents appears since they highlight 
the historical rights of the Muslims in Palestine. They include documented 
and detailed information about many Palestinian villages, their financial 
affairs and types of lands and entail lands that Israeli occupation forced its 
population to diaspora and migration. 

Since Israel continues its fake assumptions of ownership and expropriation to 
this land and controlling the Palestinian possessions in Jerusalem by force, the 
Ottoman documents are considered to be important records and references to 
prove the right of ownership of this land for the Palestinians. These documents 
unveil that the basis of announcing the state of Israel on Palestinian territories 
is unlawful and that Palestine is occupied and its people are forced to diaspora 
although the documents prove the Palestinians property of this land.
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It must be noted that the Ottoman State cared about and preserved the 
Palestinians land. Besides, the documents prove the false allegations which say 
that the Ottoman State contributed in making selling lands to Jews easy.
 
 Moreover, Palestinians can make use of these documents as another source 
that supports their cause. They can be the most welfare references to prove 
and defend their rights in international forums. This needs huge efforts from 
governments, Muslim scholars and researchers to extract its wealth in support 
of the Palestinian truth.
 
 Based on the above mentioned facts, this study aims at exploring the importance 
of the Ottoman documents in proving the Palestinians’ rights and making use 
of these documents to defend the Palestinian Cause and disprove the fake 
Israeli allegations and intended lies to dominate the honorable Jerusalem and 
Palestine. The study recommends the importance and necessity of charging the 
undergraduates of the Arabic and Islamic universities to study the archives and 
its documents and reports as a proof for the truth and facts that Palestine is only 
for Palestinians.
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REVITALIZATION OF CULTURAL ARCHIVE 
HERITAGE IN POST-CONFLICT ZONES: 

OTTOMAN MANUSCRIPTS ARCHIVE OF 
THE ORIENTAL INSTITUTE IN SARAJEVO

» Dzelila Babovic
University of Sarajevo, Oriental Institute, Sarajevo / dzelilababovic@gmail.com

We are all witnesses of wars destroying libraries, archives and vast 
collections of manuscripts, as well as other cultural, material and 
national treasure of “the Others” all over the world. An example 

of horror of intentional destruction in modern European and world history 
is the loss of rich archive and manuscript collection of the Oriental Institute 
in Sarajevo in Bosnia and Herzegovina that occurred in 1992. The entire 
building of the Oriental Institute, that hosted a valuable collection of Ottoman 
manuscripts and an archive of Ottoman documents, was hit by a guided shell, 
set on fire and almost entire it’s resources and holdings were burnt.  

Being aware of the importance of cultural and historical heritage, our civilisation 
made attempts to build various systems that would properly protect cultural 
heritage and make it available for educational an other purposes and for 
generations to come. As a response to different kinds of destruction and fear 
of loosing memory of heritage, digital cultural heritage archive comes on the 
scene. 

On the example of the archive and manuscript collection of the Oriental 
Institute, this paper shall discuss about ways and methods of revitalization of 
Ottoman sources and manuscripts, and also ways of replenishing archival funds 
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or digitizing the archives. Revitalization of the entire archive of the Oriental 
Institute and especially the Ottoman manuscript collection, involves traditional 
methods. But, in past decades modern IT technologies serve in the digitisation 
process, through the transfer of documents to digital platforms and databases. 
Therefore, this paper shall shed light on recent projects of revitalization of 
archive and manuscripts of Oriental Institute in Sarajevo, it’s digitisation and also 
the ways to replenish archival funds. 

Keywords: Ottoman, cultural heritage, archive, manuscripts, revitalisation, 
digitisation.
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SULTAN II. ABDÜLHAMİD DEVRİNDE 
FİLİSTİN’DE BULUNAN ROTHSCHILD 

ARAZİLERİ

» Sezai Balcı
Giresun Üniversitesi Fen-Edebiyat Fak., Giresun / balcisezai@gmail.com

Sultan II. Abdülhamid döneminde Osmanlı Devleti’nin Filistin’le ve 
Rothschildlerle olan ilişkisi Parisli Baron Edmond James de Rothschild 
(1845-1934) etrafında gelişmiştir. Edmond James de Rothschild, 

Rusya’dan gelen Yahudiler için ilk önce Filistin’de ‘Uyun el-Kara (Rishon le-
Zion), daha sonra Zikhron Ya’akov (Zemarin) ve Ekron el-Betty (Mazkeret 
Batya), Bat Shelomo, Câ’ûne (Rosh Pinnah), Zübeyd (Yesud ha-Maallah), 
Cisr-i Benân (Mismar ha-Yarden), Mulabbis (Petah Tikvah), Kasdiniyye 
kolonilerini kurarak Filistin’de toprak satın almaya başlamıştır. Ünlü Siyonist 
Theodor Herzl’in aksine Rothschildler, sessiz yerleşimi savunmuştur. 
Kolonilerine Fransa’dan Versailles ya da Montpellier diplomalı doktor, 
hekim, mühendis gibi pek çok uzman getirtmiş, bataklıkları kurutmuştur. 
1900 yılında kolonilerini JCA’ya (Jewish Colonization Association) devrettiği 
zaman 250 bin dönümden oluşan 12 yerleşim birimine 14 milyon frank 
harcamıştı. Osmanlı idaresindeki Filistin’i ve kolonilerini 1887, 1893, 1899 
ve 1914 yıllarında dört defa ziyaret etmiştir. Birinci Dünya Savaşı’ndan sonra 
da Filistin’de şarap endüstrisinin oluşumunda önemli katkıları olduğu gibi 
Filistin Elektrik Şirketi’nin sponsorluğunu yapmış, Hebrew Üniversitesi’ni 
kurdurmuştur. 1923’te Filistin Yahudi Kolonizasyon Birliği’ni (Palestine 
Jewish Colonisation Association∕PICA) oğlu James’in başkanlığında yeniden 
organize etmiştir. Golan, Havran ve Samaria’da yeni yerleşim birimleri 
kurmuştur. 1925’te Filistin’i son defa ziyaret etmiş ve 1934’te ölmüştür. 
Öldüğünde 30 yerleşim biriminde 500 bin dönümden fazla arazi satın almıştı. 
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Rothschild Ailesi adına, Filistin’de satın alınan toprakların tapu kayıtları da Rusya’da 
Yahudilere uygulanan pogromla aynı zamana tesadüf etmektedir. Rothschild, 
Filistin’deki ilk arazisini 1882’de satın almıştır. Bu tarihten sonra Rothschild Ailesi 
çeşitli yollarla Filistin’den yüz binlerce dönüm arazi satın almıştır. Yoğun biçimde 
arazi satın alma yılları olan 1880’lerde, Osmanlı Devleti ile Rothschildler arasında 
ciddi bir anlaşmazlık yoktur. Bir müddet sonra, Filistin’de toprak satışlarının ve 
bina yapımının artmasından endişe duyan II. Abdülhamid, bu tür işlemleri 
kesinlikle yasaklamıştır. Rothschildlerin Filistin’e yönelmesi XIX. yüzyılın ikinci 
yarısında özellikle Doğu Avrupa ve Rusya’da Yahudi düşmanlığının zirveye çıktığı 
yıllara rastlamaktadır. Rothschild gibi dünyaca ünlü pek çok Yahudi banker, Rusya 
ile olan ekonomik ve siyasî ilişkilerini kullanmak suretiyle soydaşlarına yapılan 
haksız muamelenin durdurulması için aracı olmuşlardır.

Sultan’ın yasaklamasına rağmen, Suriye ve Filistin bölgesine hem Rusya’dan 
hem de Avrupa’nın diğer bölgelerinden türlü yollarla Museviler gelmişler ve 
bölgenin belirli kesimlerine yerleşmişlerdir. Çünkü yerleşimciler, Rothschildlerin 
himayesindedir. Osmanlı Devleti de göçleri sınırlandırmak maksadıyla, 
kimi tedbirler almaya çalışmış fakat hareket, Rothschild Ailesi’nin bilgisi ve 
örgütlemesi ile yapıldığı için bütün tedbirler etkisiz kalmıştır. Alınan tedbirlerin 
başarısız olmasında Filistin’deki yerel Osmanlı memurlarının aldıkları rüşvetin de 
çok büyük etkisi bulunmaktadır. 

Not: Bildirimiz, Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nde bulunan belgelere göre 
hazırlanacaktır.
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EĞER KÂĞIT OLMASAYDI? BİZ DE BU GÜN 
BURADA OLAMIYACAKTIK

» Hikmet Barutcugil
Ebristan İstanbul Ebru Evi, istanbul / ebristan@ebristan.com

Eğer kâğıt olmasaydı, acaba biz ne yapardık? Bu güzel kitaptaki arşiv 
bilgiler, resimler, çizimler bizlere ve bizden sonraki nesillere nasıl 
ulaşırdı? Yüzlerce yıl önce yazılmış birer hat şaheseri olan Kuran-ı 

Kerimlere veya üzerinde harika minyatürlerin olduğu bir kâğıda dokunmak 
adeta bir insan yüzünün pürüzsüzlüğüne dokunmak gibi çok özel bir zevktir. 
Bunlardan mahrum mu kalacaktık? 

Kâğıt ihtiyacı, medeniyetle birlikte doğmuştur. İlk insanlar çevrelerinde 
gördükleri eşya ve yaratıkların şekillerini çizmek ihtiyacı duymuşlar; bunun için 
uygun yüzeyler araştırmışlardır.
 
Kâğıt, yaklaşık 2000 yılı aşkın bir zamandan beri bilinmektedir. Avrupalıların 
bu malzemeyi kullanmaya başlamaları üzerinden yaklaşık 1000 yıl geçti. 
Kâğıt üretmeye başlamaları ise Müslümanların İspanya’da ilk kâğıt fabrikasını 
kurmalarını takiben 12. yüzyılı bulur. O günden bu güne kâğıda olan talebimiz 
ve onu süsleme ihtiyacımız hep arttı. 

Ebru kâğıt süsleme sanatlarının en eskilerinden biridir. Osmanlı’dan yakın 
zamanlara kadar, estetik değerlerin yanı sıra resmi belgeler, devlet belgeleri ile 
çeşitli anlaşmaların yazıldığı, özellikle dağınık ve hafif desenli kâğıtların zemin 
olarak tercih edildiği bir kullanım alanı bulmuştur. Buradaki amaç, belgenin 
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üzerinde tahrifatın önlenmeye çalışılmasıdır ki, bu da tıpkı günümüzdeki bank-
not, senet ve çek defterlerindeki fon desenlerinin silinti girişimlerini belli etmesi 
mantığına uymaktadır. Hatta etkileyici görünüşü ile şiir kitaplarına da zemin 
oluşturmuştur.
 
EBRU muhtelif kıvamlaştırıcı maddeler katılarak yoğ unluğ u arttırılan suya 
serpilen boyalarla bir desen elde edilmesi ve suyun üstüne kapatılan kâğıda 
bu desenlerin aktarılması sanatıdır. Sözcüğün aslının Orta Asya dillerinden 
Çağatayca’daki ebre (hare gibi, damarlı) kelimesinden geldiği kabul edilir. Bu 
sanat İran’a geldiğinde, “bulut gibi”, “bulutumsu” anlamlarına gelen ebri, ya da 
yine Farsça bir isim tamlaması olan abru “su yüzü” sözcüğü ile anıldı. Osmanlı’da 
zirvelere ulaşan sanat, günümüzde ebru olarak varlığını sürdürmektedir. Ebrulu 
kâğıttaki desenler gerçekten de yer yer bulutu andırır. Fransızlar bu desenlerin 
mermere benzeyen damarlarından ötürü ebru ‘ya papier marbre, İngilizler de 
marbled paper adını verirler. Araplar ise ebru yerine, damarlı kâğıt anlamına 
gelen varakü’l-mücezza sözcüğünü kullanırlar. Bu gün İran da bu sanatın adı 
ebru bad (bulut ve rüzgâr) olarak isimlendirilmektedir. 
Kadim ebrularda kullanılan malzemeler…
 
Örnekleriyle ebru çeşitleri...
 
ARŞİVLERDEKİ ESKİ ÖRNEKLERİ VE EBRUYU ANLATAN YAKLAŞIK 10 DAKİKALIK BİR 
VİDEO GÖSTERİMİ DE SUNULACAKTIR
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ARŞİVLERİMİZİN KALICI OLMASI 
KONUSUNDA FAYDALI OLACAK BAZI 

MALUMAT

» Fuat Başar
Serbest, İSTANBUL / hattatfuatbasar@gmail.com

Bu tebliğimizde arşiv materyalinin kalıcılığı,korunması ve istifade kolaylıkları 
açısından eskilerden bu güne intikal eden malzeme bilgisi ,şifreleme ve arşiv 
materyallerinin zamana karşı dirençli kılınması konuları aktarılacaktır.
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OSMANLI BELGELERINDEN 
YARARLANIRKEN YABANCI 

ARAŞTIRMACILARIN KARŞILAŞTIKLARI 
ZORLUKLAR

» Fazıl Bayat
IRCICA, İSTANBUL / fazilbayat@yahoo.com

Bilindiği üzere Osmanlıca Türk dilinin geçirdiği tarihi aşamalardan bir 
aşama sayılır, ancak gösterdiği özellikler ile bir karmaşık dil olarak 
kendini Türkçeden ayırmaya çalışmıştır. Cümle kuruluşunu Türkçeden 

almasına rağmen zamanla Arapça ve Farsçanın muhtelif dil kurallarına yer 
vermekle kendisine özgü bir süreç geçirmiştir. Farsça ve Arapça’dan kelime 
veya kelime yapım kuralları almakla bu süreci daha da ileriye götürmüştür.

Osmanlıca 1928 yılında Latin harflerinin benimsenmesiyle gelişmesi durdurularak 
tarihe kavuşmuşsa da, Bu dille yazılan milyonlarca belgenin arşivlerde bulunup 
korunması kendini canlı olarak tutturmayı başarmıştır. Türkçenin sistematik 
bir şekilde geliştirmeye yönlendirilmesiyle Osmanlıca yabancı bir dil haline 
getirilmiştir. Böylece bugün Osmanlıca bir Türk için ne kadar bir zor dil ise, 
yabancılar için de vasfedilmeyecek derecede kat kat zordur. Bu zorlukları üç 
kategoride toplayabiliriz:
 
1.okuma zorlukları
2.anlama zorlukları 
3.çevirme zorlukları

Okuma zorluklarının başında belgenin yazılış şekli, bağımsız harflerin kelime 
içinde bitişik yazılması, noktalı harflerin noktasız yazılması, yer ve kişi isimlerinin 
bazen yanlış yazılması gelir. Bunlara bir de arşivde bazı belgelerin temize çekilmiş 
nüshası değil yalnız müsveddesinin bulunması eklenir.
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Anlama zorlukları ise cümlelerin çok uzun olması, noktalama işaretlerinin 
kullanılmaması, Arapça ve Farsça dil terkiplerinin kullanılması, bu dillerden alınan 
kelimelerin bir çoğunun ayrı bir anlamda görevlendirilmesi gibi etmenlerden 
meydana gelir.
 
Çevirme zorlukları ise, cümlelerin genellikle uzun olması, metinde yer alan 
cümlelerin -ip ekiyle çoğu zaman birbirini tutmayarak bağlanmaları, cümle 
içinde kullanılan bazı Farsça ve Arapça kelimelerin anlamı değiştirilerek başka 
anlam taşıması, mevcut lügatlerin yetersizliği, özel isimlerin ve özellikle bazı yer 
isimlerinin Türkçede değişmesi, ayni anlamda olan kelimelerin birbiri ardınca 
cümlede kullanılması, Arapça veya Farsça kökenli ancak bu dillerde kullanılmayan 
saygı ifade eden kelime ve tabirlerin kullanılması.
 
Bu zorluklara bir de belgelerin arşivlerde tasnif edilirken konu itibarıyla bir yerde 
toplanmaması, muhtelif gömlek ve dosyalarda dağılarak bulunması eklenir. 
Mesela Osmanlı arşivinde belgelerin tasnifi yapılırken her belge için değil her 
gömlek için birkaç satırlık bir özet yapılmış, ve bu özetin bir gömlek içindeki 
belgelerin içerdiği konu ve meseleleri yansıtmaması…

Zorlukları gidermek için ne yapılmalı
Bilindiği üzere Osmanlı arşivi bazı belge ve defterlerin transkripsiyonunu yaparak 
araştırmacıların hizmetine sunmuştur. Bu yolla araştırmacılara bir yardım etmek 
düşünülmüşse de, bunun yararı çok sınırlı olmuştur, çünkü bu iş Türkçeyi bilip 
Osmanlıcaya aşina olmayanlar için bir yarar sağlayamaz. Osmanlıca’ya aşina 
olanlar için ise çok az ve sınırlı bir faydası olur, çünkü bunlar transkripsiyonu 
yapılan bir belge yerine orijinal belgeden istifade etmeyi tercih ederler. Aslında 
bu gibi transkripsiyonlar yerine sadeleştirmeye gidilseydi daha da yararlı olurdu.
 
Bununla birlikte arşiv de tasnifi yapılan gömlek özetlerin gözden geçirilmesi 
gerekmektedir. Gömlekte yer alan belgeler konu itibarıyla birbirinden ayrılarak 
her konu için özel bir özet yapılmalıdır.
 
Bu arada IRCICA’nın bu zorlukları gidermek amacıyla yaptığı çalışmalar ve attığı 
adımlar da değerlendirilmelidir.
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YAZMA ESERLERIN KORUMA VE ONARIM 
ANLAYIŞLARI ÜZERINE DÜŞÜNCELER

» Nil Baydar
İSTANBUL YAZMA ESERLER KURUMU, İST / nbaydar@gmail.com

Günümüzde eski eserlerin onarım faaliyetlerine verilen önem gittikçe 
artmakta iken, yazma eserlerin restorasyon çalışmaları da hız kazanmıştır. 
Alanda çalışanların kişisel bilgi ve tecrübeleri doğrultusunda yapılan 

bu uygulamaların farklı anlayış ve standartlarda olduğu görülür. En yenisi 150 
yaşında olan kitapları hiç yaşlanmamış, hiç taşınmamış, hiç okunmamış, derisi hiç 
soyulmamış ya da hiç boyası dökülmemiş gibi göstermek midir korumak? Neden 
kişisel becerilerimizi ve sanatımızı bize emanet edilen eserler üzerinde bir “iz” 
bırakmak için kullanıyoruz? En çok kitabı, en çok belgeyi “biz” restore ettirmek 
istiyoruz, nicelik midir burada esas olan, nitelik mi gibi sorular tartışılarak yazma 
eserlerin onarımında görülen farklı yaklaşımlar irdelenecektir. 
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YENİ KATALOGLAMA KURALLARI RDA’YA 
GÖRE OSMANLI COĞRAFYASI ARŞİV 

BELGELERİNİN KİMLİKLENMESİ

» Mustafa Bayter
Ankara Yıldırım Beyazıt Üniversitesi, Ankara / mbayter@hotmail.com

1978 yılında AACR2 (Anglo-Amerikan Kataloglama Kuralları) yayınlanmıştır. 
AACR2 ile ilgili geleneksel problemin en önemlisi, aynı işin farklı format 
çeşitlemeleri ile birlikte yapılamaması olmuştur. AACR2’nin ilerleme 

kaydetmesi için elektronik bilgi kaynaklarına yönelik ek kurallar da geliştirilmiştir. 
Bu geliştirmelerde farklı fiziki taşıyıcılarda aynı içerik olduğunda yeni katalog 
kayıtları oluşturulmaya çalışılmıştır. Katalogcular kataloglama yaparken ana 
materyal seçmiştir. Elektronik ortamda bu durum gerçek bir sorun yaratmış 
ve yeni çözümler aranmıştır.Teknolojik gelişmelerin çok hızlı ilerlemesi ve 
elektronik ortamda üretilen bilgi kaynaklarının çeşitliliği AACR2’nin de yetersiz 
kalmaya başladığını göstermeye başlamıştır. Yetersizliği gidermek için yapılan 
çalışmaların sonucunda RDA (Resource Description and Access) oluşturulmuştur. 
OCLC ve ALA tarafından Ocak 2013’ten sonra kataloglamada AACR2 yerine RDA 
kullanılacağı açıklanmıştır. Yeni kataloglama standardı RDA, daha güçlü, tutarlı 
ve işlevsel kütüphane katalogları aracılığıyla bilgi kaynaklarının keşfedilmesini 
sağlamak amacıyla geliştirilmiştir. AAKK2 materyal türlerine göre oluşan sınıfları 
kapsarken, RDA daha geniş boyutta bütün materyal türlerine yönelik uyumluluk 
sağlamaktadır. RDA, bilgi kaynaklarının tüm türlerini tanımlamayı ve bu 
kaynaklara eriştirmeyi, kataloglama kurallarının kullanımını ve yorumlanmasını 
kolaylaştırmayı, çevrimiçi ağ ortamında uygulanabilir olmayı, tüm ortamlar için 
bibliyografik denetimi etkili bir şekilde sağlamayı, kütüphane topluluklarının ve 
bu toplulukların dışındaki kişilerin kullanımını teşvik etmeyi, benzer standartlarla 
uyumlu olmayı, uluslararası olarak kabul edilmiş kurallara dayanan mantıksal 
bir yapıya sahip olmayı ve içerik verisi ile taşıyıcı verisini birbirinden ayırmayı 
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hedeflemektedir RDA’nın çevrimiçi kullanılabilme özelliği de vardır. RDA, basılı 
ve elektronik ortamdaki bilgi kaynaklarının kataloglanması ve kullanıcılara 
gereksinim duydukları bilgiyi bulmaları, tanımlamaları, seçmeleri ve sağlamaları 
için yardımcı olmakta, eserler ve bu eserleri oluşturan kişiler arasındaki ilişkileri 
gösteren bibliyografik kayıtları kümeleme özelliğini desteklemektedir. RDA, 
bilgi kaynaklarının tüm türlerini tanımlamayı ve bu kaynaklara eriştirmeyi, 
kataloglama kurallarının kullanımını ve yorumlanmasını kolaylaştırmayı, çevrimiçi 
ağ ortamında uygulanabilir olmayı, tüm ortamlar için bibliyografik denetimi 
etkili bir şekilde sağlamayı, kütüphane topluluklarının ve bu toplulukların 
dışındaki kişilerin kullanımını teşvik etmeyi, benzer standartlarla uyumlu olmayı, 
uluslararası olarak kabul edilmiş kurallara dayanan mantıksal bir yapıya sahip 
olmayı ve içerik verisi ile taşıyıcı verisini birbirinden ayırmayı hedeflemektedir.
Diğer bir ifadeyle RDA, araştırmacıların bilgiye erişimde sorun yaşamamalarını, 
aradıkları bilgi kaynaklarına en kısa ve doğru şekilde ulaşmalarını sağlamayı 
amaçlamaktadır. RDA tüm bilgi kaynaklarına uygulanabilir daha kapsayıcı ilkelere 
sahiptir. Bilgi kaynaklarına yönelik olarak niteliklerin ve ilişkilerin kaydedilmesi 
esasına dayanmaktadır. Genel olarak kataloglama terminolojisine bakıldığında: 
Kataloglama, kütüphane ve bilgi merkezlerinin dermelerinde bulunan her türlü 
bilgi kaynağının kaynakçasal kimliğinin belirli bir kural gereğince saptanması 
olarak tanımlanmaktadır. Bu çalışmamızda Osmanlı Coğrafyası arşiv belgelerinin 
kimliklenmesinde yeni kataloglama kuralları olan RDA’nın kullanılması 
incelenmeye çalışılacaktır.
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OSMANLI HARİCİYE NEZARET BELGELERİ 
IŞIĞINDA 19. YÜZYILDA TUNUS 

EYALETİNİN DIŞ İLİŞKİLERİ

» Fatma Ben Slimane

Tunus Üniversitesi, Faculty of Humanities and Social Sciences , tunus
fatma.histoire@gmail.com

18. yüzyılın sonlarından itibaren Tunus Eyaleti İstanbul’da ve Akdeniz 
şehirlerinde (İzmir, İskenderiye, Tarblusgarb gibi) hatta Avrupa’da (İtalya 
ve Fransa’nın bazı şehirlerinde) temsilcilikler bulundurmaya başlamıştır. 

Buna ilave olarak bazı Avrupa ülkelerine geçici diplomatik misyonlar da 
gönderilmeye başlanmıştır. Tunus eyaletinde başlatılan büyük ıslahatlardan 
dış ilişkiler de etkilenmiş ve eyaletin reayasına pasaport verme gibi işlemleri 
yapan Deniz Bakanlığı kurulmuş, bu bakanlık 1861 yılında da Hariciye 
Nezaretine dönüşmüştür.

Bu dönüşüm özellikle bağımsızlıktan sonra- Osmanlı dönemi ile ilgilenen 
tarihçilerde Babiali’den bağımsız olma fikrinin uyanması şeklinde yorumlanmasına 
sebep olmuştur. Bu fikirlerini de mahalli ve Avrupa arşivlerine özellikle de Fransız 
arşivlerine dayandırmaktadırlar. Ancak bu fikre ulaşırken çeşitli sebeplerden 
dolayı, özellikle de Türkçe bilmediklerinden, Osmanlı arşivlerinden istifade 
etmemişlerdir.
 
Oysa Başbakanlık Osmanlı Arşivindeki Osmanlı Hariciye Nezareti fonu Tunus 
eyaletini ilgilendiren pek çok dosya ihtiva etmektedir. Bu dosyalar Fransızca olup 
Hariciye nezaretinin iç yazışmalarından, Avrupa’daki elçilikleri ve konsoloslukları 
ile olan yazışmalardan oluşmaktadır. Söz konusu belgeler Osmanlı devletinin 
Tunus eyaleti ile olan ilişkilerinin karakterini ortaya koymaktadır. Bu belgeler Bir 
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Osmanlı eyaleti olarak Tunus eyaletinin konumunu, ayrıca uluslararası hukuka 
göre dış ilişkilerini ve anlaşmalarını İstanbul’a olan bağlılığı çerçevesinde 
sürdürmesinin zaruretini ortaya koymaktadır. Nitekim Osmanlı temsilcileri, 
Avrupa’daki Tunus temsilcilerinin İstanbul’a danışmadan yaptıkları diplomatik 
girişimlerini veya Tunus Beyinin Avrupalı kral ve yöneticilere hediye ve 
nişan göndermelerini sürekli protesto etmekte oldukları belgelerden takip 
edilmektedir. Ayrıca Osmanlı temsilcilikleri Avrupa hükümetlerine müracaat 
ederek Osmanlı toprak bütünlüğüne bir saygı olarak Tunus temsilciliklerinin 
tanınmaması ve müracaatlarını kabul etmemeleri, bürolarının kapatılmasını 
istemişlerdir. Nitekim bu durum Osmanlı Devleti ile Kuzey Afrika’daki vilayetleri 
arasındaki rekabet uluslararası bir boyut kazanmıştır. 

Osmanlı belgeleri bu önemli geçiş sürecinde Avrupalıların bu konudaki tepkilerini 
yansıtmaktadır. Çoğunlukla diplomasiyi kullanarak bir anlaşmaya vardıklarını da 
görebilmekteyiz. Ancak arşivin önemi sadece siyasi konular ile sınırlı olmayıp, 
genellikle Tunuslu olmayan temsilcilerin biyografileri hakkında da bize değerli 
bilgiler sunmaktadırlar. Çünkü Osmanlı memurları zaman zaman Tunus Beyinin 
adamları hakkında araştırmalarda bulunmaktaydılar. (Bazen bunlar arasında 
hilekarlar da tespit ediliyordu). Bu belgeler ayrıca konsolosluklar tarihi ve çalışma 
yöntemleri hakkında da çok önemli bilgiler sunmaktadır. Mesela bir belgede 
Tunus Beyi’nin Malta’da konsolosluk açtığını ve buranın aynı zamanda Osmanlı 
konsolosluğu olarak çalıştığını, Tunus beyliğinin yanı sıra Osmanlı armasının da 
burada asılı olduğunu belirtmektedir.
 
Hülasa Tunus eyaleti dış ilişkileri tarihi Osmanlı tarihi içindeki yeri ile mütalaa 
edilmemesi halinde eksik kalacağı aşikardır.
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THE LONG ROAD FROM RESTORATION TO 
STABILIZATION: ETHIC AND AESTHETIC

» Ana Beny
National Library of Egypt , Madrid / anagbeny@gmail.com

When it is necessary to undertake interventive treatment of an historic 
manuscript the decision in how to proceed is never one to be taken 
lightly. There must be considerable discussion between curators and 

conservators before a treatment proposal is made in order to evaluate the 
needs of each stakeholder, the collection the item belongs to, and the specific 
individual requirements of the manuscript in question. The need to respect the 
object’s historical and cultural integrity involve considerations between ethics 
and aesthetics aspects that becomes particularly important when searching to 
reach its ideal state. Since decades there has being intense debates about how 
far interventions must go to preserve the materiality but also the current identity 
of the object, and how our own perspective towards of the object can influence 
the treatment decision.
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XVII. YÜZYILDA HERSEK SANCAĞI:
VAKIF ESERLERİ

» Sedad Bešlija
Institute for History, Sarajevo / sedadbeslija@yahoo.com

İslâm medeniyetinin önemli unsurlarından birini teşkil eden hayır 
müessesesini ifade eden vakıf kavramı Osmanlı dönemi Bosna Eyaleti’nde 
şehirleşme sürecinde önemli bir rol oynamıştır. Sosyal, ekonomik ve 

kültürel hayatında son derece etkili olmuştur. 

Bu bildiride Bosna Eyaleti’nin bir parçası olmuş ve doğuda Karadağ ve İşkodra 
Sancağı, batı ve güneyde Dubrovnik Cumhuriyeti ile Klis Sancağı, kuzeyde ise 
Bosna Sancağı arasında bulunmuş Hersek Sancağı’nda XVII. yüzyıl boyunca inşa 
edilmiş vakıf eserleri (mescid, cami, tekke, mektep, medrese, hamam, köprü, 
han, kervansaray, imaret, kahvane, saat-kule, çeşme, sebil ve suyolu) ve bugüne 
kadar korunmuş Hersek vakfiyelerinden bahsedilmektedir. Hersek Sancağı’nda 
veya toplam 16 kazasında 1606 ile 1699 yılları arası yani Zitvatorok ile Karlofça 
barış antlaşmaları arasındaki zaman diliminde toplam 57 cami, en az 16 mescid, 
3 ile 6 arası tekke, en az 14 en fazla 20 mektep, en az 17 en fazla 22 medrese, 9 
hamam, 5 köprü, 6 han, 4 kervansaray, 6 saat-kule ve 3 suyolu yaptırılmıştır. Bazı 
rakamların net olmaması ilgili kaynakların tarihçesinin net olmasına bağlıdır.
 
Ayrıca, anılan bölgede gayrımüslimlere yani Ortodoks ve Katolik kiliselerine 
ait vakıflardan söz edilecektir. XVII. asırda Ortodoks camiasına ait 8 ve Katolik 
camiasına ait 15 çeşitli vakıf binası inşa edilmiştir.
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Araştırmamız Başbakanlık Osmanlı Arşivi, Dubrovnik Devlet Arşivi, Hersek Katon 
Arşivi, Sarajevo Şarkiyat Arşivi, Zaostrog, Makarska, Jivogoşçe ve Omiş Manastır 
Arşivi ve Sarajevo Gazi Hüsrev Bey Kütüphanesi’nde bulunan kaynaklara 
dayanmaktadır.



75

OSMANLI DEVLETİ’NDE MİRÎ ARAZİ 
ÜZERİNE İNŞA EDİLEN GAYRİMÜSLİM 
MABET VE MEKTEPLERİNİN HUKUKÎ 
STATÜSÜ (19. YÜZYIL BAĞLAMINDA)

» Muhammed CEYHAN
MUNZUR ÜNİVERSİTESİ, TUNCELİ / muhammedceyhan@gmail.com

Osmanlı Devletinin, fethettiği yerlerde eski kilise, manastır ve 
havraların mevcudiyetini kabul ettiği ancak yenilerinin inşa ve 
tamirine izin vermediği yönündeki yaygın görüşün aksine; arşiv 

kaynaklarını teorik ve pratik boyutları ile incelediğimizde söz konusu 
gayrimüslim yapıların inşa ve tamirlerine ihtiyaç dâhilinde müsaade edildiği 
görülmektedir. Bu konuda kaynaklardan elde edilen verilerin doğru analiz 
edilmesi önem arz etmektedir. Bazen bir dinî yapıyı konu alan ferman kaydı 
sanki bütün Osmanlı Devleti tarihi boyunca uygulanan bir gerçeklikmiş gibi 
telakki edilmektedir. Oysa verilen fermanların, fetvaların ve alınan kararların 
genel geçer bir hukukî kural olup olmadığı, padişah veya dönemine has bir 
uygulama olup olamayacağı dikkatlice irdelenmelidir.

Gayrimüslimlere ait mabet ve mektep türü yapıların inşası için genel teamül; 
ihtiyacın olmaması hâlinde onların mümkün mertebe yeni bir kilise, manastır, 
havra ve mektep inşa etmemeleri yönündedir. Bu bağlamda “kadimden” olanların 
olduğu gibi kabulü ve ihtiyaç olmadıkça yenilerinin inşasına izin verilmemesi 
istenmektedir. Nitekim fetvalar ve fermanlar incelendiğinde; gayrimüslimlerin 
ihtiyaçları hâlinde ve Müslümanların da içinde yaşadığı mahallede olmaması, 
yakınında cami bulunmaması gibi koşulların sağlanması şartıyla yeni mabet ve 
mektep inşasına izin verilmiştir. Ancak Osmanlı Devletinin uzun soluklu ömrü 
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boyunca her ne kadar kilise, manastır, havra ve mektep gibi her tür dinî ve eğitim 
amaçlı yeni bir bina yapılması izne tabi olsa da maalesef izinsiz olarak yapılanlar da 
mevcuttur. Bu konuda devletin 20. Yüzyılın başlarında söz konusu yapıları teftişi 
neticesinde ruhsatı olmayan yapıların sayısı hayli kabarık çıkmıştır. Bu ruhsatsız 
yapıların içerisinde kimisi çok eski tarihlerde yapılmış, kimisinin yapıldığı tarih 
bile belli değil ve kimisi de 19. yüzyıl içerisinde yapılmıştır. Özellikle mekteplerin 
neredeyse tamamı 19. yüzyıl ortalarından itibaren kaçak olarak yapılmış ya da 
tamir görmüştür. 

Araştırmamızda; Osmanlı Devletinde 19. Yüzyıl boyunca ve 20. Yüzyıl başında 
gerek zimmî Osmanlı vatandaşlarının gerekse de müste’men veya ecnebî denen 
Osmanlı vatandaşı olmayan gayrimüslimlerin mirî arazi üzerinde resmî ya da 
gayriresmî yollarla yaptıkları mabet ve mektepler ele alınacaktır. Bu bağlamda; 
bir devlet arsası veya arazisi üzerine hangi gerekçelerle gayrimüslimlerin mabet 
ve mektep yaptıkları, bu yapılara devletin nasıl müsaade ettiği, bu yapıların 
daha çok nerelerde yoğunlaştığı, kaçak yapılan yapıların nasıl ortaya çıktığı ve 
kaçak olduğunun tespit edildikten sonra akıbetinin ne olduğu ve nihai olarak 
resmî ya da gayrı resmi yapılmış olsa da bunların hukukî statülerinin ne şekilde 
belirlendiği arşiv kaynakları ışığında ve “örnek vaka inceleme” yöntemi ile tespit 
edilecektir. Elde edilecek veriler neticesinde Osmanlı Devleti’nin son yüzyılı için 
genel bir değerlendirme yapılacaktır. Nihai olarak ise yapılacak araştırma ile hala 
günümüzde hukukî statüleri tartışılan kimi gayrimüslim mabet ve mekteplerinin 
hukukunun aydınlatılmasına katkı sağlanmak amaçlanmıştır.
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TÜRK VAKIF HAT SANATLARI MÜZESİ 
KOLEKSİYONUNDAKİ ARŞİV BELGELERİ

» Zübeyde Cihan Özsayıner
Türk Vakıf Hat Sanatları Müzesi, İSTANBUL / zcozsayiner@hotmail.com

Türk Yazı Sanatları Müzesi, 28 Temmuz 1969 tarihinde İstanbul’da 
Vatan Caddesi’nde bulunan Sultan Selim Medresesi’nde (Halıcılar 
Köşkü Medresesi), açılmıştır. Türk Yazı Sanatları Müzesi, Sultan 

Selim Medresesi’nin merkezi bir yerde olmaması nedeni ile ziyaretçi 
çekememiş dolayısıyla 10 yıl boyunca kapalı kalmıştır. Türk Yazı Sanatları 
Müzesi, Bayezid Medresesi’nin Vakıflar Genel Müdürlüğü tarafından restore 
edilmesinden sonra,“ Türk Vakıf Hat Sanatları Müzesi “ adı ile Türkiye de ve 
dünyadaki tek Hat Sanatları Müzesi olarak 28 Ekim 1984 tarihinde ikinci kez 
ziyarete açılmıştır.

Yeniden yapılanma çalışmaları devam eden Türk Vakıf Hat Sanatları Müzesinde, 
“makıli, kufi, nesih, sülüs, muhakkak, reyhani, siyakat, talik, divani hat çeşitleri” ile 
IX. Yüzyıldan XX. yüzyıla kadar olan zaman dilimi içinde yazılmış “Yazma eserler 
ve Levhalar ile Kutsal Emanetler” sergilenecektir. Bunun yanı sıra çeşitli malzeme 
üzerine ( taş cam , kumaş, maden) yazılı eserler ile kalemdan kubur ve hat 
malzemeleri (makta, kalemtraş, mühre, kamış kalem, makas) teşhir edilecektir.

Bu bildiri de Türk Vakıf Hat Sanatları Müzesinin teşhir programında yer alan beş 
adet arşiv belgesinin görselleri eşliğinde, içerikleri ile konservasyonlarından söz 
edilecektir.
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Birinci eser, envanter numarası 319 olan, Divani hat ile Recai Efendi tarafından, 
H.1315 (M.1899) tarihinde yazılmış, 63,4x44,8 cm. ebadındaki Diplomadır.

İkinci eser, envanter numarası 390 olan, Divani hat ile H.1325 (M.1907)tarihinde 
yazılmış, 108,5x75,1 cm. ebadındaki, ketebesiz Berat’tır.

Üçüncü eser, envanter numarası 1758 olan, Divani ve Siyakat yazı ile yazılmış, 
13x24.5 cm. ebadındaki tarihsiz, ketebesiz, Temessük ∕Senet’tir

Dördüncü eser, envanter numarası 1656 olan, Rik’a, hat ile H.1319 tarihinde 
yazılmış, 39.3x46.5 cm. ebadındaki ketebesiz hat levhasıdır.

Beşinci eser, envanter numarası 1760 olan, Rik’a, hat ile H.1246 tarihinde yazılmış, 
24.2x33.2 cm,. ebadındaki, yazı, ketebesiz, Temessük ∕Senet’tir.
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BANSKÁ BYSTRİCA DEVLET ARŞİVİ’NDE 
BULUNAN OSMANLICA BELGELER

» M. Fatih Çalışır
İbn Haldun Üniversitesi, İstanbul / mfatih.calisir@ihu.edu.tr

Orta Slovakya’da bulunan Banská Bystrica Devlet Arşivi’ne bağlı yerel 
arşivlerde, özellikle de Rimavská Sobota’daki şehir arşivinde muhafaza 
edilen farklı türlerdeki Osmanlıca belgeleri sadece bölge tarihi açısından 

değil, aynı zamanda Osmanlı merkezi idaresinin devletin batı serhaddinde 
tesis etmiş olduğu idari, askeri, sosyal ve kültürel yapılanmanın anlaşılabilmesi 
için oldukça önemli tarihi veriler içermektedir. Jan Rypka, Jozef Blaškovič ve 
Vojtech Kopčan gibi yerel araştırmacılar tarafından kullanılan bu belgeler, Türk 
tarihçilerin dikkatini henüz çekmemiş ve içerdiği zengin muhteviyat bölgeyle 
ilgili çalışmalarda hakkıyla değerlendirilmemiştir. Bu tebliğde Orta Slovakya’nın 
muhtelif arşivlerine dağılmış vaziyetteki üç yüzü aşkın Osmanlıca belgeyi 
ana hatları ile tanıtmak ve araştırmacıların söz konusu belgelere erişimini 
kolaylaştıracak online bir veri tabanı fikrini tartışmaya açmak hedeflenmiştir.
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OSMANLI ARŞİVLERİNDE YER ALAN 
NÜFUS İSTATİSTİKLERİNİN TEMSİLİYET 
MESELESİNE DAYANAN ULUSLARARASI 

SORUNLARIN ÇÖZÜMÜNDEKİ ROLÜ

» Emrah Çetin
BARTIN ÜNİVERSİTESİ, Bartın / emrahc@bartin.edu.tr

Osmanlı Devleti, 19. yüzyıldan itibaren başlatılan yenileşme sürecinde 
hemen her alanda bir modernleşme hamlesine girişmiştir. Bu doğrultuda 
1831 yılında Batı’daki örneklere benzer modern anlamda ilk nüfus sayımı 

gerçekleştirilmiştir. Bu dönemde Fransız İhtilalı’nın getirdiği milliyetçiliğin 
etkisiyle başlayan azınlık ayaklanmaları temelde nüfus ve temsiliyet meselesine 
dayanıyordu. Osmanlı idarecileri için bu durum yeni bir anlayışın başlangıcı 
oldu. Artık devlet, hangi bölgede ne kadar nüfusa sahip olduğunu, bu nüfusun 
tarihsel süreklilik içerisindeki gelişim ve durumunu bilmek ihtiyacını hissetmeye 
başladı. Bundan önce nüfus meselesine çoğunlukla mali ve askerî gerekçelerle 
bakılırken, artık siyasi nedenlerden dolayı da nüfus konusu büyük önem kazandı. 
Osmanlı idarecileri, devlet yönetiminde önemli bir araç olarak gördükleri nüfus 
istatistiklerinin düzenli olarak tutulması ve bunların birbirleriyle mukayese 
edilebilir nitelikte bilimsel metotlarla tekrarlanmasına önem vermişlerdir. Nüfus 
meselesinin önemine değinen Şûra-yı Devlet raporlarında; nüfus istatistiklerinin 
düzenlenmesinin idari ve siyasi açıdan devlet için önemi vurgulanmaktadır. II. 
Abdülhamit, Amerikan büyükelçisi Samuel Sullivan Cox ile yaptığı bir görüşmede, 
istatistik çalışmalarıyla yakından ilgilendiğini, bütün imparatorluk nüfusunun 
istatistiksel kaydının sistemli ve eksiksiz olarak yapılmasının en büyük arzusu 
olduğunu ve bu amacını gerçekleştirmek üzere talimat verdiğini belirtmiştir. 
II. Abdülhamit’i nüfus meseleleriyle ilgilenmeye iten sebeplerin başında siyasi 
nedenler geliyordu. 1878 Berlin Antlaşması’yla başlayan dönemde iç ve dış 
politikada yeni bir dönemece girilmişti. Antlaşmanın 23. maddesi Makedonya’da 
Avrupa devletlerinin denetiminde reformlar yapılmasını, 63. maddesi ise Doğu 
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Anadolu vilayetlerinde idari reformlar yapılmasını öngörmekteydi. Böylelikle 
yeni dönemde Osmanlı siyasetinin merkezine Doğu Anadolu’da “Ermeni 
Meselesi”, Balkanlar’da ise “Makedonya Meselesi” oturacaktı. Osmanlı hükümeti, 
bu meselelerin Avrupalı devletlerin müdahalesine açık hale gelmemesi için özel 
bir çaba sergiliyordu. Bu sorunlar büyük oranda nüfus ve temsiliyet meselesi 
üzerinde şekillendiği için Osmanlı hükümeti Balkanlar’da ve Ermenilerin 
yaşadığı bölgelerde güvenilir nüfus istatistiklerinin düzenlenmesini istiyordu. 
Bununla birlikte nüfus ve temsiliyet meselesine dayalı benzer sorunlar Lozan 
Barış Görüşmeleri sırasında da ortaya çıkmıştır. Barış müzakereleri sürecinde 
Musul Vilayeti’nin geleceği üzerine yapılan tartışmalarda, Türk ve İngiliz tarafları 
iddialarını desteklemek için vilayetin nüfus istatistiklerine dair bilgileri dile 
getirmişlerdir. Türk Heyetini temsilen İsmet Paşa, Osmanlı nüfus istatistiklerine 
dayanarak vilayetin nüfus rakamlarını ortaya koymak suretiyle iddialarına 
desteklemeye çalışırken, İngiliz Heyeti’nin Başkanı Lord Curzon ülkesi tarafından 
bölgede yaptırılan sayım rakamlarını öne sürerek Musul’un Araplara bırakılması 
gerektiğini savunmuştur. Lozan Barış Görüşmeleri sırasında yaşanan bu gelişmeler 
bilginin karar verme süreçlerinde ne kadar etkili olduğunu göstermiştir. Ayrıca 
devletlerin gelecekleri belirlenirken, bilginin istatistiklerle desteklenerek 
kesin verilerin ortaya konulmasının önemi bir kez daha görülmüştür. İçinde 
bulunduğumuz dönemde Musul Vilayeti’nde referandum yapılmakta ve 
bölgenin geleceği nüfus istatistiklerine göre belirlenmeye çalışılmaktadır. Ancak, 
bir toplumun ve bölgenin geleceğine dair kararlar alınırken yalnızca güncel 
bilgi ve istatistikler ile değerlendirmede bulunmak birçok toplumsal soruna 
sebep olabilir. Zira tarihsel süreklilik içerisinde Osmanlı ve erken Cumhuriyet 
dönemlerinde bölgenin nüfus rakamlarının ortaya konulması, ardından da 
güncel verilerin değerlendirilmesi neticesinde alınacak kararlar daha barışçıl 
ve kalıcı çözümler üretilmesini sağlayacaktır. Bu noktadan hareketle Osmanlı 
arşivlerinde yer alan nüfus istatistiklerinin uluslararası sorunların çözümünde 
önemli bir katkı sağlayacağı ve belirleyici olacağını ifade etmek gereklidir. 
Bu doğrultuda araştırmanın amacı; Osmanlı arşivlerinde yer alan istatistiksel 
bilgilerin uluslararası sorunların çözümünde oynayacağı rolü ortaya koymaktır.

Anahtar Kelimeler: Osmanlı Arşivleri, Nüfus, İstatistik, Uluslararası Sorunlar.
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ALMANYA PARLAMENTOSU’NUN ERMENİ 
MESELESİNE DAİR ALDIĞI İKİ KARARIN 

TARİHİ ARKA PLANI

» Mustafa Çolak
Gaziosmanpaşa Üniversitesi, Tokat / mugudo70@hotmail.com

Federal Almanya Cumhuriyeti Parlamentosu’nun (Bundestag), 1915 
yılında Ermenilerin tehcir edilmesiyle ilgili olarak aldığı iki kararı 
bulunmaktadır. Bunlardan ilki, 21 Nisan 2005 tarihli olup, tehcirin 90. 

Yılı münasebeti ile alınmıştır. Bu karar metninin hiçbir yerinde “soykırım” 
kavramı geçmemektedir. İkinci karar ise, içeriğinden dolayı Türkiye 
tarafından önemli protestolara neden olmuş ve 2 Haziran 1916’da alınmıştır. 
Bu karar Ermenilerin tehciri meselesini “soykırım” olarak nitelendirmiştir. 
Her iki karar da Alman meclisinde görüşülürken, hemen hemen bütün siyasi 
partilerin sözcüleri, Alman arşivlerindeki belgelere ve o dönemde bir Alman 
aktivist olan Papaz Johannes Lepsius’un çalışmalarına atıfta bulunmuşlardır. 
Dolayısıyla Alman parlamenterler, meselenin tarihi arka planından yola 
çıkarak, yukarıda adı geçen iki kararı almışlardır.

Bu çalışmanın amacı, Alman parlamentlerinin sık sık atıfta bulundukları Johannes 
Lepsius’un, dönemindeki Ermeni olaylarını Alman kamuoyuna yansıtma şeklini ve 
etkilerini anlamaya çalışmaktır. Bu bağlamda hipotezimiz şudur: 1915 olaylarının 
o dönemde Almanya’ya yansıma şeklini ve yollarını anlayabilirsek, günümüzde 
Alman Parlamentosu’nun aldığı kararları anlamamız daha kolay olacaktır. 
Şüphesiz Birinci Dünya Savaşı yıllarında, Alman yöneticilerini ve kamuoyunu 
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Ermeni olayları konusunda aydınlatmak için birçok çalışma yapılmıştır. Biz bu 
çalışmalardan sadece iki uç örnek üzerinden konuyu anlamaya çalışacağız. Bu 
örnekler Johannes Lepsius ve Hans Barth’ın çalışmalarıdır. 

Bildirimizin ana kaynağını ise konu ile ilgili Berlin’deki Alman Dışişleri Bakanlığı 
Arşivi’ne (Politisches Archiv des Auswärtiges Amt – PA-AA) yansımış olan 
belgeler oluşturacaktır. Ayrıca Lepsiusu ve Barth’ın yazılı eserleri de bu çalışma 
kapsamında değerlendirmeye tabı tutulacaktır.
 
Anahtar Kelimeler: Tehcir, Johannes Lepsius, Hans Barth, Almanya, soykırım. 
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ATATÜRK KİTAPLIĞI’NA YENİ ALINAN 
KOLEKSİYONLAR, TASNİF ÇALIŞMALARI 

VE KARŞILAŞILAN PROBLEMLER

» İrfan Dağdelen
İBB Kütüphane ve Müzeler Müdürlüğü Atatürk Kitaplığı, İSTANBUL

irfandagdelen1975@gmail.com

İBB Kütüphane ve Müzeler Müdürlüğü’nün 2005 yılından itibaren yoğun olarak 
“Nadir Eser” satın alımı yapmaktadır. Yazma kitap, Yabancı dil nadir kitap, 
harita, evrak, hat gibi eserlerin yanında kişi ve kurum arşivleri de almaktadır. 

Bunların en önemlileri Hanedandan Cennetmekan Sultan Abdülhamid Han’a 
ait şahsi tapular ile kendi eli yazısı mektubu, Pertevniyal Valide Sultan Evrakı ve 
Vakıf defterleri, Milli Mücadele kahramanları Ali Fuat Cebesoy, Kazım Karabekir, 
Atatürk’ün yaveri Cevat Abbas arşivleri; I. Dünya Savaşında Medine Müdafii olarak 
bilinen Fahreddin Paşa Arşivi, 31 Mart Vak’asının en önemli aktörü Mahmut 
Şevket Paşa’nın arşivi ki 31 Mart Vak’asının en önemli evraklarını ve telgraflarını 
içermektedir, önemli mimarlarımızıdan Vedat Tek, Prof. Dr. Hüsrev Tayla, Prof. Dr. 
Kemali Söylemezoğlu, Celal Esat Arseven arşivleri; Çandarlı Gazi Halil Hayrettin 
Paşa Vakfı, Gazi Ahmet Muhtar Paşa, Abacı Mustafa Ağa Vakfı evrakları; İbnü’l-
Emin Mahmut Kemal İnal, Hüsamettin Bozok, Ruşen Eşref Ünaydın, Refik Ahmet 
Sevengil gibi edebiyatçıların yanında ilk fotoğrafçılarımızdan Ali Sami [Aközer], 
Yassıada yargılamaları, Şehir fotoğrafları albümleri, Guillaume Berggren Fotoğraf 
arşivi Süheyl Ünver Fotoğraf arşivi, 6-7 Eylül olayları fotoğraf arşivi, Demiryolları 
Özel Arşivi, Türkiye, Balkanlar, Ortadoğu ve Afrika coğrafyası kartpostal arşivi ile 
Osmanlı Devleti ve Türkiye’nin görsel hafızasının yer aldığı 150.000’in üzerinde 
fotoğraf ve kartpostal arşivi yer almaktadır.

Bu arşivlerin içeriği, tasnif çalışmaları, karşılaşılan sorunlar ile alakalı bilgilerin 
verildiği bir sunum hazırlanacaktı r.



86



87

A KNOWLEDGE MANAGEMENT 
APPROACH FOR DIGITAL CULTURAL 

HERITAGE PRESERVATION

» Kımız Dalkır
School of Information Studies McGill University , mont / kimiz.dalkir@mcgill.ca

Knowledge management emerged as an academic discipline and 
professional practice over the past two decades to become part of every 
organization’s managerial toolkit (Dalkir, 2011). A broad definition of 

KM is that it consists of systems and processes to identify, share and preserve 
valuable intellectual assets to increase individual, group and organizational 
learning (Abell and Oxbrow, 2001). KM recognizes that companies are 
a collection of knowledge bases as well as products. With time, it became 
apparent that valuable knowledge is not bound by organizational limits and 
KM began to be applied more broadly to create and manage an environment 
that encourages knowledge to be created, shared, learnt, enhanced, organized 
and utilized for the benefit of a country. 

The vital role of culture was recognized in identifying knowledge that was of 
value. In parallel, technological improvements in digitization processes and the 
advent of social media such as Instagram have made it easier to capture, classify 
and preserve visual content. When KM is hosted by information schools, there is 
greater convergence with practices such as collection development and digital 
archive management. In fact, there are analogies to digital cultural heritage in 
organizations where it is common to have in-house museums of prototypes 
(e.g. car manufacturers; Xie et al, 2006) or failed innovations such as the Swedish 
Museum of Failure[1][1]http:∕∕www.museumoffailure.se∕
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NÜFUS MÜBADELESİ ÖNCESİ TIRHALA’DA 
MÜSLÜMAN AHALİYE YAPILAN BASKILAR 

(1832-1914)

» Ayşe Değerli
Artvin Çoruh Üniversitesi, Artvin / aysedegerli@artvin.edu.tr

Gazi Turahan Bey tarafından 1395’te fethedilen Tırhala, 
Osmanlı döneminde Tesalya bölgesinin merkezidir. İdarenin el 
değiştirmesinden kısa bir süre sonra vakıflar kurularak Osmanlı 

Devleti’nin hâkimiyeti bu coğrafyada kaim kılınmıştır. Tırhala, Tepedelenli 
Ali Paşa’nın idaresinde hızlı bir çöküşe geçse de 1800’lerin başında hâlâ 
Tesalya’nın en büyük şehridir. Arazisine göre yeterli reayası var iken, 1821 
Yunan İhtilali ile Anadolu ve Rumeli’ye yoğun bir göç başlamış; Tırhala adeta 
bir mezraya dönüşmüştür. İhtilalden gözleri korkup hanelerini terk eden 
ahaliyi geri getirmek için bir askeri kışla ile mahalleler arasına karakol inşası 
da o dönem gündeme gelmiştir. Yunanistan Krallığı’nın sınırları 1832 İstanbul 
Anlaşması’yla belirlendiğinde Tırhala, Osmanlı’da kalan şehirlerdendir. 
Ancak Yunan askerleri ve hükümetten destek gören eşkıyalar, sıklıkla Tırhala 
köylerine baskınlar düzenlemiş; şehir merkezinde esnafa saldırıp soygunculuk 
etmiş; sınırda kale, kule, karakolhane ve karantina inşasına memur edilen 
Osmanlı yetkililerini kaçırıp öldürmüştür. Hatta Yunan Kralı, hafiyeler 
göndererek Tırhala’daki gayrimüslim ahaliyi isyana teşvik etmiş; elindeki 
topraklarla yetinmeyerek Tırhala’daki Hıristiyanların hakarete uğradıkları 
iddiasıyla Osmanlı’yı Avrupalı devletlere şikâyet etmiştir. Osmanlı Devleti ise 
Tırhala’ya asker ve akçe göndererek; daha fazla nüfusun yerleştirilmesi için 
zorunlu göçe başvurarak; derbentleri güçlendirerek; sınırda yeni istihkâmlar 
inşa ederek önlem almaya çalışmıştır. Yunan eşkıyasından zarar gören 
Müslüman ahaliye hazineden yardım yapılmış; vergilerini ödemede ek süre 
tanınmıştır.
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Berlin Anlaşması ile Osmanlı Devleti’nin Tırhala’yı Yunanistan Krallığı’na bırakması 
kararlaştırılmıştır. Osmanlı’nın fiilen çekilmesi 1881’de gerçekleşmiş; akabinde 
Müslüman ahaliye karşı hakaretler ve tehditler artmıştır. İbadethanelerin kapı ve 
pencereleri Yunanlar tarafından tahrip edilmiş; vakıf mülklere Yunan hükümeti 
tarafından el koyulmuştur. Tesalya’da iki devlet arasında mücadele yıllarca devam 
etmiş ve 1897’de Osmanlı tekrar Tırhala’ya hâkim olmuştur. Ancak Tophane 
Sarayı’nda yapılan toplantıda Avrupalı devletlerin baskısıyla Tırhala, Yunanistan’a 
iade edilmiştir.
 
Tırhala’daki Yunan idaresi 1897’de kesinleştikten sonra türlü saldırı ve hakaretlerle 
Müslüman ahali göçe zorlanmış; şehirdeki 27 İslam mabedinden geriye yalnızca 
iki cami kalmış ve 1902’de Müslüman nüfus 12 haneye düşmüştür. Yunanistan, 
Balkan Harbi yıllarında da Tırhala’ya askerî yığınak yapmıştır.
 
Bu çalışmada, Başbakanlık Osmanlı Arşivi’ndeki kayıtlar doğrultusunda, 
Tırhala’daki Müslüman halk açısından yukarıda değinilen süreç ayrıntısıyla 
incelenecektir.
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SOME SPATIAL AND TEMPORAL ASPECTS 
OF OTTOMAN ACCOMMODATION IN 

THE HUNGARIAN KINGDOM - THE 
POSSIBILITIES OF VISUALIZATION IN GIS

» Gabor Demeter1,  » Éva Szepesiné Simon2

1Hungarian Academy of Sciences, RCH, Institute of History, Budapest / demetergg@gmail.com
2Hungarian National Archives, Budapest / szsimoneva@freemail.hu

Gábor Demeter (in cooperation with Éva Simon, Klára Hegyi, Zsolt Záros, 
László Kollányi, Péter Kollányi in the project OTKA 108919) 

Some spatial and temporal aspects of Ottoman accommodation in the Hungarian 
Kingdom - the possibilities of visualization of raw defter data in GIS 

The accommodation of Ottomans and the organization or consolidation of their 
rule in the newly conquered areas has been in the centre of interest of reseachers 
for long time, but was difficult to investigate. Up to now mainly local scale 
researches has been carried out successfully and synthesis were usually relying 
on these, while regional approach, temporal changes (trends and trendecnies) 
in spatial patterns or comparative approach was often neglected due to the 
hard availability of sources. Our project - aimed at collecting available archival 
data, organizing them into a systematic database (which also required their 
transcribing them from Ottoman language) and also visualizing them using GIS 
methods - offers plenty of methods to analyze the spatial and temporal pattern 
of prograding Ottoman rule in the zone of ’double taxation’ with the aid of some 
scripts specified to illustrate one-one key phenomenon. Using this instrument 
- which on the one hand makes rare sources found at different locations easly 
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accessible and interpretable through queries, on the other it also visualizes them 
- analysis can be applied now even at regional level. Our database contains the 
data of 5 Sanjaks, 30 defters (including ruznamçe, tahrir and tapu defters), 12,271 
timars or other estates and time horizons between 1540-1580 in order to test the 
operability of the system to be build and extended in the future. 

The variety of sources offers diverse aspects of analysis (either regarding common 
and specific aspects through filters and queries). The scripts provide facility to 
visualize and analyze the location of the administrative area (nahiye, kaza, and 
temporal-spatial changes in their extent), name of the beneficiary of prebendal 
estates, their predecessors, their successors, their movement in physical space 
during their career, the reason for donations, year of donation, the value of tax 
assigned, the number of subjected reaya∕households, tax per capita - and also the 
territorial differences regarding these phenomena, as well as changes in time. 
The base map serving for the visualization of phenomena with spatial pattern 
contain all settlements of different hierarchic level in the Kingdom of Hungary, 
including castles, towns, oppids, villages, mezraa and monasteries, rivers, main 
routes, Hungarian estates, etc. 

The database and the map is organized in an user-friendly manner: even 
those who are not accustomed with GIS can handle it through the scripts. In 
this presentation we try to show how this combined system works, as well as 
highlighting some new results that put the question of Ottoman accommodation 
into a new context and could not have been achieved without this new 
instrument of comparative research
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ARŞİV BELGELERİ IŞIĞINDA MİLLİ 
MÜCADELE DÖNEMİNDE KUZEY SURİYE 

» Enes Demir
Başbakanlık Devlet Arşivleri, Ankara / tarihcienesdemir@gmail.com

Son yüzyılda Yakındoğu coğrafyası büyük güçlerin muhtelif projeleri 
kapsamında şekillendirilerek çözümsüzlüğe itilmiştir. Günümüzde de 
benzer projelerle bu politikanın devam ettirilmesi; Türkiye için kritik 

ehemmiyet arz edecek tehlikelere yol açmaktadır.

Türkiye Cumhuriyeti’nin, bölgede yürütülmek istenen plan ve projelere karşı 
yapacağı politik hamleler ve meselenin çözümü için; evvela tarihi geçmişimizin 
çok iyi bilinmesi gerekmektedir. 

Bu kapsamda Mîsâk-ı Millî sınırları içerisinde yer almakta olup son yıllarda artan 
derecede çözümsüzlük ve çatışmaya sürüklenen Suriye bölgesinin bilhassa kuzeyi, 
Türkiye Cumhuriyeti’nin güvenliğini ve bekasını yakından ilgilendirmektedir. 
Mezkûr bölgenin Türkiye için öneminin tam olarak anlaşılabilmesi, bölgenin 
tarihinin tetkik ve tespit edilmesiyle mümkün olabilecektir. 

Türk Orduları tarafından Birinci Dünya Savaşı’nda dahi kaybedilmemiş vatan 
toprağı olan bu topraklar, 30 Ekim 1918 tarihinde imzalanan Mondros Mütarekesi 
sonrasında haksız ve hukuksuz olarak İngilizler tarafından işgal edilmiştir. Bu 
işgal 1919 yılından itibaren Fransızlar tarafından devam ettirilmiştir. Anadolu’nun 
içlerine kadar genişleyen bu işgaller sonrasında başlayan Anadolu’daki Milli 
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Mücadelenin bir benzeri eşzamanlı olarak Halep Vilayeti ve Deyr-i Zor Sancağını 
ihtiva eden Kuzey Suriye’de de vuku bulmuştur. Bu dönem bölgede Türk ve 
Araplardan oluşan yerel halk, aşiretler ve bölgedeki Kuvâ-yı Milliye birlikleri, 
işgale karşı büyük bir direniş göstermiş ve işgalin sonlanması noktasında başarılar 
kazanmıştır. 

Nitekim 1920-1921 yılları aralığında Türkiye Büyük Millet Meclisi’nin emri ile 
gerek Türk Ordusu’na bağlı birlikler gerekse Kuvâ-yı Milliye birlikleri bu bölgede 
harekât icra etmiştir. Bu harekâtlar kapsamında birçok yer Türk Ordusu ve ya Kuva-
yı Milliye birlikleri tarafından geri alınmış ve yeniden Türk idaresi tesis edilmiştir. 
Özellikle Türk Ordusu’nun kontrolü altında olan birçok şehir ve ilçe, 21 Ekim 1921 
Ankara Antlaşması ile Fransızlara terk edilmiştir. Bunun üzerine Haseke, Rakka, 
Deyr-i Zor, Aynü’l-Arap, Cerablus, Telabyad, Resulayn gibi birçok bölgeye hakim 
olan Türk birlikleri, çizilen sınırın kuzeyine çekilmiştir.
 
Sonuç olarak bu bildiride, Milli Mücadele Döneminde Suriye’nin kuzeyinde 
meydana gelen gelişmelerin; Genelkurmay ATASE Arşivi, Başbakanlık Osmanlı 
Arşivi ve Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi’ndeki konuya dair yeni ve orijinal 
belgelerden istifade ile incelenmesi düşünülmektedir. Böylece hem tarihi hem 
de günümüz açısından kritik ve stratejik önemi haiz olan bölgeye dair, önemli bir 
bakış açısı ortaya konulmaya çalışılacaktır. 
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OSMANLI’DAN GÜNÜMÜZE MISIR’DA 
TÜRK VAKIFLARI VE

TÜRK-MISIR EMLAK SORUNU 

» Güven Nazmi Demiralp1,  » Bekir Tarık Yiğit2

1TKGM, Ankara / guvendemiralp@gmail.com
2TKGM, ANKARA / btyigit@gmail.com

Mısır’da krallığın yıkılıp Cumhuriyet rejimine geçilmesinin akabinde 
yeni yönetim millileştirme hareketi kapsamında çıkardığı bir dizi 
kanunla yabancılara ait taşınmazları kamulaştırarak Mısır Devleti 

bünyesine geçirmiştir.

Nitekim 20 Ağustos 1958 tarih 122 sayılı kanunla ehli vakıflardan hak sahibi 
olup Mısır dışında ikamet edenlere ait olanların idaresi Mısır Evkaf Nezaretine 
bırakılarak hak sahiplerinin bir yıl içinde müracaatla ispatı sıfat etmelerine 
karar verilmiş ve 19 Ocak 1963 tarihinde yürürlüğe giren 15 sayılı Kanunla da 
yabancı uyruklu gerçek ve tüzel kişilerin tarım arazilerine el konulmuş ve tayin 
edilen süre içinde başvuranların alacaklarına karşılık 15 yıl süreli bono verilmesi 
öngörülmüştür.
 
Mısırdaki millileştirme hareketinden sonra, sahibi Türk vatandaşları, 1953 
yılından itibaren Mısır’daki haklarını korumak amacıyla Mısır Makamları nezdinde 
Kahire’de özel girişimlerde bulunmuşlardır. Ancak, bu girişimler gerek Mısır 
mevzuatını bilmemeleri, gerek millileştirme kanunlarındaki bazı kısıtlayıcı süreler 
dolayısıyla, müspet bir sonuç verememiş kanuni sürelerde, Mısır Makamlarına 
çok az sayıda Türk vatandaşı başvurabilmiştir.
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 Mısır’da Devlet tarafından el koyulan Türk mal, hak ve menfaatlerinin tazmini 
için Türk hükümetince harekete geçilmiş ve 1967 yılında Dışişleri Bakanlığınca 
gazetelere ilan verilerek hak sahibi Türk vatandaşlarının ellerindeki bilgi ve 
belgelerle müracaat etmeleri istenilmiştir.
 
1974 ve 1975 yıllarında Türkiye Cumhuriyeti Mısır Arap Cumhuriyeti ile Türk-
Mısır Müşterek Emlak Komisyonu adıyla bir komisyon oluşturarak müzakereler 
yapmışlardır. T.M.M.K.’nun çalışmaları neticesi hazırlanan “Türkiye Cumhuriyeti 
ile Mısır Arap Cumhuriyeti arasında Türk Mal, Hak ve Menfaatlerinin Tazminine 
İlişkin Anlaşma” ancak 4 Haziran 1981 tarihinde imzalanarak 1 Ağustos 1982 
tarihinde yürürlüğe girmiştir.
 
Anlaşma öncesi dönemde Mısır’la olan emlak sorununu çözümlemek üzere Türk-
Mısır Müşterek Komisyonu adı altında bir komisyon oluşturulmuştur. Sonrasında 
bir dizi toplantı düzenlenerek Türk vatandaşlarının Mısır’daki taşınmazlar 
üzerindeki hakları korunmaya çalışılmıştır.

Anlaşma ile, Mısır’da çıkarılan kısıtlayıcı kanun lar, mevzuat hükümleri ve 
tedbirlerin uygulanması sonu cunda haleldar olan Türk mal, hak ve menfaatlerinin 
tazmini için bir düzenleme yapılması kararlaştırmışlardır. Anlaşmanın akabinde 
imzalanan “Gerçek ve Tüzel Kişilerin Müracaatlarının Kabulü, İncelenmesi ve 
Sonuçlandırılması Hususunda Uygulanacak Usul Hükümleri” ve “Anlaşma 
Uygulama Protokolü” adı altında iki metin ile anlaşma sonrası kaleme alınan 8 
adet mektup teatisi Anlaşmanın kapsamını oluşturmaktadır.
 
Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihten 1993 yılına kadar Anlaşma kapsamında 
çeşitli tarihlerde 9 Dönem Toplantısı ve bunların altında birçok alt komite 
toplantısı yapılmış, ancak Anlaşmanın uygulanması sürecinde karşılaşılan ve 
yukarıda değinilen nedenlerden dolayı çözümlenemeyen sorunlar nedeniyle 
süreç sonlandırılamamıştır.
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Anlaşmanın uygulanması kapsamında Bakanlar Kurulu Kararı ile oluşturulan 
Türk Heyetine bağlı Sekretarya’nın kuruluşu sonrası Anlaşmada öngörülen süre 
içerisinde Türk gerçek ve tüzel kişilerinin müracaatı üzerine 1590 adet dosya 
oluşturulmuştur. Bu dosyalardan 491 adedi hak kanıtlayıcı hiçbir bilgi ve belge 
ibraz edilmediğinden işlemden kaldırılmıştır. 1099 adet dosya Mısır tarafına 
intikal ettirilmiş olup, bunlardan 256 adedi olumlu bulunmuştur. Anlaşmada ön 
görülen hükümlerin aksine bugün için Mısır tarafı sadece vakıfları ele almakta 
diğerlerini anlaşma kapsamı dışında kaldığı gerekçesiyle reddetmektedir. Bu 
nedenle geri kalan 843 dosya ise hak talep edilen vakfın bulunmadığı, vakfın 
hayrı olduğu, vakfın kurucusunun zürriyetsiz öldüğü gibi çok değişik gerekçelerle 
reddedilmiştir. 

Olumlu nitelikte 31 adet vakıf bulunmakta olup, bunlardan bazıları vakıflarla 
ilgili sadece 72 kişi adına 95.644 ABD Doları ve 22.610 Mısır Lirası para transferi 
gerçekleşmiştir.
 
Sorunların çözümlenememesine binaen Anlaşmanın süresi çeşitli tarihlerde 
müteakip kereler uzatılmıştır. Süre ve taraflarca tekrar uzatılmadığı takdirde 
4.08.2018 tarihinde son bulacaktır. Anlaşmanın yürürlüğünden günümüze kadar 
35 yıl geçmiş olmasına rağmen, içeriğinde öngörülen Mısır’daki taşınmazlarda 
hak sahibi olan Türk gerçek ve tüzel kişilerinin hak ve menfaatlerinin tazmini tam 
olarak sağlanamamıştır.
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GELENEKSEL ZEYTİN ZİRAATİNİN 
OSMANLI ARŞİVİNDEKİ İZLERİ:

XVI VE XVII. YÜZYILLARDA
TAŞOZ’DA ZEYTİNCİLİK

» Yasemin Demircan
GAZİ ÜNİVERSİTESİ, ANKARA

yasemindcan@gmail.com

Akdeniz’in hemen her köşesinde toprak ayırt etmeksizin kök salan 
zeytin ağacı, Romalılardan beri Akdeniz uygarlığı ile özdeşleşmiştir. 
Ağaçların en eskisi olan zeytin, tıpkı Akdeniz gibi “ne Doğu’ya ne 

de Batı’ya aittir”. Aslında kutsal kitaptaki bu ifade tersten okunduğunda, 
zeytinin hem Doğulu hem de Batılı olduğu, özetle Ege’nin kendisine 
benzediği sonucuna ulaşılır. Zeytin ağacının Ege’deki tarihsel tanıklığına 
başvurulduğunda ise meyveleriyle Akdeniz mutfağına karakteristiğini 
kazandıran bu ağacın, Thukydides’in çağından beridir yolunun önemli siyasi 
gelişmelerle kesiştiği görülür. 

Adalıların klasik dünyadaki yaşam koşulları hakkında sahip olduğumuz verilerin 
neredeyse tamamı Osmanlıların çabalarıyla günümüze ulaşmıştır. Bu bağlamda 
Osmanlı kaynaklarından hareketle ilk akademik araştırmayı kaleme alan Safvet’in 
tespitlerine temas edilebilir. Safvet, ilham verici makalesinde adalıların verdikleri 
yaşam mücadelesini “ekmeğini taştan çıkarmak” deyimiyle tanımlamaktadır. 
Bu gerçek, adalılar için zeytin ağacının ifade ettiği anlam hakkında ipuçları 
sunmaktadır. Sıradan bir adalının zihninde zeytin ağacının, bereket kavramıyla 
bütünleştiği düşünmek gayet mümkündür. 
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Muhtemelen tıpkı modern insanlar gibi klasik dünyanın insanı olarak adalılar 
da zeytinin kendisi ya da zeytinyağı içeren besinler tüketmenin sağlıklı yaşam 
için gerekli olduğunu düşünüyorlardı. Bugün “Akdeniz diyeti” olarak popüler 
hâle gelen yeme alışkanlıkları yüzyıllar süren tekâmül sürecinin bir sonucu 
olarak ortaya çıktığı düşünüldüğünde bu ihtimalin göz ardı edilemeyecek 
nitelikte olduğu kendiliğinden anlaşılmaktadır. Geleneksel Osmanlı mutfağında 
zeytinyağı yerine içyağı, kuyruk yağı ve en önemlisi tereyağı tercih edilse de 
Ege’de durumun farklı olduğunu tahmin etmek güç değildir. Çünkü zeytin ziraatı, 
bu coğrafyada medeniyetin kendisi kadar eskiydi. 

Taşoz’da zeytincilik öylesine önemliydi ki Osmanlı vergi tahsildarlarının yüzyıllar 
içinde geleneksel formuna büründüğü anlaşılan bu üretim sürecini aksatacak 
yaklaşımdan kaçınarak, mevcut yapıyı vergi tarhının içine almaya çalıştıkları 
anlaşılmaktadır. Böylece, adalıların zeytini işleme sürecini dikkate alarak zeytinin 
salamura yapılmasından sonra ve yağının çıkarılmasından önce ölçümünü 
gerçekleştirilmesi hükme bağlanmıştı. Bunun örneklerini XVII. yüzyılın ikinci 
yarısı ve XVIII. yüzyıl başlarında adalarda gerçekleştirilmiş tahrirlerde görmek 
mümkündür. Zirai bir üründen çok daha fazlası olan zeytin, adalıların yalnız 
yeme-içme alışkanlıklarının bir sonucu olarak gündelik hayatlarına girmemiş 
aynı zamanda devletle kurdukları ilişkilerde en önemli hususlardan birisi 
olmuştur. Hasadından işlenme sürecine, tüketilmesinden pazarlanmasına kadar 
zeytin ve ona ilişkin tahrir kayıtları, yalnızca adanın zirai üretim kapasitesini değil, 
ada kültürünün ve kendine has koşullarının da ortaya çıkarılmasında adeta bir 
anahtar niteliğindedir. Adalılar evlerini birer zeytini işleme tesisine çevirecek 
ölçüde zeytinciliğe yönelmişlerdi. Osmanlı idarecileri ise zeytinin dalından 
toplanmasından başlayarak yağının çıkarılmasına kadar uzanan işlem zincirini 
dikkate alarak vergi düzenlemeleri gerçekleştirmişlerdi. Öyle anlaşılıyor ki adanın 
kendine has realitesini dikkate alan Osmanlılar, 1519’dan başlayarak 50 yıllık 
bir süre içinde ve daha sonrasında da üretimin artmasını sağlayacak koşulları 
oluşturmayı başardılar.

Anahtar kelimeler: Zeytincilik, Ege Adaları, Taşoz, Osmanlı egemenliği, vergi 
politikası
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LOZAN: BİR DİPLOMASİ MÜCADELESİNİN 
ANATOMİSİ

» Sevtap Demirci
BOĞAZİÇİ ÜNİVERSİTESİ, İSTANBUL / sdemirci@boun.edu.tr

Osmanlıca adıyla “Düvel-i Muazzama” denilen Batının büyük 
devletleri son 150-200 yıldır uluslararası ilişkilerin ana gündem 
maddesi olan “Şark Meselesi” ni çözmek üzere politikalar 

üretmekteydi. “Hasta adam” olarak tanımlann Osmanlı İmparatorluğu’nu 
nasıl bir sonun beklediği konusunda uzunca bir süre uzlaşıya varamadılar. 
Daha açık bir ifadeyle, çözülme sürecine girmiş İmparatorluğun paylaşımı 
önemli bir sorun olarak gündemi meşgul etmekteydi. Gelinen nokta da 
sorunun çözümü Birinci Dünya Savaşı ile mümkün olacaktı. İmparatorluğa 
dayatılan Sevr Barış Antlaşması bu konuya son noktayı koyacak ve 600 yıllık 
İmparatorluk ömrünü tamamlayacaktı.

Büyük Devletlerin bu paylaşım planı Anadolu’da yükselen Milli Mücadele anlayışı 
ile engellenecek ve askeri zaferin kazanılmasıyla uygulanmak istenen plan devre 
dışı kalacaktı. Artık yapılması gereken meydanlarda kazanılan bu askeri zaferi 
bir de masa başında taçlandırmaktı. İşte Lozan bunu gerçekleştirmek amacıyla 
diplomasi alanında verilen mücadelenin öyküsüdür. Yapılacak sunumda, Türkiye 
Cumhuriyeti’nin doğum belgesi olarak nitelendirebileceğimiz bu masa başı 
mücadelesinin dönüm noktaları ele alınacaktır.
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YAZMA ESERLERDE TEZHİP SAN’ATI

» Çiçek Derman
MARMARA ÜNİVERSİTESİ GÜZEL SANATLAR FAKÜLTESİ (EMEKLİ), İSTANBUL

cicekderman@hotmail.com

Kitap san’atları içinde tarihi en eski olanı, tezhibdir. Yazılması 
tamamlanan eser, müzehhibin fırçasıyla bezenip cildlenerek son 
hâlini alır. Bilhassa Saray kütüphaneleri için hazırlanmış olan 

yazma eserlerde tezhibe çok ehemmiyet verilmiştir. Hattın bezenmesinde, 
takdîm edilen şahsın mevkıine veya sipariş eden kimsenin mâli gücüne göre 
kullanılan malzeme ve sarf edilen emek de farklı olmuştur.

Muhtelif renklerin yanısıra ana malzemesi altın olan ve fırça ile işlenen tezhip 
san’atı altın devrini, Osmanlı Devleti zamanında, bilhassa Sultan II. Bayezid, Yavuz 
Sultan Selim, Kanunî Sultan Süleyman ve Sultan III. Murad’ın saltanat yıllarında 
ya şamıştır. Saray himayesindeki Nakkaşhane’de birçok san’atkâr ve zanaatkârın iş 
birliğiyle hazırlanan eserler, kısa zamanda ortaya çıkmıştır. 
 
Tezhip san’atı, zaman içinde aynı şâşaasını koruyamamış ve XVIII. yy.’dan itibaren 
Batıdan gelen barok, rokoko ve ampir üslûblarının tesirinde kalıp millî değerlerini 
kaybederek kimliğinden uzaklaşmıştır.
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XX. yüzyıldan itibaren, tezhip san’atının aslî kaidelerine dönülerek, açılan resmî 
öğretim kurumlarında bugün yine hakkettiği mertebeyi bulmuştur. Günümüzde 
ise tezhip, yeni nesiller tarafından benimsenmiş bir san’at dalı olarak değerini 
korumakta; XVI. asrın ilhamı ve zamanımızın anlayışıyla yaşatılmasına gayret 
gösterilmektedir. 
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YAZMA ESERLERDE HAT SAN’ATI

» Uğur Derman
MARMARA ÜNİVERSİTESİ GÜZEL SANATLAR FAKÜLTESİ (EMEKLİ), İSTANBUL

ugurderman@hotmail.com

İslâm medeniyetinin önce göze, sonra gönüle hitab eden san’atlarından 
biri sayılan hüsn-i hat, yazma kitabların varlık sebebidir. Bu gibi eserlerin 
en mûteber ve mûtenâsı, şüphesiz ki Kur’ân-ı Kerîm’in kitab hâlindeki 

şekli olan Mushaflardır. Ömürlerini Mushaf yazmağa adamış nice hattatımız 
vardır.

Bir başka zümre de, matbaanın Osmanlı’ya gelişinden önce –ve hattâ sonra- 
istenilen eserlerin yeni nüshalarını kısa zamanda istinsâh edip çoğaltan 
kimselerdir ki, bunlara nâsih∕nessâh adı verilir (Tarihimizde kâtib kelimesinin 
hem hattatlar, hem de nâsih ve nessâhlar için kullanıldığı görülmektedir). Böyle 
yazmalarda san’at gâyesinden ziyâde, kitabın okunaklı olması şartı ön planda 
tutulur.
 
Mushafların yazımında kûfiden sonra, önceleri muhakkak, reyhânî ve nesih hat 
nevileri tercih edilirken, Osmanlılar Kur’ân için nesih hattını benimsemişlerdir. 
Mushaf dışındaki yazmalarda nesih, harekesiz yazılan Türkçe eserlerde ise (meselâ 
şâir dîvânları) hurde ta’lîk yaygındır. Kitaba metin hâricinde yapılacak ilâveler için 
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ince nesih veya rıkā’ hatları asıl metinden farklı olmayı temin eder.
 
 Murakkaa denilen yazı albümlerinde sülüs-nesih kıt’alar beraberce yer aldığı 
gibi, yalnız ta’lîk hattı da beğenilerek kullanılmıştır. Uzaktan okunabilecek 
kadar iri, büyük olan celî sülüs, celî ta’lîk gibi yazılar ancak levha ve kitâbelerde 
kullanıldığından konumuz dışında kalmaktadır.
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OSMANLI MATBUAT TARİHİNİN KAYNAĞI 
OLARAK MEŞİHAT ARŞİVİ

» Filiz Dığıroğlu
Marmara Üniversitesi, İstanbul

filizdigiroglu@gmail.com

Osmanlı merkez bürokrasisinin unsurlarından biri olan Bab-ı Fetva’nın 
hafızasının saklandığı yer, Meşihat arşivi de denilen Müftülük arşividir. 
Henüz çok fazla araştırmacının istifade etmediği bu arşiv siyasi, ilmi, 

sosyal ve iktisadi alandaki birçok mesele için hayati ve elzem bilgiler içeren evrak, 
dosya ve defter koleksiyonlarına sahiptir. Aynı zamanda kurumun bir kütüphanesi 
olduğunu da zikretmek gerekir. Esasen ve öncelikli olarak dini alanı kapsayan 
Meşihat arşivi belgeleri, bu tebliğde ‘din’in hiçbir alandan soyutlanamayacağı 
gerçeğinden hareketle bazı defter koleksiyonları üzerinden ele alınacaktır. 
Defter koleksiyonları üzerinden değerlendirmeye gitmek söz konusu arşiv 
için bir zarurettir, çünkü henüz belge koleksiyonları tasnif edilmediğinden bir 
kataloğu yoktur. Elimizde sadece defter tasniflerini içeren bir katalog vardır. 
Arşiv evrakının mahiyeti ve hangi alanlara dair bilgiler içerdiği Meşihat evrakının 
entelektüel nitelikleri ele alındığında görülecektir. Meşihat arşivinin kaynaklık 
ettiği alanlardan biri de Osmanlı matbuat tarihidir. Özellikle Osmanlı’da dini 
yayıncılığın serüveni açısından kıymetli bilgiler içeren Meşihat arşivi Osmanlı 
matbuatının tarihine dair de ufuk açıcı bilgileri bünyesinde barındırmaktadır. 
İşte bu bilgi kaynaklarının başında da Mushafları ve dini neşriyatı incelemekle 
vazifeli, Tedkîk-i Mesâhif ve Müellefât-ı Şer‘iyye Meclisi’nin defterleri gelmektedir. 
Arşiv belgelerinin diplomatik ve entelektüel özellikleri çerçevesinde söz konusu 
heyetin ürettiği defter serisi incelenecektir. Bu bağlamda heyetin arşivdeki defter 
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koleksiyonunun tanıtımı yapılarak Meşihat arşivinin birçok sosyal bilim alanı için 
araştırmaya açık zengin içerikli malzemesi bir kez daha araştırmacıların dikkatine 
sunulacaktır. Aynı zamanda söz konusu defterlerin entelektüel özellikleri itibariyle 
sosyal bilim araştırma alanlarına hizmet potansiyeli değerlendirilecektir. Çünkü 
bu heyetin evrakları Osmanlı tarihinin siyasi tarih alanını aydınlattığı gibi başta 
yayın tarihi, kitap tarihi, basın tarihini içeren matbuat tarihi olmak üzere maarif 
tarihi, kütüphane tarihi, biyografi ve sosyal tarih alanlarına da ışık tutacaktır. 
Tebliğin öncelikli hedefi söz konusu kurum arşivinin matbuat tarihi başta olmak 
üzere diğer sosyal bilim alanları açısından da vazgeçilmez bir kaynak olduğunun 
altını çizmektir. Aynı zamanda tebliğ, arşivcilik mesleği açısından kurum arşivlerini 
gün yüzüne çıkarmak ve söz konusu arşivdeki belgeleri güncel bilgi havuzuna 
dahil etmek gibi bir borcun kısmen giderildiğine vurgu yapacaktır. 

Meşihat Arşivi’nden araştırmacıların daha hızlı yararlanması ve belgelerin 
daha uzun süre korunması maksadıyla arşiv malzemesi dijitalleştirmeye 
tabi tutulmuştur. Dijitalleştirme araştırmacılar için büyük bir hizmet olanağı 
sağlamıştır ancak arşivin henüz tasnif edilmemiş belge koleksiyonlarına sahip 
olması bu hizmetin önündeki en büyük engeldir. Bilgiye erişimin hızlı ve doğru 
yapılabilmesi en önemli arşivcilik ilkelerinden biridir ve dijitalleştirme ile bu 
ilkelerden birisi sağlanmıştır denebilir. Ancak arşivciliğin temeli olan düzenleme 
ve tanımlama esaslarına göre Meşihat Arşivi’nin tasnif ve kataloglamasının henüz 
yapılmamış olması büyük bir eksikliktir. İşte bu tasnif ve kataloglama meselesini 
hatırlatmak ve bu duruma acil çözüm üretilmesini sağlamak bu tebliğin ikinci 
temel maksadıdır. Defter serilerinin makro düzeyde tanımlamalarının yapıldığı 
mevcut kataloğun bir üst aşama olan mikro düzeyde tanımlamalarını içeren 
daha profesyonel katalogların üretilmesi gerektiği de bu tebliğde önerilen 
hususlardan biri olacaktır.

 Tebliğin ana kaynağı Meşihat Arşivi defter serisi içindeki Tedkîk-i Mesâhif ve 
Müellefât-ı Şer‘iyye Meclisi’nin kayıtlarıdır. Ayrıca kurumun tarihçesini içeren 
İlmiye Salnamesi başta olmak üzere birincil kaynaklar, Meşihat arşivinin mevcut 
defter kataloğu ile söz konusu kurumu ve Osmanlı merkez bürokrasisini konu 
edinen ikincil literatür değerlendirilecektir.
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OTTOMAN TAX REGİSTERS
(TAPU TAHRİR DEFTERLERİ) -

A SOURCE FOR THE DEVELOPMENT OF 
ORE-MİNİNG İN THE SAKAR MOUNTAİN 

İN 15TH -16TH CENTURY

» Stefan Dimitrov
Institute for Historical Studies, Bulgarian Academy of Sciences, Sofıa

shdimitrov@gmail.com

The development of ore-mining and ore-processing as an economic 
branch was very important for the crafts, the agriculture, the army 
and the financial status of the Ottoman Empire. Gradually, some of 

the many centers for mining, ore-processing and processing of different types 
of metals were converted into settlements with specific ethno-religious and 
social structure, administrative and tax status.

Nowadays, the issue of preservation of the flora, fauna and undergroundwater in 
the exploitation of natural resources and the demand for various raw materials 
as substitutes is very important. Although with contemporary ore-mining 
human labour has been replaced to a considerable degree by the use of different 
types of machines, it is worth surveying the issue about the location and ethnic 
– religious affiliation of the ore-miners in the period 15th -16th century in the 
Sakar Mountain.
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 Based on unpublished Ottoman tax registers (tapu tahrir defteri) kept at the 
Ottoman archives in Istanbul (Başbakanlık Osmanlı Arşivi),with this paper we 
aim to locate the ore-mining settlements in Sakar Mountain and to determine 
their demographic and economic characteristics.

 The ottoman tax registers from 15th-16th century in this paper are arranged 
chronologically here are as follows:

- Detailed register (mufassal), containing a list of the names of male heads 
of households, of single men and of widow families who inhabited the 
settlements in the kaza of Edirne in 890 AH∕18.01.1485-06.01.1486 (TD 20);

- Detailed register (mufassal), containing a list of the names of male heads 
of households, of single men and of widow families who inhabited the 
settlements in the kaza of Edirne in 925 AH∕03.01-23.12.1519 (TD 77)

- Summary register (icmal). It is a record of the total number of households, 
single males and widows residing in the settlements in the kaza of Edirne in 
937 AH∕25.08.1530-15.08.1531 (TD 370);

- Detailed register containing a list of the names of heads of households, 
single males and widows living in the kaza of Edirne, of 978 AH∕05.06.1570-
26.05.1571 (TD 494);

- Detailed register providing information about the same 978 AH∕05.06.1570-
26.05.1571 (TD 498).
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BAŞBAKANLIK OSMANLI ARŞİVİ’NDE 
KONSOLOSLUK YAZIŞMALARININ TEK 

TOPLU KATALOĞU: KIBRIS KONSOLOSLUK 
YAZIŞMALARI (TŞR.KB.KNS)

» Güven DİNÇ
Akdeniz Üniversitesi, Antalya / gdinc@akdeniz.edu.tr

Bu çalışmada Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nde konsolosların 
yerel idarecilerle yazışmalarının tek toplu kataloğu olan Kıbrıs 
mutasarrıflığının konsolosluk yazışmaları incelenecektir.

Bunun yanında hususi olarak Amerika Birleşik Devletleri (Bilâd-ı Müttehide-i 
Amerika) Konsolosluğunun mutasarrıflık ile ilişkileri konu edilecektir. Kıbrıs 
Mutasarrıflığı Kataloğu araştırmacılar tarafından pek bilinmemekle birlikte 
bu katalog içerisinde yer alan konsolosluk yazışmalarını kullanarak ortaya 
konulmuş bir yayın dahi yoktur. Dolayısıyla bu kataloğun ve hususî olarak 
konsolosluk yazışmalarının bilim camiasının gündemine taşınması büyük önem 
arz etmektedir.

Batılı diplomatların yerel idarecilerle yaptıkları yazışmalar Başbakanlık Osmanlı 
Arşivi’nde çok farklı fonlarda dağınık şekilde bulunmaktadır. Örneğin “Düvel-i 
Ecnebiye Kalemi”, “Düvel-i Ecnebiye Defterleri” “Hariciye Nezareti”, “Cevdet 
Hariciye”, “İrade-i Hariciye”, “Şûrâ-yı Devlet”, “Bâb-ı Âli Evrak Odası” vb. fonlarda bu 
tarz belgeler görebilmek mümkün olabilmektedir. Bunun istisnası Taşra Evrakı 
içerisinde bulunan Kıbrıs Mutasarrıflığı Kataloğu’nun konsolosluk yazışmalarıdır 
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(TŞR.KB.KNS).

 Kıbrıs Mutasarrıflığı evrakı, 1878 yılında Kıbrıs’tan İstanbul’a getirilen ve 1843-
1878 (1259-1295) tarihlerini kapsayan yazışmalarından oluşan evrakın dosya 
usulü envanteridir. Bu belgeler anlaşma gereği, Osmanlı Devleti’nin, Kıbrıs’ı 
İngiltere’ye devri esnasında görevlendirdiği Sadaret Yaveri Sami Paşa tarafından 
getirilerek Hazine-i Evrak’a teslim edilmiştir.

Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nde muhafaza edilen arşiv malzemesinin büyük 
çoğunluğu Osmanlı Devleti’nin İstanbul’daki merkezî devlet dairelerine aittir. 
İstanbul dışından getirilen Kıbrıs’a ait belge defterler taşra evrakı olması 
dolayısıyla merkezî evrak fonlarından ayrı tutularak Taşra Evrakı (TŞR) kodu 
altında tasnif edilmiştir. Bu kataloğun önemli bir parçasını konsolosluklarla 
yapılan yazışmalar oluşturmaktadır.

 “TŞR.KB.KNS” koduyla tasniflenen Kıbrıs mutasarrıflığı konsolosluk yazışmaları 
dosya usulü envanter sistemine göre kaydedilmiştir. Kıbrıs Mutasarrıflığı 
kataloğu içerisinde 3 dosya halinde bulunan yazışmalar 192, 193 ve 194 dosya 
numaralarındadır. Bunlardan 192 numaralı dosya 108; 193 numaralı dosya 96 ve 
194 numaralı dosya 198 gömlekten oluşmaktadır. Vesika adetleri ise yine aynı 
sırayla 180, 140 ve 204’tür.

 Kataloğa göre 1854-1878 tarihleri arasında Kıbrıs adasında İngiltere, Fransa, 
Rusya, Amerika Birleşik Devletleri, Avusturya, Avusturya, Yunanistan, Felemenk, 
Danimarka, İtalya, İsveç, Belçika, İspanya, Prusya devletlerinin konsoloslukları 
vardı. Belgelerden bu konsolosluklarda görevli bütün personeli tespit edebilmek 
mümkündür.

Belgeler Mart 1854 ve Şubat 1878 tarihlerini kapsamaktadır. Konsoloslar 
tarafından mutasarrıflığa gönderilen yazıların büyük kısmı Fransızca olmakla 
birlikte büyük çoğunluğunun yanlarında veya diğer bir evrakta Osmanlıca 
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tercümesi bulunmaktadır. Bu katalog, Osmanlı Devleti’nde diplomatik temsilciler 
ile yerel idarecilerin ilişkilerinin nasıl olduğunu gösteren tek toplu katalogdur.

Diplomatik temsilcilerin Kıbrıs mutasarrıflığı ile yazışmaları sadece görevini 
yürüttüğü diplomatik vazifelere ilişkin bilgiler vermemektedir. Diplomatların 
büyük kısmı aynı zamanda tüccar veya eski eser araştırıcısı da olduklarından 
bu konulara dair belgelere de sıklıkla rastlanılmaktadır. Sözgelimi Amerika 
Birleşik Devletleri konsolosu bulunan Cesnola’nın eski eser araştırmalarına dair 
çok sayıda belgesi bulunmaktadır. Cesnola mutasarrıflığa eski eser aramaları ve 
bulduğu eserleri yurt dışına çıkarabilmesi için ada idaresiyle çok sayıda yazışma 
gerçekleştirmiştir. Bu ise Bâb-ı Âli ve İstanbul’da bulunan elçilik ile çok sayıda 
yazışma anlamına geliyordu ki bunlara dair belgeleri de katalogda görebilmek 
mümkündür. 

 Kıbrıs tarihi veya ilgili ülkeleri ilgilendiren konular üzerine yapılacak çalışmalarda 
Kıbrıs Mutasarrıflığı Kataloğunda bulunan konsolosluk yazışmalarının 
kullanılması büyük katkılar sağlayacaktır.
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VİDİN SANCAĞI’NIN İKTİSADINA VE 
DEMOGRAFİSİNE IŞIK TUTAN OSMANLI 

DEFTERLERİ (1839-1876)

» Margarita Dobreva
Institute of Balkan Studies, Sofia / margarita_dobreva@hotmail.com

Sofya Oryantal Bölümü’nün çalışmalarına destek olarak ve Osmanlılar’dan 
intikal edilen arşiv belgelerinin gün ışığına çıkarılmasına çabalayarak 
özel araştırmalarımla birlikte Vidin sancağı kazalarına ait olan Osmanlı 

belgeleri hakkında ayrıntılı notlar tutmaktayım. Bu 35 000 belge Belogradçık, 
Berkofça, Kula, Lom, Rahova, Vidin, İvraça fonlarında yer alıp Bulgaristan 
Milli Kütüphanesi Oryantal Bölümü’nde muhafıza edilmektedir. Aralarında 
bölgede yaşatılan çeşitli zanaatlar hakkında bilgi veren 350’e kadar perakende 
evrak bulunmaktadır. Ama, bunlar anlamlı bir bütünlüğe birleştiremeyen 
ayrı ayrı olaylara ışık tutmaktadır. Bu nedenle bildirimde aralarından sadece 
birkaçı seçip köylülerin hasatlarını etkileyen doğal felaketlerle ilgili olan 15’e 
kadar evrak ve defterlerle birlikte tanıtmaktayım. 

Vidin sancağı’nın iktisadına ve demografisine ışık tutan 650’e yakın defter 
bu sancağa bağlı olan köylerin hemen hemen üçte ikisinin durumu hakkında 
veriler içermektedir. Bazı yerleşim yerleri hakkında birden fazla defter elimizde 
bulunmaktadır. Araştırmacılar için çok yönlü kaynak olan bu defterlerin çabuk 
erişimi tarihin ayrıntılı ve doğru yazılmasına önemlidir. 

Nüfus defterleri Vidin sancağı’nın demografisi hakkında bir veri tabanı 
oluşturmaktadır. Bazıları ölen ve dünya gelen erkeklere, bazıları bedel-i askeriye 
vergisine tabi erkeklere ışık tutmaktadır. 1860’lılarda Vidin sancağı’na göç ettirilen 
Belgrad ve Smederevo Müslümanlarının, Kırım ve Kuzey Kafkasya muhacirlerinin 
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yerleştirilmesi sırasında hazırlanan nüfus defterleri bu olayların insani boyutlarını 
yansıtmaktadır. Roman cemaatlarına mensupları, köylerdeki yerli yoksullar ve 
muhacir sefilleri hakkında bilgi sunan defterlerin yanısıra 1860’lılarda Rusya’ya 
göç eden Bulgarların isimlerini ve hane kalabalığını gösteren defterler muhafıza 
edilmektedir. 

Yoklama defterleri sadece köylülerin arazilerinin büyüklüğü, intikalı ve 
satılması gibi soruların araştırılmasına değil, yerleşim yerlerinin etrafındaki 
mevkilerini bildirerek mikrotarih çalışmalarına katkıda bulunmaktadır. Emlak 
defterleri tarımsal ve ormanlık araziler, evler, ağıllar, değermenler, dükkanlar ve 
temettuatın bedellerine, köylerdeki hane sayısı ve sahiplerine ışık tutmaktadır. 
Öşür defterleri hem bölgede yetiştirilen hububatlar, meyvelerle sebzeler, hem 
ayrı ayrı ailelerin elde ettikleri miktarları ve ödenen öşür vergisi hakkında bilim 
adamlarını bilgilendirmektedir. Birkaç defter Rusya’ya göç eden Bulgarların öşür 
bedelleri ile ilgili ayrıntılı veri tabanını sunmaktadır. 

1860’larda Kırım ve Kuzey Kafkasya muhacirlerine elverişli ekonomik ortamı 
sağlamaya çalışan yerli Osmanlı makamları dağıtılan araç gereçler, hububatlar, 
araziler, öküz çiftleri, tarım aletleri hakkında özel defterleri hazırlamaktaydı. 
1870’lilerde muhacirlerin tarım ürünlerine öşür vergisinin uygulanması amacıyla 
hasatları öşür defterlerine hane hane kaydedilmekteydi. 

 Bildirimde özellikleri tanıtıldıktan sonra araştırmacılar için vazgeçilmez bir kaynak 
oluşturan bu defterler tasnif numaralarını veren listelerde sunmaktadır. Birden 
fazla defteri olan yerleşim yerleri ayrı bir listede gösterilmektedir. Tebliğimle 
listeler 2012’de düzenlenen Osmanlı Coğrafyası Kültürel Arşiv Mirasının Yönetimi 
ve Tapu Arşivlerinin Rolü Uluslararası Kongresi’nde sunulan “Aya Kiril ve Metodiy” 
Milli Kütüphanesine Bağlı Oryantal Bölümü’ndeki “Vidin” Ön Fonu Defterleri 
bildirimin devamıdır. Bu defter hazinesini tanıtan bir kataloğun hazırlanmasıyla 
hem Osmanlı Devleti’nden intikal edilen arşiv mirasıyla ilgili bilgilerimizin 
genişletilmesi doğrultusuna, hem kolay erişimine, insan odaklı hizmet anlayışına 
ve bunların bilim dünyasına kazandırılmasına önemli bir adım atılmış olup 
ortak Balkan tarihimizin yeniden ve doğru olarak değerlendirilmesine olanak 
sağlanacaktır. 



117

PARİS BARIŞ GÖRÜŞMELERİNDE 
BOĞAZLAR MESELESİ NASIL ELE ALINDI?

» Sabit Duman
İnönü Üniversitesi, Malatya / sabitduman@gmail.com

Genel olarak İnkilap tarihi kitaplarında İsmet Paşa’nın İngiliz heyetini 
yanına çekmek için yeni Boğazlar rejimini kabul ettiği belirtilir. 
Lozan’da, Boğazlarda Türk hakimiyetinin sağlanamaması, askerden 

arındırılmış bir bölge haline getirildiği ayrıntıya girmeden anlatılmaktadır. 
Özellikle Türk dış politikası ile ilgili yazılarda benzer yorumlara sıkça 
rastlandığı anlaşılmaktadır. Boğazlar konusunda genelde kabul edilen tez 
çeşitli akademisyenlerce benimsenmiştir. Bu konuda İsmet İnönü’nün anıları 
referans olarak gösterilerek konu fazla irdelenmeden bırakılmıştır. Boğazlar 
konusu gerçekte nasıl ele alındı? Neden askerden arındırılmış bir bölge haline 
getirildi? Yunanistan’ın İstanbul üzerinde talepleri var mı idi? Bu soruların 
cevaplarını bulmak oldukça zordur. 

Paris Barış Tutanaklarına bakıldığında İstanbul konusunda müttefiklerin çeşitli 
tezlerinin var olduğu, Barış görüşmelerinde konunun oldukça sık tartışıldığı 
anlaşılmaktadır. İngiltere’nin İstanbul konusunda farklı tezi vardı. İlk başlarda 
payitahtın İstanbul dışına çıkartılmasını, İstanbul’un serbest bir kent olmasını veya 
ABD mandaterliğine bırakılmasını istemekte idi. Diğer taraftan ise Yunanistan 
İstanbul’u istiyordu. Yunan Başbakanı Venizelos, Büyük Güçlerin İstanbul’u 
kendisine bırakmayacağını tahmin ediyordu. Buna rağmen İngiltere’nin İstanbul 
üzerindeki düşüncelerini öğrenmekten kendisini alıkoyamamıştı. Venizelos’un 
dışında İstanbul Patriği’de İstanbul’un Yunanistan’a verilmesi için İngiltere Başbakanı 
Lloyd George ile görüşüyordu. Patriğe göre İstanbul’da Türklerle Rumlar bir arada 
yaşayamazdı. Bu nedenle Anadolu yakası Türklere, Avrupa yakası ise Yunanistan’a 
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bırakılmalı idi. Konferansın başında İngiltere’nin İstanbul konusunda ilk başlardan 
itibaren bir ikilem içerisinde olduğu anlaşılmaktadır. Ayrıca konferansa gelen Hint 
heyeti, İstanbul’un Türklerde kalması gerektiği yönünde görüş bildirdi. Konferansa 
katılan Hint heyetinin içinde yalnız Müslümanlar değil diğer dinlere mensup kişiler 
de bulunmaktaydı. İstanbul’un geleceği konusunda belirsizlik sürerken İngiltere 
İstanbul konusunda neden böyle bir karar aldı? Paris Barış görüşmelerinde İstanbul 
ile ilgili karar Rumları memnun etmedi. Daha sonra Boğazlar konusu Lozan’da da 
az çok değiştirilerek kabul edildi. 

Boğazlar konusu görüşüldüğünde Rusya temsilcisi Çiçerin, Boğazların müttefik 
gemilerine çıkmasını kendi güvenlikleri açısından bir tehdit olarak görüyordu. 
Bu nedenle Boğazların Türk hakimiyetinde kalmasını savunuyordu. Bu durum 
Türkiye’nin Batı sınırı güvenliğini tartışmalı hale getiriyordu. Çiçerin, İsmet Paşayla 
görüşüp konuyu tartışıyorlardı. Sovyet Birliği’nin Türkiye Büyükelçisi Aralov, Rauf 
bey’in başbakanlığını yürüttüğü Milli hükümet ile iletişime geçip boğazların açık 
olmasını kabul edemeyeceklerini bildiriyordu. Ancak Çiçerin, İsmet Paşa’nın tavrı 
nedeni ile Boğazların geleceği konusunda kuşkular taşımakta idi. Sovyetler Biriliği 
Boğazlar konusunda Türklere tam destek vermesine rağmen İsmet Paşa bu konuda 
geri adım atarak İngiltere’nin tezine yanaşacaktı. Paris Barış görüşmelerinde 
Sovyetler Birliği yoktu. İngiltere, uzun tartışmalardan sonra ara bir çözüm bularak 
hem Müslümanları hem de Rumları memnun edecek bir çözüm bulduğunu 
düşündü. Lozan’daki Boğazlar üzerine görüşmeler Paris Barış Konferansı 
tutanaklarına bakılmadan ele alındığında bunun bizi farklı bir noktaya götüreceği 
açıktır. Osmanlı Devleti ile yapılacak barış görüşmeleri, Ortadoğu’da yapılan 
düzenlemeler Paris Barış tutanakları okunmadan anlaşılması oldukça zordur. 
Lozan ile ilgili çalışanlar Paris Barış tutanaklarından faydalanmadan çalışmalarını 
yapmaktadır. Bu da bizim olayın yalnızca bir yönünü görmemize neden olmaktadır.

Bu çalışmada özellikle Paris Barış tutanakları esas alınacaktır. Bunun yanı sıra 
İngiliz yayınlanmış arşiv belgeleri, yayınlanmış Foreign Relations of the United 
States serisi ile dönemin anı kitapları bildiri metninde esas alınacaktır.
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NEGLECTED BAILIWICK“: HISTORY 
EDUCATION AND IMPORTANCE OF 

ARCHIVES IN BOSNIA & HERZEGOVINA

» Amir Duranovic
Filozofski fakultet Univerziteta u Sarajevu, Sarajevo

amir.duranovic@ff.unsa.ba

In February 2014 hundreds of citizens of Sarajevo and some other Bosnian 
cities protested against local governments in riots and civil unrest. The National 
Archives of Bosnia & Herzegovina, based in the Presidency Comopund in 

Sarajevo went on fire as a collateral damage during the unrest. This event opened 
a new round of debates among professional historians and archivists about the 
status of the archives across Bosnia & Herzegovina and their role in public sphere 
as well as in education. In days taht followed, many public figures, including 
writers, movie makers and others argued that archives were not as important as 
historians claimed previously. Those allegations led us to conduct a research on 
history education and importance of archives in Bosnia and Herzegovina. Main 
objective of this research is to analyse all curricula used in history education at 
universities in Bosnia and Herzegovina in order to get a clear point of conjucture 
when it comes to history education and the role of archives (number of lectures per 
week, textbooks, topics related to main research centers in the region). Namely, it 
has been widely claimed that archives play a crucial role in forming a professional 
historians. By implementing abovementioned analysis I would like to show how 
history students in Bosnia and Herzegovina are thought about the archives, what 
are their curricula made of and to what extent could the current situation be 
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improved. It is mainly due to the fact that National Archives’ facilities in Sarajevo 
were repaired by a prompt reaction of TIKA (Turkish Cooperation and Coordination 
Agency). Given the fact that Turkish cooperation agency reacted promptly and 
much before other institutions in Bosnia and Herzegovina led us to conclude that 
professional historians and archivists as well as others in Bosnia and Herzegovina 
should re-consider their role in society and try to overcome the current situation 
which could easily be described as stated above: „neglected bailiwick“. 
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GENELKURMAY ATASE DAİRE BAŞKANLIĞI 
ARŞİVİ

» BÜLENT DURGUN
GENELKURMAY ATASE DAİRE BAŞKANLIĞI ARŞİVİ, Ankara

atasearsiv@tsk.tr

En genel tanımlamayla arşiv; geçmişten günümüze aktarılmış olan yazılı 
ve görsel malzemenin saklandığı, korunduğu, restore edildiği ve tasnifi 
yapılarak hizmete sunulduğu yerdir. Kişilerarası ve milletlerarası 

ihtilafların çözümünde arşivlere başvurulmakta ve burada yer alan bilgiler 
doğrultusunda çözümler üretilmektedir. Bu kapsamda bakıldığında arşivlerin 
geçmiş ile günümüz arasında bir köprü kurduğunu söyleyebiliriz.

 Balkanlar, Anadolu, Kuzey Afrika, Orta Doğu ve Kafkaslar gibi çok geniş bir coğrafyada 
altı asır boyunca varlığını sürdüren Osmanlı Devleti elinde bulundurduğu yazılı 
ve görsel malzemeyi arşivleme konusunda çok hassas davranmıştır. O dönemde 
kullanılan arşiv, Hazine-i Evrak ismiyle adlandırılmış ve belgelerin korunup 
saklanması için büyük bir çaba gösterilmiştir. Bugün Türkiye bu çabanın bir neticesi 
olarak Osmanlı Devleti’nden devralınan büyük mirasla dünyanın en zengin arşiv 
malzemesine sahip sayılı ülkelerden birisi durumundadır. Bu anlamda Türkiye’de 
bünyesinde barındırdığı harp tarihi evrakı ile yerli ve yabancı bilim insanlarına 
yıllardır kesintisiz hizmet veren arşivlerden birisi de Genelkurmay Askerî Tarih ve 
Stratejik Etüt (ATASE) Daire Başkanlığı Arşividir.
 
 Zengin koleksiyonu ile bir ihtisas arşivi olan Gnkur.ATASE D.Bşk.lığı Arşivinin tarihi 



122

geçmişi, Birinci Dünya Savaşı’na kadar uzanmaktadır. Arşiv, Hazine-i Evrak’tan 
bağımsız olarak Başkumandan Vekili ve Harbiye Nazırı Enver Paşa’nın emri ile 11 
Nisan 1916 tarihinde kurulmuştur. Kuruluş emrinde Çanakkale Muharebelerinden 
başlanılmak üzere harp tarihinin yazımına başlanılacağı belirtilmektedir.
 
 En eski koleksiyonu 1853-1856 Kırım Harbi olan Gnkur.ATASE D.Bşk.lığı Arşivi, 
modern arşivcilik sisteminin gereği olan arşivcilik uygulamaları yapmaktadır. 
Bu çalışma ile yerli ve yabancı bilim insanlarına hizmet veren ATASE Arşivindeki 
modern arşiv uygulamaları tanıtılırken, arşivin zenginliğini göstermek adına 
seçilen belge örnekleri sunulacaktır.
 
 Yapılacak bu çalışma ile birlikte kamuoyu ile bilim dünyasına ATASE Arşivinin daha 
iyi tanıtılabileceği, 19 yy.’ın ikinci yarısından itibaren Avrupa, Kafkasya, Ortadoğu, 
Anadolu ve Akdeniz coğrafyasındaki tarihi ve siyasi olaylar üzerine çalışan bilim 
insanlarına ışık tutulabileceği kıymetlendirilmektedir. 
* Gnkur.ATASE D.Bşk.lığı Arşiv Şube Müdürü
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MÜLKÜ MÜLKSÜZLEŞTİRMEK: 
TEMETTUATLAR NASIL OKUNAMAZ

» AYLA EFE
ANADOLU ÜNİVERSİTESİ, eskişehir / aefe@anadolu.edu.tr

Bilindiği gibi, Temettuat Defterleri, arşivin en zengin koleksiyonlarından 
birisidir. Bu defter serisi kullanılarak hazırlanan ilk yayın 1987 
yılında yayınlanmıştır. Metodolojik açıdan da öncü olan bu çalışma 

literatürde haklı olarak saygın bir konum kazanmıştır. O günden bugüne de 
tam 30 yıl geçmiştir. Bu bağlamda bu defter serisi kullanılarak hazırlanan tez, 
makale, kitap formatındaki yayınların sayısında hızlı bir artış olmuştur. Hatta 
1980 lerde esen tahrir rüzgârının yerini 2000 li yıllarda Temettuatların aldığı 
söylenmektedir.

 Ne var ki aradan geçen bunca zaman ve sayısal artışa rağmen, metodolojik açıdan 
ne yeni bir bakış açısı ne de hala verilen neden, niçin, nasıl derlendiğinin yeterince 
sorun edildiği görülmektedir. Peki ama neden? Daha doğrusu, karşımıza çıkan bu 
tablo, tarih eğitiminin ya da tarihçilerin bireysel gelişimiyle mi ilgilidir. Yoksa bir 
kolaycılığın sonucu mudur? 

Bu bildiri, şüphesiz, temettuat çalışmalarını eleştirmek amacıyla kaleme alınmamıştır. 
Ancak var olan hata ya da eksikliklerden yola çıkarak temettuatların nasıl okunması 
veya okunmaması konusunda önerilerde bulunmayı hedeflemektedir. Bir başka 
deyişle temettuatların, tarihsel kaynak niteliğini yeniden nasıl inşa edilmesi 
gerekliliği bildiri de savunulmaktadır. Zira birey ve yerleşim yerleri üzerine zengin 
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veriler içeren temettuların; mülkün, 19. Yy ilk yarısındaki dağılımının ve bireysel 
kimlik gelişimine dair önemli ipuçları içerdiği düşünülmektedir. Bu bağlamda 
bildirinin kaynakçası da farklı yaklaşım kazandıran örnek çalışmalara ayrılacaktır.
 
Prof. Dr. Ayla EFE
Anadolu Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü
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RARİTY OF OTTOMAN HİSTORİCAL 

DOCUMENTS İN ARCHİVES CENTERS İN 
MOROCCO

» El Mostafa El Ktiri
High Commission for Former Members of the Resistance Movement and the Liberation Army, 

CASABLANCA / elktiri@hcar.gov.ma

The Ottoman state which lasted for several centuries boasts one 
of the riches records which reveal some significant aspects of the 
political, economic, socio-cultural, judicial and religious ottoman 

History in its relation with the History of Arab States in general; namely , 
it is by far the largest archives in the Islamic World, given the extraordinary 
number of documents it contains, having reached the number of 250 million 
according to the Syrian scholar KAMAL KHOUJA, one of the authorities in 
the field who succeeded in identifying between 80 to 100 million documents 
pertaining to the Arab region, notably those concerning the region of Hijaz, 
Basoura Egypt and Syria , as well as the documents relating to the Nationalist 
movements which prospered in the Arab World and Turkey at the end of the 
19 th century.

 It is an established fact that the Geography of the ottoman archives had different 
sources following the expansion of the Ottoman Empire all across the world, be it 
in some European countries, in the East or in some North African States, meaning 
in particular Libya, Tunisia, and Algeria which had been under the 
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Ottoman Empire rule. This is the reason why these countries were central in the 
Ottoman documents and were given great importance by the specialists like 
the Historian ABDELAJALIL ATTAMIMI, among others, who is the author of many 
studies contributing to the preservation of the Ottoman Empire .On the other part, 
it is important to point out that the countries which have never been under the 
Ottoman Empire domination like the Kingdom of Morocco do not possess any 
ottoman archives whatsoever. 

It is also worth mentioning that by virtue of its geostrategic position as a country 
belonging to the Mediterranean region Morocco preserved its sovereignty and 
continued its role as a bridge between cultures and civilizations and played also 
an important part in communication and diplomatic exchange.
 
The earliest contact between Morocco and the Ottoman civilization dates back 
to the year 1453 when the then Moroccan Monarch ABDELHAK LAMRINI sent 
a delegation to congratulate the Ottomans and to share their celebrations and 
joys at the conquest of Constantinople by Mohammed 2nd on the same year. 
But ever since the establishment of the Ottomans in Algeria in the 16 century, 
the relations between the two countries were sometimes tense and sometimes 
cordial especially during the Wattaside, Saaadyine and Alaouite dynasties.
 
Although the best works and references do not make any reference to any 
diplomatic relations between the two states, the imperial expansion was a factor 
that led the Moroccans and the Ottomans to consolidate their relations at the 
beginning of the modern era starting a new kind of professional and diplomatic 
representation as it is recorder in most books dealing with the modern period. 

We notice that the references do not mention any diplomatic relations between 
the two countries, but the imperial expansion prompted the Moroccans and the 
Ottomans to consolidate their relations paving the way for official diplomatic 
relations, as it is recorded in most publications pertaining to the modern period.
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 A number of studies and research were conducted on the Ottoman Moroccan 
relations by researchers such as Dr ABDERAHMAN AL MOUADEN ,Dr ABDERAHIM 
BEN HADDA ,DR ABDELHAFID TBAYLI and Dr NEZHA NEDDAM, who were obliged 
to move to turkey in search of Ottoman documents because of their inexistence 
in Morocco. This is what prompted Mohamed V University of Rabat in Morocco to 
create a new branch in the Department of History under the name of “Ottoman 
Studies”.
 
There exist a number of documents in the Kingdom of Morocco written in Arabic 
which are originally some correspondence on security along the Moroccan Algerian 
borders after the French occupation of Algeria in 1830, and some manuscripts 
stored in the HASSANIA and ALKARAWIYIN libraries and also in ALLAL AL FASSI 
Institution for Culture.

It is equally important to note the close cooperation on Historic research and 
exchange of documents between the High Commission for Former Members of 
the Resistance Movement and the Liberation Army of Morocco and the General 
Directorate of State Archives of the Republic of Turkey, crowned by a cooperation 
and Partnership
 
Agreement signed on 2016, the 2nd article of which stipulates the exchange 
of duplicated documents between the two sides. To translate the program into 
practice, the High Commission for Former Members of the Resistance Movement 
and the Liberation Army of Morocco has collected a number of documents and 03 
Arab manuscripts in order to submit them to the Turkish party and will continue 
the search for historic documents shared between Morocco and turkey among 
individuals and ancient schools.
 
It must also be pointed out that the Ottoman archives in ottoman language in 
Morocco are extremely rare, and this the reason why Moroccan Historians, wishing 
to undertake further research, take the pain to consult Turkish archives centers 
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containing documents relating to the History of Arabs and Turkish-Moroccan 
relations in particular. Therefore, it is desirable to facilitate the mission of these 
researchers by allowing them to have access to the Turkish archives centers so 
that they undertake the selection, translation, preservation and restoration of 
these documents in the perspective of exploiting their value for the new historical 
writings based on the tools of the” positivist school.” 

الدولة العثمانية هي دولة خلافة دام حكمها لقرون، ويعت�ب أرشيفها من أغ�ن الاأرشيفات الت

ي بصفة
ي المرتبط بالتاريخ العثما�ن

ي والدي�ن
ي والقضا�أ

 تكشف عن جوانب هامة من التاريخ السياسي والاقتصادي والاجتماعي والثقا�ن

ي العالم الاإسلامي بالعدد الضخم وبالكم الهائل لوثائقه
 خاصة وعلاقته بتاريخ الدول العربية بصفة عامة؛ إذ يعد أغزر أرشيف �ن

ي الاأرشيف
 ومدى تنوعه، بحيث يتوفر على 250 مليون وثيقة حسب بحث قام به الدكتور السوري كمال خوجة، الخب�ي المتخصص �ن

، والذي استطاع أن يحدد ما يناهز 80 مليون إلى 100 مليون وثيقة تخص المنطقة العربية أهمها يتعلق بمنطقة الحجاز ي
 العثما�ن

ي وتركيا نهاية القرن 19 ي العالم العر�ب
ت �ن ي انت�ش

.والبصرة ومصر وبلاد الشام والوثائق المتعلقة بالحركات القومية ال�ت

 

ي مجمل أصقاع المعمور،
اطورية العثمانية �ن م�ب ي توزعت روافده بحسب توسع رقعة الاإ

 ومن المعروف أن جغرافية الاأرشيف العثما�ن

ي بعض دول شمال إفريقيا؛ وعلى ذكر دول شمال إفريقيا، فإننا نخص بالذكر هنا
ق وكذا �ن ي الم�ش

ي بعض الدول الاأوربية أو �ن
 سواء �ن

ي
. لذلك حظيت بدورها بكم وافر من الوثائق العثمانية ال�ت ي خضعت لنفوذ الباب العالىي

 كلا من ليبيا وتونس والجزائر وهي البلدان ال�ت

ن ونذكر على سبيل المثال لا الحصر المؤرخ التونسي عبد الجليل التميمي، الذي أصدر حولها ا وبالغا من المهتم�ي  لاقت اهتماما كب�ي

ي
شارة لبعض الدول ال�ت ي المقابل، تجدر الاإ

. و�ن ي
ي حفظ وصيانة التاريخ العثما�ن

 عددا من البحوث والدراسات الممنهجة للمساهمة �ن

ي بلغة عثمانية كما
ي لم تخضع لسيادتها ومن تم فهي لا تتوفر البتة على أرشيف عثما�ن

اطورية العثمانية وال�ت  ظلت خارج دائرة الام�ب

.هو الحال بالنسبة للمملكة المغربية

 

اطورية العثمانية آنذاك لم تكن م�ب ي هذا الطرح أنه على الرغم من حفاظ المغرب على سيادته، إلا أن علاقته بالاإ
 وحري بنا أن نذكر �ن

ي وتلاقح
اتيجي للمغرب –الانتماء لحوض البحر الاأبيض المتوسط الذي يمثل بؤرة للتواصل والتلا�ت  هاوية، بحكم أن الموقع الجيوس�ت

ي التواصل والتبادل الديبلوماسي
.التيارات والحضارات - كان له الدور الرائد �ن

ي تعود 
ي وال�ت ي جمعت الحضارة العثمانية بالكيان المغر�ب

رهاصات الاأولية الفعلية ال�ت شارة إلى أبرز الاإ ي هذا المضمار، وجبت الاإ
 و�ن

ن ومشاركتهم ي للعثماني�ي
ي لتقديم التها�ن

ي عبد الحق المري�ن  إلى سنة 1453، بفضل إيفاد سفارة مغربية من طرف السلطان المغر�ب

ي أواسط القرن
ن بالجزائر �ن ي نفس السنة؛ إلا أنه منذ استقرار العثمان�ي

ي الفاتح �ن
 احتفالاتهم بعد فتح القسطنطيينة من لدن محمد الثا�ن

ة ي الف�ت
ن خصوصا �ن ن الكيان�ي نت بحسن الجوار والتعاون ب�ي ن نوعا من الحدة والتوتر، وأحيانا تم�ي ن الدولت�ي  16، عرفت العلاقات ب�ي

ن بداية التاريخ المعاصر، ن الدولت�ي  الوطاسية والسعدية والعلوية. وقد لوحظ أن أمهات الكتب والمصادر غيبت الوجود الدبلوماسي ب�ي
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ن فيما بعد، وهنا برز التمثيل الديبلوماسي بشكل ن الطرف�ي ن إلى توطيد الصلات ب�ي يالىي دفع المغاربة والعثماني�ي م�ب  إلا أن التوسع الاإ

ن المعاصرة والراهنة ت�ي ي أغلب أعمال ومؤلفات الف�ت
ف ومدون �ن .رسمي ومح�ت

 

ن كالدكتور عبد الرحمان الموذن ي العلاقات المغربية العثمانية اهتم بها عدد من الباحث�ي
 لقد أنجزت عدد من الدراسات والبحوث �ن

ين على التوجه  والدكتور عبد الرحيم بن حادة والدكتور عبد الحفيظ الطبايلىي والدكتورة نزهة النضام الذين وجدوا انفسهم مج�ب

 الى تركيا للبحث عن الوثائق العثمانية للنهل منها نظرا لعدم توفرها بالمغرب. وجراء ذلك تم إحداث مسلك للاأبحاث والدراسات

.التاريخية تحت اسم “دراسات عثمانية” بجامعة محمد الخامس بالرباط

 

 الوثائق الموجودة محليا بالمملكة المغربية، مكتوبة باللغة العربية وهي عبارة عن مراسلات خاصة بالحالة الاأمنية بالحدود المغربية

ن ومؤسسة ي 1830م وكذلك بعض المخطوطات الموجودة بالخزانة الحسنية ومكتبة القروي�ي
 الجزائرية بعد الاحتلال الفرنسي للجزائر �ن

.علال الفاسي

 

ن كل من المندوبية السامية لقدماء ي مجال البحث التاريخي وتبادل الوثائق ب�ي
ي هذا الصدد، وجود تعاون �ن

 ومن الجدير بالذكر �ن

ي
كية. و�ن ن وأعضاء جيش التحرير بالمملكة المغربية والمديرية العامة لاأرشيف الدولة التابعة للوزارة الاأولى بالجمهورية ال�ت  المقاوم�ي

الثانية منه على تبادل الوثائق المادة  ن حيث تنص  ن الطرف�ي اكة ب�ي ي سنة 2016 على برنامج تعاون و�ش
التوقيع �ن  هذا الاطار، تم 

ن وأعضاء جيش التحرير على تجميع رصيد نامج، عملت المندوبية السامية لقدماء المقاوم�ي . وتفعيلا لهذا ال�ب ن ن الطرف�ي  المستنسخة ب�ي

ي البحث والتنقيب عن
ي وستستمر �ن

ي إطار التبادل البي�ن
كي �ن

 هام من الوثائق وثلاث مخطوطات بالعربية سيتم تسليمها للجانب ال�ت

كي لدى الخواص وكذلك بالزوايا والمدارس العتيقة
-ال�ت ي ك المغر�ب .الوثائق التاريخية للمش�ت

ي باللغة العثمانية المتوفر بالمغرب كميته شحيحة إن لم نقل نادرة، الاأمر 
 ويستفاد من تجربة البحث والتنقيب أن الاأرشيف العثما�ن

كية لما تفيض به من معلومات دافقة عن ن المغاربة إلى توجيه أنظارهم صوب مراكز الاأرشيف ال�ت ن والمهتم�ي  الذي يدفع بالباحث�ي

كية بصفة خاصة بغية البحث والتنقيب وتوسيع آفاق العمل حول مجريات  تاريخ العرب بصفة عامة وتاريخ العلاقات المغربية ال�ت

كي مع انتقائها
وري تمكينهم الوثائق المودعة بمراكز الاأرشيف ال�ت ي هذا المضمار، بات من الصرن

 التاريخ وأحداثه. ولتيس�ي مهامهم �ن

ي الكتابة التاريخية الجديدة والرصينة على أساس
جمتها بغية تقريب مضامينها وموادها وتوظيفها �ن  وتنظيمها وترتيبها تمهيدا ل�ت

ي تسند مناهج “المدرسة الوضعية
.“الوسائط والاأدوات التوثيقية ال�ت
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IMPORTANCE DES ARCHİVES TURCO-

OTTOMANES DANS L’ÉCRİTURE DE 
L’HİSTOİRE DE L’ALGÉRİE (1515-1830).

» Fella Moussaoui Épouse El Kechai
Université Alger 2, Alger / fellamoussaoui@yahoo.fr

Importance of the Turco-Ottoman Archives in the writing of the History of 
Algeria (1515-1830).
 
Our communication focuses on the following issues:
 
- What are the specificities of the Turco-Ottoman archives in the rewriting of the 
history of El Djazair?
 
- What is the scientific importance of the Ottoman archival fonds housed in the 
National Archives of Algiers and at the level of the French Archival Institutions? 
(Archives of the Chamber of Commerce of Marseille A.Ch.CM France, Archive of 
the Courneuve to AOM, Archives of the Ministry of War of Vincennes to Paris AMG, 
Archives Nationales Parisiennes ANP, Archives of the Chamber of Commerce of 
Marseille Paris, etc.)
 
- What are the techniques for operating the Turco-Ottoman archives?
 
- What are the thematic contents of the archive boxes?
 
To this end, it is essential to specify that thousands of archival documents 
quantified in kilometers are available for consultation for researchers interested 
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in the problems of Social, Economic, Cultural, Military, Diplomatic and 
Anthropological History of the Regency of ‘Algiers during the Turco-Ottoman 
presence (1615-1830).
 
These archives: Acts of Wakfs, Habous (Wakfiates), Tax Registers, Property 
Records, Marriages, Divorces, etc ... are indispensable for an approach to the 
socio-economic history of my Country, they contain very rich information about 
the social, political, military, cultural and religious structure of the Regency of 
Algiers during the 16th, 17th, 18th and 19th Century.
 
Through this conference we will try to demonstrate the importance of the 
Turkish-Ottoman archival corpus concerning history and Algeria, from the 
advent of the Ottomans in 1515 to the colonization of Algeria by colonial France 
(1830 - 1962)
 
It will therefore be necessary to make known the archival listings having a direct 
relation with the History of Turkish Ottoman political institutions in Algeria and 
their socio-economic, administrative, fiscal, military, diplomatic and cultural 
organization. These archives are very rich in historical information, the most 
important of which are the Archives of the Mahakims Echar3iya, Beit El Mel 
Archives, Beit El Beylik Archives, Sidjilat Edharaeb, etc ...
 
These archival documents are indispensable research tools for historians.
 
I - Scientific Importance of Turco-Ottoman Archives: Content of Funds.
 
Numerous researchers, historians and geographers have been soliciting archival 
institutions throughout the world for years, with scientists interested in the 
history of the Ottoman Empire and its provinces (Iyalates); they founded the 
Ottoman Historical School, they are passionate about writing or rewriting history 
in its political, military, social, economic, anthropological, cultural, religious and 



133

diplomatic approaches.
 
Indeed, the Ottoman School brought together historians of various nationalities, 
Turks, Algerians, Tunisians, Iraqis, Syrians, French, Germans, as well as other 
nationalities (Countries that were part of the Ottoman Empire: Maghreb, 
Machrek, Balkans etc.).
 
It is important to point out that other French, German, Japanese, and Ottoman 
researchers are interested in this Ottoman History, and therefore need the 
archives which are an indispensable source for their research; these archival 
documents constitute the essential raw material for their research themes.
 
These archival fonds contain statistical data to write the Demographic and Health 
History of several Regencies which have been part of the Ottoman Empire, 
statistics on mortality during major epidemics of plague, typhus, cholera, etc. 
deaths caused by famines and natural disasters, droughts, earthquakes, locust 
invasions, etc.
 
These archives provide valuable information about the Tax Registers (taxes, taxes 
that the populations paid, they inform us about the Tribes and Social Formations 
(number of inhabitants ...)
 
II - Physical and physical status of archival fonds:
 
Thousands of archival documents are in a state of partial or total degradation 
because they have not been restored according to the techniques in use, it is sad 
to note that complete sheets contained in archival boxes are practically illegible 
, they would benefit from being restored to rescue them.
 
These archives constitute the Memory of the Peoples who formed the Ottoman 
Empire for centuries and contain valuable information for many scholars who 
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are also interested in the problems of the Ottoman Institutions in the Maghreb 
and Mashreq Provinces as well as the specificities of the Ottoman Empires. 
Governed-Governed Relations; in order to write or rewrite the history of this 
Empire, it is essential to use the Archives relating to this historical theme which 
are available at the level of the following Institutions:
 
1- The Algerian National Archives (Algeria).
 
2 - The Archives of the Ministry of War in Vincennes (Paris) France (A.M.G.)
 
3 - The Overseas Archives in Aix en Provence (A.O.M.) France.
 
4 - The Archives of the Chamber of Commerce of Marseille (A.Ch.C.M.) France.
 
5 - The Departmental Archives of the Bouches du Rhône in Marseille (A.D.B.R.) 
France.
 
6 - The National Archives of Paris (A.N.P) France.
 
7 - The Istanbul Archives.
 
These archival institutions contain thousands of archival documents that we can 
quantify in kilometers, they are presented in the form of Registers (Sidjilat) as 
well as Acts of Wakfs (Wakfiates).
 
III - The Ottoman Funds in the National Archives of Algiers:
 
They include 4 series of Archives:
 
- Beit El Mal Series:
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The archives of this series are of an economic nature, they relate to my economic 
and financial management of the Turkish-Ottoman State (Beylik) in Algiers, 
affairs concerning income, property, inheritance, taxes, etc ...
 - Beylik Series:
 
The Archives of this series are of administrative character, culture, Wakfs property, 
external commercial transactions, customs, daily life of the Janissaries (Yeni çeri).
 
- Series of Mahakim Chariiyia:
 
Acts of the Habous (Wakf ), Acts concerning Algiers and its Fahs and other cities 
(Blida, Kolea, Medea, Cherchell, Constantine, Dellys etc ...
 
- Archives of Turkey:
 
They are photographed or scanned archives which concern the correspondence 
between the Sublime Porte (Istanbul) and El Djazair, the Algerian State in the 
framework of diplomatic, economic and military relations; these series of archives 
are digitized and indexed according to the Turkish Classification of the Archives, 
we will show during our conference some specimens of Turkish Archives which 
were kindly handed over by the Institution of the Turkish Archives to the National 
Archives of Algiers (* 4,000 photographed archives relating to the history of 
Algeria, 1000 documents have been translated from Turkish to Arabic.)
 
Finally, it seems to us fundamental to specify that these Turco-Ottoman archives 
are essential research tools for researchers-historians, archivists and doctoral 
students working on themes related to the history of Ottoman Algeria, other 
Ottoman Provinces in specialized Archival Institutions in accordance with the 
following methodology:
 
- Technique for reading archival documents:
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Some archive boxes contain a large number of documents that the researcher 
must read, understand, decipher, decode, transcribe and analyze in order to 
understand the content of the document; this operation consists in “interrogating 
the archives” which are often written in several languages, for example the acts 
of wakf are written in Arabic Dialectal, Turkish-Ottoman, Maltese, Spanish, etc ...
 
There are terms related to Langua Franca (French from the XVIth - XVIIth and 
XVIIIth centuries)
 
This reading can be difficult or even tedious compared to the terminology 
existing in these archives, the Historian must arm himself with patience in order 
to maximize the value of these archives.
 
Some series of archives exist in the form of microfilms or microfiches, the 
documents scroll on a screen (projection device) this method makes it possible 
to enlarge the characters of the letters contained in the archives (zoom) and thus 
make it easier to decipher the content of the document (80 meters of Ottoman 
archival documents are kept at the National Archives of Algiers.
 
Perspectives and Recommendations for better and optimal exploitation of 
archives:
 
At the end of this modest contribution, we consider it essential to advocate the 
following suggestions:
 
- Launching communication bridges between the various Archival Institutions 
(Istanbul - Algiers etc ...) Organization of Congresses, Workshops to convey 
know-how and technicality.
 
- Train archivists in accordance with advanced technological standards 
(maintenance, catering, etc.)
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- Cataloging of Archives Registers.
 
- Request the French Archivist Institutions to restore the archives relating to 
the history of Algeria; whether for the Ottoman period (16th-17th and 18th 
centuries) or the colonial period (1830-1962), these archives must be made 
available to researchers for the rewriting of our history.
 
Bibliographic and Archival Support:
 
- National Archives of Algiers - Algeria Silsilat El Mahakim Echariiya (14318 
archives - 153 boxes (1515-1862).
 
- National Archives of Paris (A.N.P.) France
 
- Archives of the Ministry of War of Vincennes (A.M.G.) Paris - France.
 
- Archives of the Chamber of Commerce (A.Ch.C.M.) Mar seille- France.
 
- Departmental Archives of Bouches du Rhône (A.D.B.R.) Marseille - France.
 
- Overseas Archives (A.O.M.) Aix en Provence- France.
 
 Sisilat (Series) Beit El Mal (64 registers, 11 boxes) - (1648-1862).
 
 Silsilat El Beylik: 86 registers - 36 boxes.
 
- MOUSSAOUI - El.KECHAI Fella, Birincin Uluslararasi Osmanli Medeniyeti 
Buluçmasina. Tavsanli-Kutahya 27-23 ∕ 2015.
 
- MOUSSAOUI - EL.KECHAI Fella, “Sanitary and Epidemiological history of Algeria: 
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Ottoman period to the beginnings of the French conquest (1515-1881) Istanbul 
University 23∕12∕2011.
 
- MOUSSAOUI - EL.KECHAI Fella, “the Wakf in Algeria in the XVIIIth century through 
the documents of the National Archives of Algiers” International Colloquium 
C.N.R.S. - M.M.S.H. Aix en Provence. France 15 June 2000.

Notre communication s’articule autour des problématiques suivantes : 

Quelles sont les spécificités des archives Turco-Ottomanes dans la réécriture de 
l’histoire d’El Djazair ?
 Quelle importance scientifique revêt le fonds archivistique Ottoman domicilié 
aux Archives Nationales d’Alger, ainsi qu’au niveau des Institutions archivistiques 
Françaises ? (Archives d’Outre-Mer à Aix en Provence A.O.M., Archives du Ministère 
de la Guerre de Vincennes à Paris A.M.G., Archives Nationales Parisiennes A.N.P., 
Archives de la Chambre de Commerce de Marseille A.Ch.C.M. France, Archives de 
la Courneuve à Paris, etc…)
 Quelles sont les techniques d’exploitation des archives Turco-Ottomanes ?
 Quels sont les contenus thématiques des boites d’archives ?
 A cet effet, il est fondamental de préciser que des milliers de documents 
archivistiques quantifiés en kilomètres, sont disponibles à la consultation pour 
les chercheurs s’intéressant aux problématiques d’Histoire Sociale, Economique, 
Culturelle, Militaire, Diplomatique et Anthropologique de la Régence d’Alger au 
cours de la présence Turco-ottomane (1615-1830).
 
Ces archives : Actes de Wakfs, Habous (Wakfiates), Registres Fiscaux, Actes de 
Propriété, Mariages, Divorces, etc… sont indispensables pour une approche de 
l’histoire socio-économique de mon Pays, ils contiennent des informations très 
riches relatives à la structure sociale, politique, militaire, culturelle et religieuse 
de la Régence d’Alger au cours du 16è, 17è, 18è et 19è Siècle.
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Nous tenterons à travers cette conférence de démontrer l’importance des 
corpus archivistiques Turco-ottoman qui concernent l’histoire e l’Algérie, depuis 
l’avènement des ottomans en 1515 jusqu’à la colonisation de l’Algérie par la 
France coloniale (1830 – 1962)
 
Il s’agira, par conséquent, de faire connaitre les listings archivistiques ayant 
une relation directe avec l’Histoire des Institutions politiques Turco Ottomanes 
en Algérie et leur organisation socio-économique, administrative, fiscale, 
militaire, diplomatique et culturelle. Ces fonds archivistiques sont très riches 
en informations historiques, nous citerons les plus importants : Archives des 
Mahakims Echar3iya, Archives de Beit El Mel, Archives Beit El Beylik, Sidjilat 
Edharaeb, etc...
 
Ces documents d’archives sont des outils de recherche indispensables aux 
historiens. 
I – Importance scientifique des archives Turco-Ottomanes : Contenu des Fonds. 
De nombreux chercheurs, Historiens et géographes sollicitent depuis des années 
les Institutions archivistiques à travers le monde, ces scientifiques s’intéressant 
à l’Histoire de l’Empire Ottoman ainsi qu’à ses provinces (Iyalates) ; ils ont fondé 
l’Ecole Historique Ottomane, ils sont passionnés par l’écriture ou la réécriture 
de cette Histoire dans ses approches politique, militaire, sociale, économique, 
anthropologique, culturelle, religieuse et diplomatique.
 
Effectivement, l’Ecole Ottomaniste a rassemblé des Historiens de nationalités 
diverses, Turcs, Algériens, Tunisiens, Irakiens, Syriens, Français, Allemands, ainsi 
que d’autres nationalités (Pays ayant fait partie de l’Empire Ottoman : Maghreb, 
Machrek, Balkans etc …).
 
Il est important de souligner que d’autres chercheurs Ottomanistes Français, 
Allemands, Japonais, etc… ont pour centre d’intérêt cette Histoire Ottomane, et 
de ce fait, ils ont besoin des archives qui constituent une source incontournable 
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pour effectuer leurs recherches ; ces documents archivistiques constituent la 
matière première indispensable à leurs thématiques de recherche.
 
Ces fonds archivistiques renferment des données statistiques pour écrire 
l’Histoire Démographique et Sanitaire de plusieurs Régences ayant fait partie de 
l’Empire Ottoman, (Statistiques sur la mortalité lors des grandes épidémies de 
peste, typhus, choléra etc…), données chiffrées sur les mortalités engendrées 
par les famines et catastrophes naturelles, sécheresses, tremblements de terre, 
invasions d’acridiens, etc…
 
Ces archives fournissent de précieux renseignements sur les Registres Fiscaux 
(impôts, Taxes que les populations payaient, elles nous renseignent sur les Tribus 
et Formations Sociales (nombre d’habitants…)
 
II – Etat matériel et physique des Fonds archivistiques :
 
Des milliers de documents d’archives sont dans un état de dégradation partielle 
ou totale, car ils n’ont pas été restaurés conformément aux technique en usage, 
il est triste de constater que des feuillets complets contenus dans des boites 
d’archives sont pratiquement illisibles, ils gagneraient à être restaurés afin de 
procéder à leur sauvetage.
 
Ces archives constituent la Mémoire des Peuples ayant formé l’Empire Ottoman 
pendant des Siècles, ils renferment des informations précieuses pour les 
Chercheurs nombreux qui s’intéressent également aux problématiques des 
Institutions Ottomanes dans les Provinces du Maghreb et du Machrek ainsi qu’aux 
spécificités des rapports Gouvernants- Gouvernés ; afin d’écrire ou de réécrire 
l’Histoire de cet Empire , il est fondamental d’utiliser les Archives relatives à cette 
thématique historique qui sont disponibles au niveau des Institutions suivantes : 
 
1- Les Archives Nationales Algériennes (Algérie).
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2 – Les Archives du Ministère de la Guerre à Vincennes (Paris) France (A.M.G.)
 
3 – Les Archives d’Outre-Mer à Aix en Provence (A.O.M.) France.
 4 – Les Archives de la Chambre de Commerce de Marseille (A.Ch.C.M.) France.
 
5 – Les Archives Départementales des Bouches du Rhône à Marseille (A.D.B.R.) 
France.
 
6 – Les Archives Nationales Parisiennes (A.N.P) France.
 
7 – Les Archives d’Istanbul.
 
Ces Institutions archivistiques renferment des milliers de documents d’archives 
que nous pouvons quantifier en kilomètres, ils se présentent sous forme de 
Registres (Sidjilat) ainsi que d’Actes de Wakfs (Wakfiates).
 
III – Les Fonds Ottomans aux Archives Nationales d’Alger :
 
Ils comportent 4 Séries d’Archives :
 
- Série Beit El Mal : 
Les Archives de cette Série sont à caractère économique, elles se rapportent à 
ma gestion économique et financière de l’Etat Turco-Ottoman (Beylik) à Alger, 
des affaires concernant les revenus, propriétés, héritage, impôts, etc…
 
- Série Beylik : 
Les Archives de cette Série sont à caractère administratif, culture, les Biens Wakfs, 
les transactions commerciales extérieures, les douanes, la vie quotidienne des 
Janissaires (Yeni çeri).
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- Série des Mahakim Chariiyia : 
Actes des Habous (Wakf ), Actes concernant Alger et ses Fahs ainsi que d’autres 
villes (Blida, Koléa, Médéa, Cherchell, Constantine, Dellys etc…
 
- Archives de la Turquie : 
Ce sont des archives photographiées ou scannées qui concernent les 
correspondances entre la Sublime Porte (Istanbul) et El Djazair, l’Etat Algérien 
dans le cadre des relations diplomatiques, économiques et militaires ; ces séries 
d’archives sont numérisées et répertoriées conformément à la Classification 
Turque des Archives, nous montrerons au cours de notre conférence quelques 
spécimens d’Archives Turques qui ont été remis aimablement par l’Institution 
des Archives Turques aux Archives Nationales d’Alger (* 4000 archives 
photographiées relatives à l’histoire de l’Algérie, 1000 documents ont été traduits 
du Turc à l’Arabe.)
 
Enfin, il nous parait fondamental de préciser que ces archives Turco-ottomanes 
sont des outils de recherche indispensables pour les chercheurs- historiens, 
archivistes, ainsi que nos doctorants qui travaillent sur des thématiques relatives 
à l’histoire de l’Algérie Ottomane ou d’autres Provinces Ottomanes dans des 
Institutions Archivistiques spécialisées conformément à la méthodologie 
suivante : 
Technique de lecture des documents d’archives : Certaines boites d’archives 
contiennent un nombre important de documents que le chercheur doit 
lire, comprendre, déchiffrer, décoder parfois, transcrire et analyser afin d’en 
comprendre e contenu ; cette opération consiste à « interroger les archives » qui, 
souvent, sont rédigées dans plusieurs langues, ainsi par exemple les actes de 
wakf sont écrits en Arabe Dialectal, Turc-Ottoman, Maltais, Espagnol, etc…
 
On y trouve des termes relatifs à Langua Franca (le Français de l’époque XVIè – 
XVIIè et XVIIIè S.)
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Cette lecture peut s’avérer difficile, voire fastidieuse par rapport à la terminologie 
existant dans ces archives, l’Historien doit s’armer de patience afin de rentabiliser 
au maximum ces archives.
 
Certaines séries d’archives existent sous forme de microfilms ou microfiches, les 
documents défilent sur un écran (appareil de projection) cette méthode permet 
d’agrandir les caractères des lettres contenues dans les archives (zoom) et 
permettre donc de déchiffrer plus aisément le contenu du document (80 mètres 
de documents d’archives ottomanes sont conservés aux Archives nationales 
d’Alger.
 
Perspectives et Recommandations pour une meilleure et optimale exploitation 
des archives :
 
A l’issue de cette modeste contribution, il nous parait indispensable de préconiser 
les suggestions suivantes :
 
- Lancer des passerelles de communication entre les différentes Institutions 
Archivistiques (Istanbul – Alger etc…) Organisation de Congrès, Ateliers pour 
véhiculer le savoir-faire et la technicité.
 
- Former des Restaurateurs d’Archives conformément aux normes technologiques 
avancées (Services de maintenance, restauration, etc…)
 
- Catalogage des Registres d’Archives.
 
- Demander aux Institutions Archivistiques Françaises de restituer les archives 
relatives à l’histoire de l’Algérie ; que ce soit pour la période Ottomane (XVIè-
XVIIè et XVIIIè S.) ou la période coloniale (1830- 1962) , ces archives doivent etre 
mis à la disposition des chercheurs pour la réécriture de notre histoire.
Support Bibliographique et Archivistique : 
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- Archives Nationales d’Alger – Algérie Silsilat El Mahakim Echariiya (14318 
archives – 153 boites (1515-1862).
 
- Archives Nationales Parisiennes (A.N.P.) France 
- Archives du Ministère de la Guerre de Vincennes (A.M.G.) Paris - France.
 
- Archives de la Chambre de Commerce (A.Ch.C.M.) Mar seille- France.
 - Archives Départementales des Bouches du Rhône (A.D.B.R.) Marseille - France.
 
- Archives d’Outre-Mer (A.O.M.) Aix en Provence- France.
 
 Sisilat (Série) Beit El Mal (64 registres, 11 boites) – (1648-1862).
 
 Silsilat El Beylik : 86 registres - 36 boites.
 
- MOUSSAOUI - El.KECHAI Fella, Birincin Uluslararasi Osmanli Médeniyeti 
Buluçmasina. Tavsanli- Kutahya 27- 29 ∕03∕ 2015.
 
- MOUSSAOUI – EL.KECHAI Fella, « Sanitary and Epidemiological history of 
Algeria: Ottoman period to the beginnings of de the French conquest (1515-
1881) Istanbul University 23∕12∕2011.
 
- MOUSSAOUI – EL.KECHAI Fella, “le Wakf en Algérie au XVIIIè S. à travers les 
documents des Archives Nationales d’Alger » Colloque International C.N.R.S. – 
M.M.S.H. Aix en Provence. France 15 juin 2000. 
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OSMANLI TARİHİ ARAŞTIRMALARINDA 

AYNİYAT DEFTERLERİNİN ÖNEMİ

» TÜLAY ERCOŞKUN
ANKARA UNİVERSİTESİ DTCF Tarih Bölümü, ANKARA

tkeskin@gmail.com

19. Yüzyıl Osmanlı taşra∕şehir tarihinin yazımında başvurulması gereken 
önemli kaynaklardan biri olan Ayniyat Defterleri, Bâb-ı Ali’den diğer 
nezaretlere, vilayetlere ve makamlara yazılan yazıların birer suretlerinin 

kaydedildiği defterlerdir. Eyalet∕Vilayet ve sancaklarda meydana gelen 
olayları içeren bu defterlerde taşra idari örgütlenmesi, kurumları ve işleyişleri, 
eyalet∕vilayetin idari, hukuki, askeri, ilmi, mali ve sosyoekonomik durumu 
hakkında ayrıntılı bilgiye ulaşılabilir. Ayrıca, Vilayet Umum Meclisi’nin 
kararları, Nizamiye Mahkemeleri defterlerinin kayıtları, muhacirlerin 
iskânları ve iskânları sırasında yaşanan sorunlar, atama ve görevden 
alınmalarla bu konularda yaşanan usulsüzlükler, idari sınır değişiklikleri, 
arazi anlaşmazlıkları, borç-alacak meseleleri, eşkıyalık sorunları ve gayr-i 
Müslimlerle ilgili yaşanan sorunlar, vilayette meydana gelen doğal afetlere 
ele alınmaktadır

Başbakanlık Osmanlı Arşivinde Bâb-ı Ali Evrak Odası belgelerinden Ayniyat 
Defterleri 1812-1895 yılları arasını içermekte ve 1719 adettir. Ancak bu 
defterler üzerine yapılan çalışmalar oldukça sınırlıdır. Bazı çalışmalarda Ayniyat 
Defterlerinden yararlanılmış olmakla birlikte defterlerin tanıtılması ya da 
özelliklerinin anlatılarak öne çıkarılmasından ziyade verdiği bilgiler kullanılmıştır.
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Bu yazıda Ayniyat Defterleri ayrıntılarıyla tanıtarak bu konudaki eksikliği 
gidermek amaçlanmaktadır. Başbakanlık Osmanlı Arşivinde yer alan belge ve 
defterler tarih yazmak konusunda başvurulabilecek olan diğer kaynaklarla 
kıyaslandığında hiçbirinin genişlik ve güvence bakımından arşiv malzemesiyle 
karşılaştırılamaz özellikle sosyo-ekonomik tarih bakımından sonsuz bir kaynaktır. 
Ayniyat defterlerinin coğrafi kapsamında yer alan ancak günümüzde Türkiye 
Cumhuriyeti Devleti sınırları dışında kalan eyalet∕vilayetlere ait olanlarının 
şehir tarihi∕yerel tarih ve idari tarih açısından önemi aşikârdır. Bunun dışında 
Uluslararası Sorun haline gelen Mısır Meselesi, Yunan Meselesi, Tepedelenli Ali 
Paşa Meselesi ve iç isyanlardan Bedirhan Bey İsyanına dair bilgileri içeren Ayniyat 
Defterlerinin varlığı iç ve dış sorunların aydınlatılmasında kullanılabilecek önemli 
arşiv kaynakları olduğunu teyit etmektedir. Bu defter serilerinin yayınlanması 
ve tarih yazımında kullanılmalarıyla Osmanlı Arşivlerinin önemi bir kat daha 
artacaktır. 

The Importance of Ayniyat Registers in the study of Ottoman History 

Ayniyat registers, which are the important historical sources for studying and 
writing history of the 19th century provincial∕city history, include the copies of 
correspondences from the Sublime Porte to ministries, provinces and other official 
offices. Since Ayniyat registers covered the issues occurred in administrative 
units such as Province∕City and sanjaks, we can reach detailed information about 
the organization of provincial administration, its institutions and functions as 
well as its legal, military, educational, financial and socioeconomic situation. 
Furthermore, the Resolutions’ of General Committee of the City and Nizamiye 
Courts registers together with settlement of refugees and related problems, 
appointments and dismissal, administrative border changes, territorial conflicts, 
debts and loans, banditry, relations with non-Muslim communities and natural 
disasters are dealt with in these Ayniyat registers.

The number of the Ayniyat registers cataloged in General Directorate of the 
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Prime Ministry Ottoman Archives in İstanbul are 1719 defters between 1812 and 
1895. However, they are not extensively studied on the contrary there are very 
limited studies on these registers. Socioeconomic historians used these registers’ 
information but not necessarily focused on registers themselves.

In this paper, we will focus on Ayniyat registers themselves by giving detailed 
information in order to cover this deficiency. The documents and registers 
in Ottoman Archive cannot be compared with any other historical sources in 
scope and reliance especially for writing socioeconomic history they are endless 
sources. Ayniyat registers of provinces∕cities that are not within Turkish Republic 
border are very important archival sources which should be consulted for writing 
local history and city history. Besides, Ayniyat registers concerning international 
matters on Egypt,Greece,Tepedelenli Ali Pasha and Bedirhan Bey can be used for 
the enlightening internal and external problems. The serial publication of these 
registers definitely reinforce the use of Ottoman archive for writing history.
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TİMAR TEVCİH SİSTEMİNDE ŞAHİTLİK 

BEYANININ ÖNEMİNE DAİR BAZI 
DÜŞÜNCELER

» Emine Erdoğan Özünlü
Hacettepe Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümü, ANKARA

eozunlu@hacettepe.edu.tr

Timar sisteminin Osmanlı Devletinin askerî, idarî ve iktisadî müesseselerinin 
tesisi ve işleyişi bakımından önemli bir sistem olduğu bugün için tartışılmaz 
bir gerçektir. Klasik dönemde etkin bir şekilde kullanılan bu sistemin 

işleyişine dair önemli verileri muhtelif arşiv kaynaklarından öğrenebilmek 
mümkündür. Bu kaynaklardan biri de timar ruznamçe defterleridir. Bu defter 
grubunda dikkat çekici en önemli hususlardan biri, timar tevcih sisteminde 
dirliğin tevcih edilmesi sürecinde görülen şahitlik beyanıdır. Osmanlı hukuk 
sisteminde oldukça önemli bir yere sahip olan şâhitlik, hukuk terminolojisinde bir 
şahsın diğer şahıstaki hakkını ispat etmek için hâkimin ve tarafların huzurunda 
şâhitlik beyanında bulunarak görerek bildiği bir şeyi ifade etmesidir. Bu 
uygulamadan Osmanlı hukukunun birçok safhasında istifade edildiği gibi timar 
tevcih sisteminde de yararlanılmıştır. Bilindiği üzere timar sisteminde timarlı 
sipahilerin oğullarının, babalarının dirliklerine sahip olması için aralarındaki 
akrabalıklarının doğrulanması, yani ölen kişinin beratının sunulmasının yanı 
sıra şahitlerin beyanına ihtiyaç duyulurdu. Bir kontrol ve tasdik işlemi olan bu 
uygulamanın önemi timar sistemine dair kanunnamelerde de vurgulanmaktadır. 
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Bu bildiride genel hatlarıyla şahitlik beyanının önemi üzerinde durularak, timar 
tevcih sisteminde bu hususun nasıl bir bürokratik süreçten geçerek uygulandığı, 
arşiv kaynaklarına - özellikle de timar ruznamçe defterlerine- dayalı olarak ortaya 
konulmaya çalışılacaktır. 



151

 
OSMANLI İDARESİNDE ŞAM VİLAYETİ

» Mehmet Akif Erdoğru
ege üniversitesi, izmir / aerdogru@gmail.com

Bildiride Yavuz Sultan Selim’in Şam’ı ele geçirmesi buradan da Mısır’a 
yürüyerek fethetmesiyle başlayan Osmanlıların Arap Vilayetleriyle ilgili 
siyaseti üzerinde durulacaktır. Bu dönemle ilgili Osmanlı arşivlerinde çok 

sayıda defter olmasına rağmen bu belgeler Türkiyeli araştırmacılar tarafından 
incelenmemiştir. Şam vilayeti, Kudüs ve Gazze’ye kadarki bölgeyi (modern 
Ortadoğu’yu) kapsar ve bu alan içinde çok sayıda sancak oluşturulmuştur. 
Bildiride Kürtler, Türkmenler, Araplar, Dürziler, Yemeniler, Bedeviler, ve diğer 
gruplar, Hristiyanlar, Yahudiler ile Osmanlı yöneticilerin ilişkileri ele alınacaktır. 
Özellikle hac ziyaretleri, Osmanlı sultanlarının, on altıncı yüzyıldaki, faaliyetleri 
incelenecektir. Şam vilayeti veya beylerbeyiliği ile çok sayıda bilgi Türkiye 
arşivlerinde saklanıyor. Bu defterlerden biri de Tapu ve Kadastro arşivinde 
muhafaza edilmektedir. Ürdünlü Arap tarihçi Prof. Muhammed Adnan Bahit, 
İstanbul arşivlerindeki Şam vilayeti ile ilgili defterleri tahlil etmesine rağmen Tapu 
arşivindeki defterli görmemiştir. Dolayısıyla, 1970li yıllarda okunan bu defterlerde 
bazı kelimeler yanlış okunmuş ve değerlendirilmiştir. Konu başlıkları: Şam 
vilayetinin idari taksimatı, Osmanlıların askeri gücü, eski Memluk uygulamaları 
ve bazılarının kaldırılması, müftülüğün yeniden organize edilmesi, Sünniliğin 
başat hale getirilmesi, yeni vergilendirme sistemi ve Osmanlı defterdarının 
etkisi, yeni Osmanlı vergilerinin konulması ve bazı eski vergilerin kaldırılması, 
bölgedeki yerli güç grupları. Maanoğullları, harfuş ailesi, assaf ailesi, arslan ailesi, 
Şihab ailesi,Yeni tarikatların (cebevi ve Semadi gibi) ortaya çıkışı ve çok sayıda 



152

cemaatten söz edilecektir. En önemli konulardan biri de Kudüs, Halep, Şam, 
Trablusşam, Kerek, Gazze, Leccun gibi Şam vilayeti içinde zikredilen yeni Osmanlı 
sancaklarına Rumi adıyla atanan Anadolu’lu yeni yöneticilerdir ki bunların çoğu 
Türkçe bilmemektedir. Şam kadılarının çoğu, Bursalıdır ve çoğu da Arapça 
bilmedikleri için yerli kişilerden tercüman kullanmışlardır. Bildirim büyük ölçüde 
alanına yeni katkı yapar niteliktedir. Bu konu önce Fransız sonra da Arap ve İngiliz 
şarkiyatçılar tarafından Memlük kaynakları ile Osmanlı kaynakları mukayese 
edilerek incelenmiş ama Türkiyeli tarihçiler tarafından bir değerlendirmeye 
tabi tutulmamıştır. Osmanlının Arap eyaletleri olarak Amerika’da ve Batıda 
çok popüler olan bu konuya biz yeniden bir bakış yapacağız ve şimdiye kadar 
yanlış okunmuş ve değerlendirmiş bazı konuları tashih edeceğiz.Bu konu 
bugünkü Ortadoğudaki meseleleri doğru anlamamıza yardımcı olacaktır.Ayrıca 
Osmanlıların bu bölgede ticareti geliştirmek için ne gibi projeler ürettiklerini de 
Osmanlı arşiv belgelerinden tespit edeceğiz. Osmanlılarda yapılan yeni islami 
eserler bu tebliğin konusu içine girmektedir.Başbakanlık Osmanlı Arşivi Genel 
Müdürlüğü tarafından yayımlanan Halep ve Şam defterleri de yeniden gözden 
geçirilecektir. 
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 OSMANLI DÖNEMİ TAHRİR 
KAYITLARININ E-DEVLET HİZMETLERİ İLE 

BENZERLİKLERİ

» BİLAL ERKEK  » Sedat Bakıcı
TKGM HARİTA DAİRESİ BAŞKANLIĞI, ANKARA

b_erkek@hotmail.com, sbakici@tkgm.gov.tr

İçinde bulunduğumuz bilgi çağında; e-Devlet, vatandaşlara devlet 
tarafından verilen hizmetlerin elektronik ortamda sunulması demektir. 
Bu sayede, devlet hizmetlerinin vatandaşa en kolay ve en etkin yoldan, 

kaliteli, hızlı, kesintisiz ve güvenli bir şekilde ulaştırılması hedeflenmektedir. 
Bürokratik ve klasik devlet kavramının yerini almaya başlayan e-devlet 
anlayışı ile, her kurumun ve her bireyin bilgi ve iletişim teknolojileri ile 
devlet kurumlarına ve kurumlarca sunulan hizmetlere kolayca erişmesi 
hedeflenmektedir.

e-Devlet Kapısı ise, kamu hizmetlerine tek bir noktadan erişim imkanı sağlayan bir 
internet sitesidir. Kapı’nın amacı kamu hizmetlerini vatandaşlara, işletmelere, kamu 
kurumlarına bilgi ve iletişim teknolojileriyle etkin ve verimli bir şekilde sunmaktır.

Osmanlı Döneminde, tayin olunan heyetler marifetiyle nüfus, arazi ve emlakın 
tespit ve kaydedilmesi işlemine tahrir, bu bilgilerin kaydedildiği deftere de tapu 
tahrir defteri adı verilmiştir.

Bu bildiride Osmanlı Dönemi Tahrir Kayıtlarının genel ilke ve içeriklerinin, günümüz 
e-devlet anlayışı ve modern arazi yönetimi temel ilke ve içerikleri ile nasıl benzerlik 
teşkil ettiği örnekleri ile anlatılmıştır.
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NİĞBOLU VİLAYETİ’NİN SON MUFASSAL 
DEFTERİ VE ‘‘KLASİK DÖNEM’’İN SONU

» Evgeny Radushev1,  » Göksel Baş2

1BILKENT UNIVERSITY, ANKARA
2ANKARA SOSYAL BİLİMLER ÜNİVERSİTESİ, ANKARA

radushev@bilkent.edu.tr, gokselbas@gmail.com

Tapu ve Kadastro Arşivi’nde bulunan TKGM 58 numaralı defter H. 987 (1579) 
senesine aittir. Bu defter Osmanlı İmparatorluğu Rumelisinde meşhur olan 
Niğbolu vilayetinin son tahrir defteri olma özeliğine sahiptir. Kanaatimizce, 

bununla beraber Rumeli’de tahrir paratiği terkedilmiştir. Sözü geçen defter 
1640’lara kadar kullanılmıştır. Bu süreçten sonra tahrir pratiği farklı bir sürece 
girmiştir. Bu dönem aynı zamanda Osmanlı bürokrasi pratiğinde de yeni bir geçiş 
dönemini ifade eder. 
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SUŞEHRİ NÜFUS DEFTERİ IŞIĞINDA 
NÜFUS DEFTERLERİNİN TARİH 
ARAŞTIRMALARINDAKİ YERİ

» Hamiyet Sezer Feyzioğlu
Ankara Üniversitesi, Ankara / hamisezer@yahoo.com

Osmanlı Devleti’nde 15. yüzyıldan itibaren fethedilen veya ilhak 
edilen bölgelerin bütün iktisadi ve beşeri varlığını tespit etmek, bu 
yolla asker ve vergi toplamak amacıyla tahrirler yapılmış, tahrir 

defteri dediğimiz defterler tutulmuştur. Bu defterlerin ve kayıtların sonraki 
yüzyıllarda Cizye Muhasebe Defterleri, Tımar Yoklama Defterleri, Avarız 
Defterleri şeklinde çeşitlendiği görülmektedir.

19. yüzyıla gelindiğinde devletdeki bir takım değişimlerin de etkisiyle II. Mahmut 
döneminde ilk modern nüfus sayımı diyebileceğimiz insan kaynakları, meslekler, 
şahısların fiziki durumu vs. özelliklerin saptanmasına yönelik olarak genel bir 
nüfus sayımı gerçekleştirilmiştir.

1830 Haziranından itibaren hazırlıklarına başlanan ve 1831 senesinin ilk 6 ayı 
içerisinde gerçekleşen bu sayımda Anadolu ve Rumeli esas alınmış, Mısır ve 
Arabistan bu işin dışında bırakılmıştır. 1831 yılında yapılan bu nüfus sayımı bir 
takım eksiklik ve aksaklıklara rağmen ülkede yaşayan Müslüman ve gayri Müslim 
nüfusu ortaya çıkarması bakımından önemlidir.
 
Bu sayım Osmanlı Devleti’nin toprak yazımı vesile edilmeden yapılan bir nüfus 
sayımı olarak kabul edilebilir. Ayrıca, 1831 sayımı öncesi ve sonrası yapılan bir 
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takım değişikliklerle çıkartılan nizamnameler ile ülke içinde merkezi bir nüfus 
kayıt sisteminin kurulmasını ve nüfus değişikliklerinin düzenli olarak takip 
edilmesini sağlaması açısından önemlidir.
 
Bu gelişmelerden sonra 1844 yılında askere alınabileceklerin sayısını tespit 
etmek için ülke genelinde yeni bir nüfus sayımı yapılmasına karar verilmiştir. 
Daha sonraki yıllarda da ( 1852, 1870, 1882) nüfus sayımı yapılmaya çalışılmış, bir 
kısmı çeşitli nedenlerle sonuçlandırılamamıştır.
 
Nüfus sayımlarında nüfusun kaydedildiği “nüfus defterleri” tutulmuştur. 
Memurlar kayıt yaparken erkek nüfusu kaydetmiş, hanedeki erkeklerin fiziki 
durumu, yaşı, bazen mesleği, askere elverişli olup olmadığı, gayri müslimlerin 
de cizye ödeyip ödeyemeyeceği gibi bilgiler yazılmıştır. Defterler Müslüman ve 
gayri müslimler ayrı olmak üzere hazırlanmıştır. Defterlerde, ölüm, doğum, nüfus 
hareketleri, askerlik durumu, özürlülük gibi hususlar satır aralarına yazılmıştır.
 
Nüfus defterlerinden 19. yüzyıldaki Osmanlı nüfusunun özellikleri ile ekonomik 
güçleri, meslekleri gibi bir takım veriler elde etmek mümkündür. Son yıllarda bir 
kısım günümüz ilçe ve illerinin o dönemdeki nüfus defterleri araştırmacıların ilgi 
alanına girmiş ve tezler ile yayınlar yapılmaya başlamıştır. Biz bu çalışmamızda 
dağınık bulunan nüfus defterleri hakkındaki bilgileri genel anlamda bir araya 
getirerek bugün Sivas’a bağlı bir ilçe olan incelediğimiz dönemde ise bir nahiye 
konumunda bulunan Suşehri’nin 1835-36 tarihlerine denk gelen nüfus defteri 
örneğinde defterlerin tarih araştırmalarında ki önemini irdelemeye çalışacağız. 
Suşehri tarihi eskilere dayanan Trabzon, Giresun, Sivas arasında geçiş noktasında 
bulunan bir yerleşim yeri olması açısından dikkat çekmektedir. Bu nedenle tercih 
edilmiştir.

 Kaynak olarak Osmanlı Arşivi’nde yer alan 1251 tarihli ve NFS.d- 1080,1082 
numaralı Suşehri nüfus defterlerinin yanında çeşitli yerlere ait kitap halinde 
yayınlanmış ve tez olarak hazırlanmış nüfus defterleri kullanılacaktır. 
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THE PRIVATE ARCHIVES OF AN ALGERIAN 
FAMILY OF TURKISH-KULOGHLI ORIGIN 
THE BEN RAMDAN, FROM JANISSER TO 
THE ANTI-COLONIAL AND INSURGENT 

MARABOUTS

» Kamal Filali
Université of Constantine , constantine / kmlfilali@gmail.com

After 132 years of French colonization, private archives in Algeria, 
especially those of the Ottoman period, have become scarce. Many 
valuable manuscripts and archives will be struck by sequestration 

meant “to denude the indigenes heart” , according to the statement of the 
orientalist Louis-Jacques Bresnier (1814-1869), at the opening of the Faculty 
of Letters of Algiers, by the officers of the colonization , notably by the agents 
of the “Bureaux arabes” (Arabic office) (1844), charged with collecting data 
and information.

The archives and manuscripts of the dignitary families, such as the Lafgun 
(Chûyûkh al Islam family), the Bachtarzi (embroiderers of the palace), the Ben 
Djalloun (palace khujât) ... etc will be gathered and transported to the National 
Library of Algiers or the Bibliothèque Nationale de France. Many ethnologists such 
as the captain of Neveu (whose “the marabouts and the khouans”, was translated 
into Arabic by myself, the commander Rinn and the Arabisants (orientalists) and 
the translators of the conquest mainly the Baron de Slane (William Gukin, 1801-
1878), the famous translator of the Qur’an and the work of Ibn Khaldun “History 
of the Berbers”, among others were involved in the collection of the written 
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patrimony in general. However, Adrien Berbrugger (1801-1869), a founding 
member of the Society of the Algerian Historians, saved, during the conquest , 
many manuscripts from the soldiers’ vandalism.
 
The modest private archives collection, we will deal with today, was discovered 
in a suburb of Biskra, in the south of Algeria (some 240 km from Constantine), 
during our research on “the Ottoman heritage among Algerian families of 
Turkish-Ottoman origin “, and which gave rise to my contribution in the congress 
about “ THE OTTOMAN CULTURES “, (Ankara 2006).
 
It is a question, therefore, of reconstructing from this archive background the 
trajectory of an ascendant Janissary family (ghâzî) to the descendants’ founders 
of the Rahmania confraternity. A genealogical line with many actors: warriors, 
preachers and scholars-jurists marked the history of Algeria throughout the 
Ottoman and colonial eras.
 
The other motivation of this initiative would be to contribute to vivify the 
memory of this line Turco-Kuloghli rhymed by genealogical mutations.
 
The founding myth of this line Turco-kuloghli, Osman the Turk or ‘Askri (the 
Janissary), seems to be a typical portrait of a novel worthy character. He orbited 
around the Barbarossa brothers, the founding myths of the Regency of Algiers. 
His son Ramdan appears in their annals as a hero, fiercely defending Algiers, 
alongside Hassan Bey against the Emperor Charles V (1541). He had the prestige 
of being quoted in the famous “Ghazawât” (published in 1565), under the 
pseudonym of Ramdan the Askri. The same “Ghazawât” by Khair-Eddine will 
be translated, for the first time, from the osmanli to Arabic, by his grandson 
Mohamed Sadek Ben Ramadan under the title “Sirat Khair -Eddin” on the demand 
of the Pasha of Algiers.

Après 132 ans de colonisation française, les archives privées en Algérie, en 
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particulier celles de la période ottomane, se sont raréfiées. De nombreux 
manuscrits et archives, si précieux, seront frappés par la séquestration, « pour 
dénuder le cœur de l’indigène», selon le discours de l’orientaliste Louis-Jacques 
Bresnier (1814-1869), lors de l’ouverture de la Faculté de Lettres d’Alger , par les 
officiers de la colonisations notamment les agents des Bureaux Arabes (1844), 
chargés à la fois de collecte de données et d’informations,.
 
 Les archives et manuscrits des grandes familles de dignitaires, tels que les 
Lafgoun (famille du Chûyûkh al Islam), les Bachtarzi (brodeurs du palais), les 
Ben Djalloun (khujât de palais) ... etc seront rassemblés et transportés à la 
Bibliothèque Nationale d’Alger ou à la Bibliothèque Nationale de France. Des 
ethnologues tels que le capitaine de Neveu (dont nous avons traduit l’œuvre : «les 
marabouts et les khouans», le commandant Rinn et des Arabisants (orientalistes) 
et les traducteurs de la conquête en l’occurrence, le Baron de Slane, le fameux 
traducteur du Coran et de l’œuvre d’Ibn Khaldun «Histoire des Berbères».. entre 
autres étaient impliqués dans le ramassage du patrimoine écrit d’une manière 
générale. Adrien Berbrugger (1801-1869), membre fondateur de la Société des 
Historiens Algériens, sauva lors de la conquête beaucoup de manuscrits du 
vandalisme des soldats.
 
Le fond privé que nous présentons aujourd’hui, nous l’avons découvert dans un 
faubourg de Biskra, au sud de l’Algérie, (à 240 km de Constantine), lors de notre 
recherche sur «l’héritage ottoman parmi les familles algériennes d’origine turco-
ottomane», et qui a donné lieu à ma contribution au congrès « LES CULTURES 
OTTOMANES”, (Ankara 2006).
 
Nous espérons, donc, reconstituer à partir de ce fond d’archives, la trajectoire 
d’une famille d’ascendant Janissaire (ghâzî) aux descendants fondateurs de 
confrérie. Une lignée généalogique offrant de nombreux acteurs: guerriers, 
prédicateurs et érudits-juristes marquèrent l’histoire de l’Algérie tout le long de 
l’époque ottomane et coloniale.
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L’autre motivation, de cette initiative serait de contribuer à vivifier la mémoire 
de cette lignée Turco-Kologhli rythmée par les mutations et les soubresauts des 
évènements historiques.
 
Le mythe fondateur de cette lignée Turco-kuloghli, Osman le Turc ou l’’Askri (le 
Janissaire), donne l’apparence d’un personnage digne d’un roman. Il gravita 
autour de l’entourage des frères Barberousse, les mythes fondateurs de la 
Régence d’Alger. Son fils Ramdan apparaît dans leurs annales comme un héros, 
défendant farouchement Alger, aux côtés d’Hassan Bey contre l’empereur 
Charles Quint (1541). Il eut le prestige d’être cité dans les fameux “Ghazawât” 
(publié en 1565), sous le pseudonyme de Ramdan l’Askri. Les même «Ghazawât» 
de Khair-Eddine seront traduites, pour la première fois, de l’osmanli à l’arabe, par 
son petit-fils Mohamed Sadek Ben Ramadan sous le titre de : «Sirat Khair -Eddin 
“, à la demande du pacha d’Alger.
 
Fuyant Alger pour des raisons de tumulte et de lutte intestines, si fréquentes 
entre les janissaires notamment au XVIIIe siècle, Mustafa Ben Ramadan, le père 
de Mohamed se cantonna dans les territoires du Zab (aux portes du grand 
désert). Il se constitua «invité de Dieu» (dîff Allah) à la zaouia de Sidi Ben Azzouz 
al Bordjî. Où il sera initié par Sidi ‘Amor qui lui transmettra le dhikr de sa confrérie, 
la Rahmania. En 1765, Mustapha construit sa propre maison des sciences 
mystiques et canoniques. Une zaouia affiliée à la Rahmania et très favorable aux 
Beys de Constantine en particulier à Salah bey al Ismirli mort en (1771).
 
L’important arsenal archivistique scruté, si riche en termes juridiques et socio-
économiques, témoigne de l’ouverture de l’identité généalogique et foncière, 
à troisième génération, et de l’épanouissement de ses éléments métissés qui 
auront un impact multidimensionnel sur le plan locale et nationale.
 
 Les descendants d’Osman al Askri, qui seront connu plus sous le pseudonyme 
d’Ibn Ramdan et dont l’identité sera noyée dans le sacro-saint, porteront 



163

dorénavant le surnom de kul-ogli. L’identité confédérée et le processus 
d’individualisation du janissaire, seront légués à l’oubli et une généalogie noble 
et anoblie voit le jour avec plus privilèges et faveurs.
 
 Le but de ce travail archivistique et historiographique est de mettre en valeur 
les documents prometteurs de cette famille algérienne enracinée dans l’histoire 
ottomane.

 المحفوظات الارشيفية الخاصة بعائلة جزائرية من أصول تركية- كرغولي

ارشيف أسرة ابن رمضان: من عصمان العسكري المؤسس إلى المرابطين المناهضين للاستعمار

الرصيد أغلب  تحديدا ضئيلا،  العثمانية  بالفترة  المتعلق  و  الخاص  الارشيف  اصبح  الجزائر،  الفرنسي في  الاستعمار  من   بعد 130 سنة 

 المصدري ، الوثائقي و الارشيفي لاسر الاعيان و الاعلام اصبح مكرس من قبل رواد المشروع الاستعماري للكشف عن عمق المجتمع العربي

 في حفل افتتاج )1814-1868( Louis-Jacques الاسلامي “عن قلب الانديجان )الاهلي(” حسب تصريح المستشرق لويس جاك بريزني

 .كلية الاداب بالجزائر العاصمة، سنة 1856

 منذ الفترة الاةلة للاحتلال و اثناء الحملات العسكرية كانت تتم مصادرة كل الوثائق الارشيفية و المخطوطات من قبل اعضاء المكاتب 

 التي قامت على انقاض مؤسسة المخزن و حملت على عاتفقها كل شئون الدعاية و الاتصال )Les Bureaux arabes )1844العربية

 و الموارد المالية و الثراتية. لم تنجو كل الاسر النبيلة الدينية و الكرغولية على حد السواء من هذه المصادرة التي مست كل أوعية و

 قنوات الذاكرة و التراث الحي بصفة عامة بعد احتلال مدينة قسنطينة ، في اكتوبر 1836، داهمت فرق جيش الاستعمار بيتات النبالة

 و الاشراف ، كاسرة لفقون )التي قدمت لبيلك قسنطنة شيوخ الاسلام و العرب و الافتاء و الخطابة و الامامة طيلة العهد العثماني( و

 اسرة بشترزي )القائم بشئون الكسوة الشريفة و حرج للبيلك(، و اسرة كتشك علي )قائد القصبة و رئيس المدفعية في باب عزون كما

 ورد ذكره في كتاب “غزاوات” )1565(، و اسرة ا بن جلون و بني جلاب في تقرت، اولاد ناجي بالخنقة، على حدود ايالة تونس و غيرهم.

 كل المخطوطات التي كانت تأج بها مكتبات هاته الاسر، و التي تم اقتنائها على عهود طوال و اجيال عديدة، من مختلف انحاء العالم

 الاسلامي : من سمرقند الى اسطمبول الى القيروان و فاس مرورا بقرطبة تمَ جمعها بعد مداهمة بيوت اصحابها من قبل ضباط عساكر

 الذي قدم اول عمل “اثنولوجي على الزوايا و الجماعات الدينيةEdouard de Neveu الحملة الاستعمارية، نذكر منهم : ادوارد دي نفو

 احد الاعضاء الفاعلين في LOUIS RINN في الجزائر “ سنة 1844، و قمت بترجمته الى العربية و نشره سنة 2003. و الرائد لويس رين

 أومعهد الدراسات LE COLLEGE DE FRANCEو المستشرقين خرجي الكولاج جي فرانسLes bureaux arabes ، المكاتب العربية

 المعروف بترجماته للمصادر كالقران الكريم و “مقدمة و تاريخ Le Baron de Slane امثال البرون دي سلان ،)INALCO( الشرقية

 عضو الجمعية التاريخية الجزائرية الذي )Louis Berbrugger)1801-18069 البربر “ لابن خلدون و كذلك لويس ادريان بربروغر

.حال دون همجية عساكرالاحتلال في محاولتهم بعضهم لحرق كل ما هو مكتوب في كثير من الحملات خاصة أثناء حملة قسنطينة
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 فموضوع مداخلتنا اذا، هو الارشيف الخاص بأسرة عصمان العسكري المعروفة اليوم تحت اسرة ابن رمضان وقد كنا قد كشفنا على هذا

 الرصيد باحد احياء بسكرة العتيقة أين تقطن العائلة أ اثناء بحث قمنا به : “حول الارث العثماني في اوساط الاسر الكرغولية التركية

.الاصل” و كان موضوع مساهمتنا في ملتقى اتاتورك للثقافات العثمانية بانقرة ، عام 2006

 

 تطمح ورقتنا هذه الى رسم مسار هذه الاسرة التي اسسها انكشاري غازي ، من غزاة البحر الاتراك ، و رفع لواء المقازمة للاستعمار ابناء

 كراغلة من أهل الذكر مؤسسين للطرقية الرحمانية، في ضواحي بسكرة، التي اصبحت موالية لنطام البايات قسنطينة منذ تولي صالح

.باي الازمرلي الحكم

 

 يكشف هذا الارشيف نسب ثري اختلط فيه الدم التركي الحنفي بالدم الشريف و منح للتاريخ الطويل المدى فاعلين تاريخين : أغاوات ،

 شيوخ شريعة و حقيقة ورجال دين مقاومين للاحتلال ... رجال تركوا بصمات معتبرة في تاريخ الجزائر على المستوى الاقليمي و الوطني.

 أذ ورد اسم احد روادها، و هو رمضان العسكري، في السجل الذهبي لمؤسسي العهد العثماني بالجزائر “ غزوات خير الدين “ )1565(

 الذي ينسبه البعض الى سنان شاوش. و رمضان هو أحد الابطال الذين وقفوا بالمرصاد للحملة البائسة لشارل الخامس على الجزائر ،

 )1541( ملك اسبانيا، امبرادور النصارى، كما كان يسمى في المصادر العثمانية. و كان حفيده محمد الصادق بن رمضان من اعلام الجزائر

 انذاك ، هو أول من ترجم “ كتاب غزاوات” ) 1177 هجري ( و نقله الى العربية، نزولا عند رغبة بعض الخوجات و المفتي الحنفي انذاك

. ، الذي كان لا يحسن العربية و هومحمد بن علي الكرغلي

 

 الهدف من هذا العمل الارشيفي التاريخي إ ذن هو الوقوف على بعض المحطات السسيوتارخية لبعض أفراد الفاعلين و محاولة الاسهام

 .في رصد تاريخ الاسرة المغروس جدوره في اعماق الجزائر المحمية و اغصانه في تاريح المقاومة ضد الاستعمار

 

 البرفسور كمال فيلالي
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RESEARCHİNG EARLY OTTOMAN HİSTORY 
İN THE BALKANS THROUGH SLAVİC, 

LATİN AND ITALİAN RECORDS İN THE 
ARCHİVES OF COASTAL DALMATİA

» Emir Filipovic
University of Sarajevo, Sarajevo / emirofilipovic@gmail.com

Historians have long been aware that the study of contemporary 
“Western” sources is vital for understanding the establishment and 
expansion of Ottoman authority in the Dalmatian hinterland, a 

process which began in the second half of the fourteenth and lasted throughout 
the fifteenth century. Consequently, this has precipitated the publishing of 
integral documents or extracts from the rich archival collections of the towns 
and communes on the Adriatic coast of Dalmatia, resulting with several key 
monographs being written on the topic.

However, a significant portion of these documents remains unpublished and 
unused. Furthermore, most of them were written in the medieval variants of the 
Slavic, Latin or Italian language and therefore remained outside of the scope 
of traditional Ottoman studies and historians who chose to concentrate their 
research exclusively on documents of Turkish or Oriental provenance. Such an 
approach inhibited the development of the field and still represents an objective 
obstacle that needs to be surpassed by specialists equally adept at working with 
both sets of sources. This is particularly the case since the vast information on 
the Ottoman Empire contained in the records of Dalmatian archives differs in 
quality and quantity from most other similar collections in the Mediterranean.
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For the study of early Ottoman history no archives on the western coast of 
the Adriatic can match the Dubrovnik State Archives which is also the most 
important institution of its kind in the broader region. However, information on 
the appearance, advance and presence of the Ottomans in the late medieval 
Balkans can also be found in the archives of other coastal towns, such as Šibenik, 
Trogir, Split, Hvar, Korčula and Zadar, which had been under Venetian domination 
since the second decade of the fifteenth century. All of these records have been 
grouped together and are now concentrated in the Zadar State Archives.

My presentation will seek to give an overview of the already published documents 
that have not yet been fully incorporated into historical narratives of the Ottoman 
Empire, while also offering a broad review of the unpublished sources kept in the 
archives of coastal Dalmatia. I will provide a general description of the existing 
records, their organization and arrangement, as well as giving an assessment 
of the kind of information that they include. By doing this, I intend to highlight 
the great potential and possibilities of these archival collections for the research 
and study of early Ottoman history, hoping that a systematic approach to the 
documents they hold will generate further results and advance our knowledge 
about the history of the Balkans and the Ottoman Empire in the late Middle Ages 
and early modern period.
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TALKİNG RECORDS: THE LEGAL 
EVİDENTİARY VALUE OF ARCHİVES

» John N. Gathegi
University of South Florida, Tampa,Florida / jgathegi@yahoo.com

Historians and other academics have long used archival records 
as evidence that helps to construct the past. While this type of 
evidentiary value is a legitimate method for social scientists and 

humanists, such use is not so straightforward where the aim is to provide 
evidence that can pass legal muster. This presentation will explore some of 
the common legal requirements for documents, especially archival records, 
and discuss their evidentiary value from a legal perspective.

Archival records are preserved for various purposes. One is to simply provide 
documentation of certain events in a socio-political context, while another is 
to provide a transactional record. While the former is at least at the beginning 
often unstructured, the latter is often quite structured and is quite common in 
both private and bureaucratic organizations and ranges from corporate records 
to government statistics, filled-out forms, to records of judicial processes (Stan, 
2010). A good example of bureaucratic archival record keeping is the Ottoman 
Imperial Register, the defter (Burak, 2016)

Our discussion will center mainly on authentication of archival records as 
independent uncorroborated evidence exempt from the hearsay rule and 
the legal requirements for admission into evidence. While we will base the 
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examination on the Federal Rules of Evidence, there are certain universal general 
concepts governing the admission of such records that are nearly universal. We 
will explore these concepts in the context of historical and contemporary archival 
records. In addition, we will examine the role of appraisal as an attribution of 
value to archival records in terms of legal sufficiency (Duranti, 1994).
 
Reference:
Burak, Guy (2016). Evidentiary truth claims, imperial registers, and the Ottoman 
archive: contending legal views of archival and record-keeping practices in 
Ottoman Greater Syria (seventeenth–nineteenth centuries, Bulletin of SOAS, 
79(2): 233-254

Duranti, Luciana (1994). The Concept of Appraisal and Archival Theory, American 
Archivist, 57: 328-344
 
Stan, Lavinia (2010). “Archival Records as Evidence” in Mills, A. et al. (eds). 
Encyclopedia of Case Study Research. Thousand Oaks, CA: Sage.
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MÜZE-ARŞIV-KÜTÜPHANE ÜÇGENI 
“İSTANBUL BÜYÜKŞEHIR BELEDIYESI 

HIZMETLERI KAPSAMINDA”

» Fadime Geleş
İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Müzesi , istanbul / fadimegeles@gmail.com

5216 sayılı B. Belediye Kanunu’ nun 7. Madde m bendi;

Büyükşehir in bütünlüğüne hizmet eden sosyal donatılar, bölge 
parkları, hayvanat bahçeleri, hayvan barınakları, kütüphane, müze, 
spor, dinlence, eğlence ve benzeri yerleri yapmak, yaptırmak, işletmek 

veya işlettirmek gibi yetki ve sorumluluklar içerir.

Kütüphane, arşiv ve müze hizmetleri İstanbul Büyükşehir Belediyesi Kütüphane 
ve Müzeler Müdürlüğü bünyesinde uzun zamandır yürütülmektedir. 
Başlangıçtan günümüze kadar olan süreçte zamanın ihtiyaçları, bilim ve 
teknolojinin getirdikleri ile yaşanan süreçlerin, çalışmalarımıza olumlu katkıları 
yol haritamızda açıkça görülecektir.
 
Koleksiyonların oluşturulması, koruma, dijitalleştirme, bunları kullanıcıya sunma 
ve aynı zamanda sergileme dengesi yaratma açısından yaptığımız çalışmalar bu 
kongrede paylaşılacaktır.
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20.yy başlarında Avrupa’ da müze kurma çalışmaları özel girişimlerle başlatılmış, 
ülkemizde ise devlet girişimi aracılığı ile olup, hatta ihtisas müzeciliği için İstanbul 
Belediyesi’nin açmış olduğu İtfaiye ve İnkılap müzeleri 20. Yüzyıl ilk yarısında 
kurulmuş ihtisas müzeleri olarak örnek teşkil etmiştir.
 
Belediye Müze ve Kütüphanesi kurma çalışmaları dönemin Vali ve Belediye 
Başkanı olan Muhittin Üstündağ başkanlığında, Ord. Prof. Dr. Fuad Köprülü, Halil 
Ethem, Dr. Süheyl Ünver, Osman Ergin gibi her biri alanında uzman kişilerden 
oluşturulan bir komisyon tarafından başlatılmıştır. Komisyon ilk toplantısını 28 
Şubat 1928’ de gerçekleştirmiştir.
 
Atatürk’ün Millî Mücadelenin başlangıcında Şişli’de kiraladığı tarihi evde şimdi 
Atatürk Müzesi olarak hizmet veren binada yapmıştır. İşe başlayan komisyon, 
bir İnkilap Müzesi açmak için gerekli eşya ve vesikaları toplayarak inkılabın 
safhalarını ve özellikle de onun kurucusunun hatıralarını yaşatacak bir müze 
kurmak için çalışmalar yapmış, sadece Atatürk döneminin değil, Lale devrinden 
Cumhuriyete kadar olan dönemdeki inkılaplar, yenilikler veya değişikliklerle 
ilgili her türlü resim, heykel, silah, kıyafet vs. eşyaların yanında kitap, gazete ve 
mecmuları da toplamaya başlamışlardır.
 
İstanbul Büyükşehir Belediyesi’nin Atatürk Kitaplığı Arşivi, 17-20.yy, İstanbul 
Kültürü ve Yaşamı ile ilgili zengin Etnografik Müze Eşyaları, Atatürk Müzesi, Aşiyan 
Müzesi ve İtfaiye Müzesi koleksiyonları, geçici sergiler ve arşiv malzemeleri ile 
yapılan çalışmalar örneklendirilerek müze-arşiv ilişkisi açıklanmaya çalışılacaktır.
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OSMANLI KAYNAKLARINDA
MAKEDONYA ADI (XV – XIX YÜZYIL)

» Dragi Gjorgiev
Sv. Kiril ve Metodius Üniversitesi, Milli Tarih Enstütüsü, Üsküp

gjorgiev.dragi@yahoo.com

Osmanlı idaresinin kurulması tüm Balkan Yarımadasında toponimide 
(yer adı biliminde) büyük değişiklikler getirmiştir. Antik ve 
Orta Çağ’da varolan isimlerin bir kısmı kademeli olarak ortadan 

kalkmış ve yeni Türk ya da bir önceki adların Türkçeleştirilmiş şekilleriyle 
değiştirilmiştir. Makedonya adıyla da benzer bir gelişme yaşanmıştır. 
Bu arada, Makedonya adının hiçbir zaman unutulmadığı gerçeğinin 
vurgulanması gerekir. Makedonya adının nadiren ve neredeyse sadece yazılı 
belgelerde görülmesine, ve ayrıca bugünün coğrafi alanından,müeliflerin de 
net birlmedikleri farklı bir alanı kapsamasına rağmen, yine de Makedonya 
adı tüm Osmanlı döneminde izlenebilir. Bu da farklı menşeli kaynaklar 
tarafından kanıtlanmaktadır. 

Biz sadece Osmanlı kaynaklarına dikkatimizi yoğunlaştıracağız. Bu kaynakların 
incelenmesi iki bölüm olarak ele alınacaktır. İlkin, XIV. yüzyıldan XVIII. yüzyılın 
sonuna dek kaynakları ele alacağız. Daha sonra, ikinci bölümde, XIX. yüzyıldan 
1912 yılına dek döneme ait kaynakların incelenmesine yoğunlaşacağız. Bunun 
nedeni, Osmanlı Devleti ve komşu bölgelerdeki söz konusu iki dönemdesiyasi, 
sosyal ve kültürel koşulların tamamıyla farklı olmasındadır, bu durum da 
Makedonya adının XIX. yüzyılda tamamıyla farklı bir anlam almasına yol açmıştır. 
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Belgelerin incelenmesi, antik temelleri üzerine sağlamlaşan adın coğrafi anlamı 
yanı sıra, Makedonya adının, XIX. yüzyılın sonunda ve XX. yüzyılın başında ön 
plana çıkan siyasi anlam da kazandığını göstermektedir. Adın bu siyasi içeriği söz 
konusu dönem Osmanlı belgelerinde de keşfedilebilir. 
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LONDRA TÜRK SEFARET ARŞİVİNİN 
OSMANLI TARİH ÇALIŞMALARI 
AÇISINDAN ÖNEM VE KAPSAMI

» Nejdet Gök
Necmettin Erbakan Üniversitesi SBBB Tarih Bölümü, Konya

ngok46@yahoo.com.tr

Eski adıyla Londra Osmanlı Sefareti Arşivi yeni adıyla Türk Büyükelçiliği 
Arşivi adını verdiğimiz bu kurumdaki ilk çalışmalarım 2000 yılında 
başlamıştı.Cambridge Üniversitesi The Skilliter Center’in davetlisi 

olarak bulunduğum üç aylık dönemde zamanın Londra büyükelçisi Sayın 
Korkmaz HAKTANIR’ın teklif ve desteği rahmetli tez danışmanım Prof.
Halil İNALCIK’ın da tavsiyeleri doğrultusunda eski bir arşiv uzmanı olarak 
büyükelçilik binasının alt katındaki arşivde bir dizi çalışma yapmış; Bu çok 
önemli arşivin bir an önce tasnifinin tamamlanıp araştırmacıların hizmetine 
sunulması bağlamında; kısa,orta ve uzun vadede yapılması gereken işleri 
ve evrakın korunması için alınacak tedbirleri ayrıntılı bir rapor halinde 
büyükelçilik makamına bizzat arzetmiştim.Bilkent Üniversitesi öğretim 
görevlisi olduğum için İngiltere’deki sürem kısıtlydı. Sayın büyükelçimizin 
karar ve niyeti benim 2001 yazında tekrar Londra’ya gelmem ve arşivin 
İstanbul’daki Osmanlı Arşivleri’ne intikal işini yürütmemdi. Ancak sonraki 
bazı siyasi ve idari gelişmeler maalesef buna fırsat vermedi. Sonraki yıllarda 
bu konu üzerinde iki makale yayınlatarak konuyu gündemde tutmaya 
çalışmıştım. Hatta devrin dışişleri bakanı Sayın Abdullah GÜL’e de konuyu 
makamında bizzat bir dosya halinde arzetmiştim. Ancak bana verilen bilgilere 
göre söz konusu arşivin İstanbul’a nakli Sayın Gül’ün Cumhurbaşkanlığı 
dönemine kadar gerçekleştirilememişti.

Bu makalelerden ilki: “Londra’daki paha biçilmez Osmanlı hazinesi” başlığı 
altında çıkmıştı. Böylece elverişsiz koşullar altında olmasına rağmen bu güne 
dek mümkün mertebe muhafaza olunmuş, bu paha biçilmez hazineye dikkat 
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çekmeye çalışmış, vakit kaybetmeksizin araştırmacıların hizmetine açılmasının 
aciliyetine ve önemine işaret etmiştim.

Dışişleri eski Müsteşarı Sayın Özdem Sanberk’in görev yaptığı dönemde söz 
konusu arşiv, araştırmacı-tarihçi Dr. Bilal Şimşir tarafından dosya envanter 
usülüne göre tasnif edilip imkanlar ölçüsünde uygun ortama taşınmıştı.Ancak 
acilen analitik tasnifinin yapılıp araştırmacıların ilgi ve dikkatlerine sunulması 
gerekiyordu.Ayrıca yapılan tasnif dışında iç depoya yığılmış döküntüler içinde 
bir yığın malzemenin bulunduğunu, bunlardan bir kısmının okunamayacak 
derecede yıpranmış olduğunu bizzat tespit etmiş ve raporumda belirtmiştim.

Bilindiği üzere, Osmanlı Devleti’nde sürekli diplomasiye geçiş, Sultan III. 
Selim (1789-1807) devrinde gerçekleşmiş, ilk daimi elçilik de 1794 yılında 
Londra’da kurulmuştur. İlk büyükelçisi olarak da Yusuf Âgah Efendi (ö. 1824) 
görevlendirilmiştir. Zaman zaman inişli çıkışlı bir seyir takip eden Osmanlı-
İngiltere ilişkilerine paralel olarak, büyükelçiliğin konumunda ve çalışma 
faaliyetinde dalgalanmalar olmuştur. Tanzimat’tan iki yıl önce 1836 yılında tekrar 
açılan elçilikte; Reşid ve Fuat Paşa gibi çok önemli şahsiyetler görev yapmışlardır. 
Musurus Paşa da 36 yıllık çok uzun görev süresi ile dikkat çekmektedir.

Özellikle Büyük Ortadoğu projesi,misyoner okullarının faaliyetleri,1838 Türk 
-İngiliz Ticaret Antlaşması, Mısır Meselesi, Yunan Sorunu ile ilgili yazışmalar, 
borçlar meselesi, Türk-Fransız ilişkileri, Sinop Baskını, cephane siparişi, Kırım 
Savaşı, İstanbul-Belgrad Demiryolu Projesi, Osmanlı iç politikası ile ilgili gelişmeler 
vs.nin yanında İstiklâl Harbi ve sonrası için de çok önemli konularla ilgili vesikaları 
yine bu önemli arşivde bulabiliyoruz: Sakarya Zaferi, Türk-Yunan mütarekesi için 
arabuluculuk haberleri, Damat Ferit Paşa’nın Lord Curzon’la görüşmesi, Büyük 
Taarruz, Sultan Vahdettin ve yüz ellilikler, İngiliz Eğitim sistemi hakkında yapılan 
incelemeler, Doğu Türkistan ayaklanması ve Çin mezalimi, çeşitli konularda 
yapılan konferanslar...

Yaklaşık bir milyon belge ve 150 civarında defter, çeşitli eşya ve malzemelerden 
oluşan bu Osmanlı karakutusu üzerinde Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü 
idaresinin önemle durduğu ve tasnif çalışmalarını devam ettirdiği haberini 
sevindirici bir gelişme olarak buraya kaydetmeliyim.



175

ANTROPONİMİK VERİ TABANI OLARAK 
YAYA TAHRİR DEFTERLERİ: 1466 TARİHLİ 

KÜTAHYA ÖRNEĞİ

» Turan Gökçe
İZMİR KATİP ÇELEBİ ÜNİVERSİTESİ, İZMİR

tngokce@gmail.com

Klasik Osmanlı mülkî idârî taksimatına göre Anadolu Eyâleti’ne bağlı 
bir sancak konumunda bulunan ve uzun bir süre Şehzâde Sancağı 
olarak bağlı bulunduğu vilâyete merkezlik eden Kütahya, kuruluş 

devrinin önemli askerî kurumlarından birini oluşturan Yaya ve Müsellem 
teşkilâtı bakımından daha farklı bir teşkilatlanma yapısına sahip idi. Bugünkü 
Denizli ilinin önemli bir kısmını da kapsayacak şekilde, kuzey-güney hattında 
oldukça geniş bir alana yayılmış olan Kütahya Sancağı, XVI. yüzyılda kazâ 
statüsünde bulunan 12 idari üniteyi bünyesinde barındırmakta idi. 

Orhan Gâzî döneminde (1324-1362) kurulan ve belirli büyüklükteki çiftlik 
üzerinde bulunan muayyen sayıda yaya ve yamak nüfusun oluşturduğu ocak 
nizâmına göre teşkilatlanmış olan yaya ve müsellemlerin yoğunlaştığı alanlardan 
biri Batı Anadolu bölgesi idi. İnsan kaynağını Yörük-Türkmen toplulukları ile çiftçi 
Türk köylülerinin oluşturduğu piyâde teşkilâtı ayrı bir idari teşkilatlanma yapısına 
sahipti. Klasik mülkî idare teşkilâtında olduğu gibi, Piyâde teşkilâtı da sancak tabir 
olunan idari birimlere taksim edilerek, bağlı bulunan çiftlikler üzerindeki yaya-
yamak nüfus ile ayrıca tahrir edilir ve elde edilen veriler deftere kaydedilirdi. 
Piyade teşkilatı ili ilgili çalışmalar yanında, sancak ve kaza düzeyinde yapılan 
araştırmalarda da kaynak olarak kullanılan yaya tahrir defterleri, bünyesinde 
barındırdıkları antroponimik veriler açısından yeterince sorgulanmamıştır. Bildiri 
şeklinde tasarlanmış olan bu çalışma, esas itibarıyla söz konusu defterlerin bu 
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özelliğine vurgu yaparak, ilgili alanda yürütülen çalışmalara katkı sağlamayı 
amaçlamaktadır. Bir örnek kesit üzerinden ortaya konulacak olan çalışmada, 
Anadolu’da piyade çiftliklerinin yoğun bulunduğu Kütahya Yaya Sancağına ait 
1466 tarihli defter kullanılacaktır.
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VESİKADAN VESİKAYA TARİHE YENİDEN 
BAKMAK

» Jean Louis Bacque Grammont
Centre National de la Recherche Scientifique, paris

bacque-grammont@club-internet.fr

Bu sunumda sizlere, 1. Selim’in dış politikasını yorumlarken faydalanmış 
olduğumuz Osmanlı, Safevi ve Venedik arşivlerinin bu konuyu 
kapsayan belgelerinin bu yorumumuzdaki yerinden bahsedeceğiz. 

Aslında, bu belgeleri çalışırken, o dönemin kronikleri kadar modern 
tarih çalışmalarında da, en başından beri bunun hakkında verilen imajın 
tutarlılıktan yoksun olduğunu gördük. Bunlar, bu büyük politika ve strateji 
adamının tasarlamış olduğu Reel Politik süreç ve onların uygulanmalarında 
göstermiş olduğu direnç ve dayatma hakkında bir fikir sahibi olmamıza 
hiçbir şekilde izin vermemektedir.

Bunları yazmış olanların çoğunlukla sahip oldukları aşırı önyargılara rağmen, bu 
söylediklerimizden hiçbir şekilde, bütün bu kroniklerin önemlerini azımsadığımız 
anlamı çıkmamalıdır. Kökenleri ve doğaları gereği farklı olan bu kaynakların 
sistematik olarak karşılaştırılması sayesinde, geçmişin aydınlatılabileceğine dair 
duyduğumuz az ya da çok umudu temkinli bir şekilde besleyebiliriz; bu, tarihçi 
ve arşivcinin büyük oranda aynı rolü oynadıkları bir görevdir. 
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MÜZE-ARŞİV İŞBİRLİĞİ BAĞLAMINDA 
DENİZ MÜZESİ ÖRNEĞİ 

» Ilyas Gültaş
DENİZ MÜZESİ, İSTANBUL / igultas@yahoo.com

Müze, arşiv, kütüphane gibi bilgi ve kültür kurumları sahip oldukları 
malzeme ve objeleri koruyarak kolektif bilincin ve kültürel belleğin 
oluşmasına katkıda bulunmakta ve toplumun gelişiminin hizmetinde 

faaliyet göstermektedir. Bu kurumlar geçmişe ait verilerden anlamlı bütünler 
oluşturarak toplumla paylaşmaktadırlar. Bu çerçevede, bu kurumlar arasındaki 
işbirliği de kültürel belleğin temsiliyeti ve bilgi yönetimi bağlamında önem 
kazanmaktadır. Ortak işlevleri doğrultusunda müze, arşiv ve kütüphanelerin etkin 
ve verimli bir şekilde topluma hizmet edebilmeleri aralarındaki işbirliğine dayalıdır. 
Bu kurumlarda muhafaza edilen nesne ve materyaller farklılık arz etse de birbirini 
destekleyici ve tamamlayıcı niteliktedir. Müze koleksiyonlarının arşiv∕kütüphane 
çalışmalarına, araştırmalara, yayın faaliyetlerine desteği söz konusuyken arşiv 
ve kütüphane bünyesindeki materyallerin de müze koleksiyonuna, müzenin 
işlevlerine, hizmetlerine, vizyon ve misyonuna büyük bir katkısı olduğunu öne 
sürmek mümkündür. Bu bildiride müze-arşiv işbirliği Deniz Müzesi özelinde ele 
alınarak incelenmektedir. Deniz Tarihi Arşivi’nin kapsamı ve ne şekilde faaliyet 
gösterdiği aktarılarak Deniz Tarihi Arşivi’nin Deniz Müzesi’ne olan katkısı müze 
koleksiyonu, müzenin işlevleri ve topluma yönelik hizmetleri doğrultusunda 
örneklerle irdelenmiştir. Kurum kimliğinden kurumsal faaliyetlerin yönetimine, 
nesne belgelemesinden koleksiyonların tanımlanmasına, sergilemeden daha 
pek çok kültürel faaliyete destek olan bu işbirliğinin genel çerçevede toplumun 
gelişimine nasıl katkıda bulunduğu bu bildiride ortaya konmaktadır. 
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DEFTERDAR KONAĞI, DEFTERDARLIK 
ARŞİVİ VE MALİYE BÜROLARININ 

YÖNETİMİ (16-17. YÜZYIL)

» Rıfat Günalan
İstanbul Üniversitesi, İstanbul / rifatgunalan@gmail.com

Divan-ı Hümayun toplantılarının düzenli olarak devam ettiği XVI. yüzyılda 
defterdarlar maliyeyle ilgili işleri Topkapı Sarayı’nda görür ve defterdara 
bağlı personel de sarayda çalışırdı. Ancak XVII. yüzyılın ortalarına doğru 

Divan-ı Hümayun toplantıları önemini yitirmeye başlamış ve bu dönemde 
sadrazam ve defterdarlar saraydan bağımsız bir mekanda ve genellikle kendi 
konaklarında işlerini yürütmeye başlamışlardır. Fakat defterdarlık kapısının 
Dîvân-ı Hümâyun’dan ayrılıp müstakil bir müessese olarak ne zaman kurulduğu 
bilinmemektedir. Uzunçarşılı, defterdar kapısının XVII. yüzyılda mevcut olduğunu 
belirtmekte fakat defterdarların hangi tarihte müstakil bir binaya geçtiğinin 
bilinmediğini ifade etmektedir. Son dönemlerde yapılan arşiv araştırmalarında 
16. ve 17. yüzyıllarda defterdarların konaklarında gördükleri davalar, maliye 
bürolarının ihtiyaç duydukları kırtasiye malzemelerinin temin şekilleri, maliye 
bürolarının Divân-ı hümayun dışındaki çalışma mekanları ve defterdarlık 
arşivinde yer alan arşiv malzemesinin düzenlenme ve saklanma şekilleri ele 
alınmaya çalışılmıştır. 
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OSMANLI ŞEHİR ARAŞTIRMALARINDA 
EVKÂF TAHRİR DEFTERLERİNİN ÖNEMİ: 

LİVÂ-İ ŞAM EVKÂF VE EMLÂK TAHRİR 
DEFTERİNİN ANLATTIKLARI

» Hasan Hüseyin Güneş
Bartın Üniversitesi, Bartın / hasan.h.gunes@gmail.com

Tarihsel süreç içerisinde İslam şehirlerinin temel müesseselerinden biri 
vakıf olmuştur. Bu çerçevede Osmanlı şehir araştırmaları bünyesinde 
vakıflar, kurucuları ve hizmet sahalarının tespiti önemli olduğundan 

bu doğrultuda akademik çalışmalar yapılmaktadır. Yüzyıllar boyunca 
Müslüman devletlerin hâkimiyeti altında kalan Şam için de bu minvalde 
araştırmalar yoğunlaştırılmalıdır. Çünkü hem önemli bir şehir hem de bir 
livânın merkez sancağı olmasının ötesinde birkaç sancağı kapsadığından, 
insanların yoğun bir ilişki ağı içerisinde yaşadığı bir merkez idi. Bu nedenle 
sosyal ilişki ve eylemlerin muhtelif çeşitlerinin meydana geldiği bir yaşam 
alanıydı. Şam’da söz konusu sosyal ilişki ve eylemlerin en önemlilerinden biri 
vakıf kurmaktı. Kurulan bu vakıflar başka insan eylemlerinin oluşmasına 
neden olmaktaydı. Müslim gayrimüslim, kadın erkek, askerî sınıftan olsun 
olmasın, farklı mezheplerden kişilerin, kadı, bey, sultan gibi her kesimden 
insanın Şam’da muhakkak kurduğu bir vakıf bulunmaktaydı. Kurulan bu 
vakıflar, şehrin tarihsel ve kültürel hafızasını oluşturmakta büyük bir rol 
oynamaktaydı. 

Bu çalışmanın amacı, Livâ-i Şam’da vakıf merkezli sosyal ilişki ve eylemlerin 
çeşitlerini göstermektir. Bundaki temel hedef evkaf tahrirlerinin, bir arşiv 
koleksiyonu olarak önemine dikkat çekmek ve Osmanlı hâkimiyetinde kalmış 
geniş coğrafyadaki birçok millet için, bu defterin ortak bir kültürel arşiv mirası 
olduğunun altını çizmektir. 
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940∕1533-1534 yılında Arapça tutulmuş olan 602 nolu defter Livâ-i Şam 
içerisinde yer alan Şam merkezi, Sayda, Kudüs, Halilurrahman, Gazze, Remle, 
Safed ve Nablus’taki evkaf ve emlakin mufassal tahrir defteridir. Araştırmamızda 
bu vakıfların niceliksel verilerini tespit etmeye, defterdeki vakfiye özetlerinden 
hareketle Liva-i Şam’da ne tür vakıfların kimler tarafından kurulduğunu 
göstermeye çalışacağız. Bunların haricinde, kâtibin defter içerisinde düştüğü 
çeşitli notların ne anlama geldiğini anlamaya çabalayacağız.

Bu sayede yukarıda işaret edilen söz konusu kültürel hafızanın silinmesini 
engelleme, devamını sağlama yanında, günümüz insanı olan bizler için farklı 
bir konjonktür sunabileceğimizi ummaktayız. Binaen aleyh, çalışmamızın 
amaçlarından biri farklı din, kültür, sosyal tabakalardan örülü Şam livası 
sâkinlerinin kurduğu yüzlerce vakıf merkezli yaşam mirasının, bulunduğu 
coğrafyadan silinmeye yüz tutmuş olmasının yaratacağı vahamete zımnen işaret 
etmektir.

Tasvir ettiğimiz defterle ilgili literatürde müstakil herhangi bir araştırmanın 
bulunmaması, bu araştırmanın özgün bir çalışma olmasını sağlamaktadır. Bunun 
yanında, yüzyıllarca İslam devletleri ve özellikle de Osmanlı hâkimiyetinde kalan 
Şam hakkında yapılan Türkçe araştırmalar yeterli değildir. Bu durum göz önünde 
bulundurulduğunda, araştırmamızın ehemmiyeti artmakta ve anlaşılmaktadır. 

Araştırmamız içerisinde kısaca 602 nolu Şam tahriri diye zikredeceğimiz bu 
defterin, Şam’daki esir Müslümanların azat edilmesi ve Müslüman ölülerin 
kefen parası için kurulan vakfı, bir Memlük yöneticisi olan Sultan Kayıtbay vakfı, 
Kuzey Afrikalı Müslümanların kurduğu vakıflar, kadınların, sâdât ve eşrafın, 
kadı efendilerin vakıfları, Samiri Yahudi ve diğer bazı Hristiyanların vakıfları 
hakkında anlatacak çok şeyi olduğu kesin. Bu tebliğin heyecanlı ve mühim tarafı, 
dinleyeceğimiz bu hikâyeler olacaktır.
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ARŞİVLERDE BİLGİ ERİŞİM

» Oya Gürdal Tamdoğan
Ankara Üniversitesi, Ankara / ogurdal@ankara.edu.tr

Arşiv materyali, antik dönemden bugüne dek, bütün diğer bilgi 
kaynakları kadar hatta daha da fazla kültür mirası ve onun ürünü olan 
bilgi mirasının taşıyıcısı olma niteliğini korumuştur ve koruyacaktır. 

Bu nedenle arşiv materyali, diğer bilgi kaynakları ile kıyaslandığında, yayımı ve 
kullanılırlığından ziyade korunması gereği anlayışıyla değerlendirilegelmiştir. 
Arşiv materyaline erişim dizgeleri de, anılan anlayış doğrultusunda 
“kullanıcı odaklı” olmaktan ziyade “materyal odaklı” tasarımlanmış ve inşa 
edilmiştir. Oysa bugün, anlaşılmış ve görülmüştür ki, niteliği ne olursa olsun, 
kültür ve bilgi mirası taşıyıcıları erişilebilir, elde edilebilir olduğu ölçüde 
kullanılmakta, kullanılabilir olduğu ölçüde değer yaratmaktadır. Kültür 
mirası arşiv materyali, günümüz sorunlarının çözümüne de kaynaklık etme 
potansiyeline sahiptir; bu nedenle erişimi ve kullanımı önemlidir. 

Bilgi erişim dizgeleri ya da sistemleri, genel anlamda, bilginin düzenlenmesi 
aşamasında denetim araçlarına (kavramsal dizinler “thesaurus”lar, konu başlığı 
listeleri, yazar∕ kaynak∕ konu başlığı∕ anahtar kelime∕ kurum∕ ülke adı otorite 
dizinleri vd.), arşivler için ise özellikle standardize edilmiş terimleri içeren otorite 
kayıtlara ve kontrolüne dayalı niteleme ve∕veya tanımlamayı gerektirir; bu 
gereklilik göz ardı edilmemelidir. Arşiv materyalinin tanımlanması süreci, diğer 
bilgi erişim sistemlerinde, örneğin kütüphanelerde, materyalin tanımlanması 
süreci ile farklılık gösterse de kimi materyalin içerik tanımlamasında, kütüphane 
materyalinin tanımlanmasında gereksinim duyulan otorite kayıtlarından çok 
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daha fazlasına gereksinim duyulmaktadır. Bilgi erişim süreci ve bilgi erişim 
sisteminin niteliğini, büyük ölçüde bilginin nasıl işlendiği belirlemektedir. 

Bu bağlamda bildiride, temel olarak arşivlerde bilgi erişim konusunun, 
uluslararası gerekler ve ülkemiz gerçekleri bağlamında ele alınıp tartışılması 
hedeflenmektedir. Bu doğrultuda bildiride, Anadolu coğrafyasının, arşiv ve 
kütüphaneleri ile antik dönemden bugüne kültür ve bilgi mirası ürünlerine 
tanıklığı, ev sahipliği, kullanılan bilgi erişim teknikleri ve dizgeleri konu edilecek, 
ülkemizde bugün için yaşantılanan arşiv materyalinin erişilebilirliği, elde 
edilebilirliği ve kullanılabilirliği yönündeki tıkanıklıklar, sorunlar örnekler bazında 
saptanacak ve çözüm önerileri sunulacaktır. 
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CENSUS RESUME

» Fazileta Hafizovic
SARAYBOSNA ŞARKİYAT ENSTİTÜSÜ, saraybosna 

faziletahafizovic@gmail.com

Census of villages and land in Krka, Klis and Herzegovina Sanjaks, 
liberated from Republic of Venice in 1701.“ is one of many Ottoman 
sources of great importance for study of our past. It was created after 

signing of peace treaty in town of Sremski Karlovci in the year 1699., and 
after delimitation of borders in 1700. It concerns parts of teritory, which 
Republic of Venice had occupied, and which it was obligated to relinquish to 
the Ottoman Empire, as agreed in the treaty. It was teritory of Krka Sanjak 
(delimitation had begun with tri-border area around Debelo Brdo, above city 
of Knin), and then Klis and Herzegovina. In Krka and Klis Sanjaks, only the 
actual border is registered, while in Herzegovina Sanjak the entire nahiyas are 
registered, which were not actually held by the Venetians. However, they had 
been war zones during the entire Morean War, whose parts changed hands, 
and this is where the census puts an end to then final state of matters.

The census alone reveals an abundance of hitherto unknown information: new 
administrative structure, new ways of financing, new military plan, distribution 
of population which had retreated from Novi and Risan to area surrounding 
Trebinje, etc. That is very significant because in that time there was no classic 
tahrir defterleri and other kinds of documents, sigils among them, which were in 
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great part destroyed in upheavals that happened in this region.
 
As the first census after a grueling war, census of 1701. notes the state of objects 
of various provenance: forts, towns, towers, bridges, mosques, churches, mills 
etc. In this way the degree of destruction becomes evident. The defter also 
registers the suffering of local populace: many villages are deserted, „without 
any houses“, „no one has been able to live there for forty years because of 
Montenegrin bandits“, etc.
 
As is the case with all historical sources, the major significance of this defter is in 
the fact that it will ensure that the past is not shaped according to the needs of 
the present, and that this defter will be used to shape realistic picture of the past. 
Only then the past will not serve nationalism, of any nation.
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EMPERYALİSTLERİN ANADOLU’YU 
PARÇALAMAYA YÖNELİK BİR OYUNU: 

KÜRT-ERMENİ ORTAKLIĞI

» Şaduman Halıcı
Anadolu Üniversitesi, Eskişehir / shalici@anadolu.edu.tr

Bildirimizde Emniyet Genel Müdürlüğü Arşivi’nde bulunan Millî 
Âmale Hizmet’in tutmuş olduğu kayıtlar temel alınacaktır. Konumuz, 
Anadolu’daki son Türk devletini yok etmek isteyen emperyalist 

devletlerin bilindik oyunlarına yeni bir örnektir. Malazgirt Zaferi’nden beri 
Türk’ün vatanı olan Anadolu’yu parçalama emelleri Lozan’da yerle bir olan 
emperyalistler, tıpkı İstiklal Savaşı’nda -ve bugün de- olduğu gibi, emellerine 
ulaşmak için kimi halkları taşeron olarak kullanmış ve kullanmaktadır. 
Ve yine pek çok kez tanık olduğumuz gibi kendilerine içeriden işbirlikçi 
bulmakta güçlük de çekmemişlerdir. 

Bildirimizde ele alacağımız sözleşmenin tarafları ayrılıkçı Kürtler ve Taşnak 
Ermenilerdir. 1930 yılı başlarında onları bir araya getiren, girişimin fikir babalığını 
yapan eski Dahiliye Nazırı İngiliz Muhipleri Cemiyeti üyesi Mehmet Ali’dir. 
Örgütlenme Gümülcineli İsmail’in çabaları ve “Asyalı sürgünlerin” katılımı 
ile oluşmuştur. Perde arkasında ise İngiltere, kısmen de Fransa vardır. Ortak 
hedef; kendi deyimleri ile “Kemalist Türkiye”yi yıkmaktır. Bu hedefe ulaşmak 
için mücadele verecek olan “Kürt halkı” ve “F.R.A.” yani Ermeni Devrimci 
Federasyonu∕Taşnaksutyun “Kürt ve Ermeni halkı arasında sıkı bir ittifak ve işbirliği 
oluşturmak amacıyla” bir sözleşme kaleme almıştır. Sözleşmenin temel gerekçe ve 
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ilkeleri de 12 madde ile belirlenmiştir. Halkların kendi kendini yönetme hakkına 
vurgu yapılan sözleşmede ilk üç madde ile tarafların “üzerinde uzlaştıkları” 
noktalar belirlenmiştir. “Kemalist rejim” baskıcı, çete diktatörlüğü, faşist, bolşevist 
olarak tanımlanmıştır. Sözleşmenin 4. maddesinde önce “Kürt halkının temel 
çıkarları” belirtilmiş, ardından “Kürt halkı bağımsızlığı için kanını dökmüştür ve 
ne pahasına olursa olsun vazgeçmeyecektir” diyerek bağımsız bir “Kürdistan” 
için ölüme değin çalışılacağı vurgulanmıştır. 5. maddeden itibaren Kürtlerin bu 
amacına ulaşması için F.R.A.’nın nasıl yardımcı olacağı, Milletler Cemiyeti’ne nasıl 
bir rol biçildiği üzerinde durulmuştur. Nihayet tarafların “Sovyet Rusya tarafından 
işgal edilen Kafkas Ermenistanının özgürlüğüne kavuşturulması ve Kemalist 
hükümet tarafından işgal edilen topraklarının iade edilmesi” için nasıl çalışılacağı 
da belirtilmiştir. 

Kuşkusuz bu sözleşme ile birleşen tarafların amaçlarına ulaşabilmeleri için 
kendilerine taraftar bulmaları gerekmektedir. İşte Mehmet Ali ve arkadaşları 
burada da karşımıza çıkmaktadır. Onlar, Türkiye dışında sürgün ya da kaçak 
olarak yaşayan ya da kendi rızası ile yurt dışında bulunan “Kemalist” Türkiye 
karşıtlarını, kurdukları örgütlerle ya da bireysel girişimlerle Kürt-Ermeni ortaklığı 
ile bütünleşmeye çağırmışlardır. Mehmet Ali, Gümülcineli İsmail, Miralay Sadık 
hatta Refi’ Cevad bu girişimin içindedir. Bu isimler aynı zamanda Yüzellilik listede 
yer alan eski Hürriyet ve İtilaf Fırkası üyeleridir. Anadolu toprakları üzerinde 
bağımsız ve daha büyük bir Ermenistan yaratmak, yine Anadolu toprakları 
üzerinde bağımsız bir Kürt devleti kurdurmak için birleşen tarafların para 
kaynakları da İngiltere, Fransa hatta Rusya’daki rejim muhalifleridir. 

Girişim sonuçsuz kalacaktır. Bunda Türkiye Cumhuriyeti’nin güçlü oluşu kadar 
etkili olan başka bir unsur daha vardır. Bu unsur; “Mustafa Kemal karşıtı” olan 
kimi muhaliflerin bu karşıtlığı bir “aile meselesi” olarak görüp, Anadolu’daki “Türk 
Devleti”ne zarar verecek emperyalist oyunlara kapılmamasıdır. Bildirimiz bu 
düşünceyi dile getiren bir mektupla sonlanacaktır.
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ORGANİZED AND SUPERVİSED COPYİNG 
OF MANUSCRİPTS AS A ENDOWMENT: AN 
ARABİC MANUSCRİPT FROM SANJAK OF 

HERZEGOVİNA

» MUAMER HODŽİC
ORİENTAL İNSTİTUTE, Sarajevo / hodmuamer@gmail.com

Even before the printing press was discovered, people used to make 
numerous copies of the manuscripts and to distribute them in such 
a way. That was the main reason why a manuscript work was very 

rare and expensive, according to the standards of the time. Scribal copying 
activities existed in the medieval Bosnia, even before the Ottoman arrival. 
The centres of the copying activities and the preservation of these books were 
primarily convents and monasteries. 

With the fall of the Bosnian kingdom under the Ottoman rule in 1463, a new 
Islamic culture started to develop in the region. With the spread of Islamic culture, 
Arabic script spread as well, and also Arabic, Ottoman and Persian language. Local 
people showed great interest in different scholarly disciplines that reached them 
in the form of the manuscripts in these languages. The manuscript works of the 
famous authorities multiplied by copying. Madrassas were the places where the 
copying activities were strongly encouraged. In the Ottoman Bosnia, especially 
during the 16th century, these schools were opened in a large number. 
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Among numerous manuscripts copied by the scribes from our region we chose 
a manuscript originated in the city of Foča, the center of Hercegovina sanjak of 
that time. It has attracted the attention of historians for many reasons. 

Firstly, its creation indicates that there was a considerable number of extraordinary 
literate people in that time, since the manuscript is in Arabic language. Secondly, 
the way it was copied points to the fact that there was an especially organized 
scribal copying activity. Thirdly, the notes in this manuscript reveal the existence 
of a group of organized benefactors. By joint planned work they initiated copying 
and distribution of manuscripts. They were the main funders of all these activities. 
Such a systematically organized work enabled obtaining a complete copy even 
of the most voluminous book. In its contents the manuscript is the most famous 
commentary to the important work al-Wiqaya in Sharia law. It treats questions 
from the Islamic law, and today is preserved in Gazi Husrev-bey’s library. 

Keywords: copying of manuscripts, islamic law, arabic script manuscripts, 
cultural history,
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BOSNİA EYALET ON THE END OF 18TH 
AND 19TH CENTURY

» ALADIN HUSIC
INSTITUTE FOR ORIENTAL STUDIES, SARAJEVO / husica@yahoo.com

In the mid-15th century the territory of present-day Bosnia and Herzegovina 
became the outmost part of the Ottoman Empire towards the central Europe. 
Due to this fact, these territories have played a crucial role in the expansion of 

the Empire on the European regions. However, starting from the end of the 17th 
century, these territoreies have played a defensive, rather than an offensive role. 
After the end of the Great Turkish War (1683-1699), the century of new wars of 
the Ottoman Empire with the Republic of Venice (1714-1718) and the Habsburg 
Monarchy (1716-1718, 1736-1739, 1788-1791) has followed. The Bosnian Eyalet 
has been directly involved in these wars. The military, demographic, economic 
and cultural-religious consequences were catastrophic.
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GLOBAL ARCHİVE - MEMORY, IDENTİTY, 
GLOBALİZATİON 

» Abdullah Ibrahim
Emir Diwan , DOHA / abdullah_ibrahem@yahoo.com

History has produced the national archives, it is true that many 
national archives are still far from the global knowledge stream 
because of cultural, and political barriers. However, these archives 

can be united by a gigantic work that compiles the gaps between them, 
removes the boundaries between their contents and uses digital archiving 
that reduced space to hard disks, and the circulation of such content over the 
Internet can be achieved by teams of digital content specialists to undertake 
this task, including the benefit of translation programs.

 The International Council on Archives is responsible for archiving throughout the 
world, One of ICA’s stated objectives is to support the development of archiving 
science in all countries in cooperation with government departments and 
international organizations, to strengthen relations between archivists around 
the world and to facilitate the use of archival documents by making them more 
widely known and accessible.

 The global archive will play a very important role in resisting the dissolution 
of cultures and the blurring of human specificities, because it will put into 
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consideration all forms of linguistic expression of dates, beliefs and influences, 
as well as official records, economic, political and and scientific discoveries, thus 
safeguarding the memory that globalization threatens.

 The Ottoman Archive can be the nucleus of a global archive, in addition to its 
richness in original documents as one of the largest archives in the world. It is 
comprehensive covering the historical, social and economic events of a large 
number of peoples within the Ottoman Empire. Turkey is honored to maintain a 
comprehensive archive of correspondence and records And the decisions made 
by the Ottoman era, and included large areas of three ancient continents. The 
Ottoman Archive is the most important reference to the national history of some 
forty countries in Western Asia, Eastern Europe and North Africa for more than 
five centuries, and became State Turkish exemplary in the care of the old and 
modern documents, due to real keen on the document, and the perception of 
their importance,.

 Turkey can contribute to the development of collective identities that have 
begun to crumble in a world that has fled from its past, is rooted in its roots and 
is in line with the conditions of globalization, which are working to flattening 
the world in terms of concepts and hopes. In the global archive, Turkey can 
contribute to the hope of the greatest common denominator among peoples. 
Globalization with its overwhelming desire to transform the world into a 
consumer market that works to eliminate the human being as a rational being, 
to eliminate the identity that makes him recognize himself, and to share his 
hopes and aspirations. Denying the past entails a complete ignorance of what 
the future of man will be
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OSMANLI DÖNEMİ KÖY SINIRLARININ 
HARİTALANMASINDA VAKFİYELER VE 

VAKIF HUDUDNAME DEFTERLERİ

» İlker Yiğit1, Hasan Demirtaş2

1Çankırı Karatekin Üniversitesi, Çankırı / iyigithg@gmail.com
2Vakıflar Genel Müdürlüğü, Ankara / hasandemirtash@hotmail.com

Merkezi otorite kuran her devlet yönetimi altında bulunan sahayı 
çeşitli idari birimlere ayırarak devlet otoritesinin en uzak noktadaki 
yerdeki yerleşmelere değin uzanması için çaba göstermiştir. 

Merkezi otoritenin ülke sathının tamamında gerçekleşmesi de egemen 
olduğu araziyi belirli idari birimlere ayırmak ve buralara çeşitli görevliler 
göndermekle mümkündür. Kültürel ve tarihsel birikimin de doğal bir sonucu 
olarak Osmanlılarda sahip oldukları toprakların idari yapılanmasını eyalet, 
sancak, kaza, nahiye ve köy olmak üzere gerçekleştirmişlerdir. Bu tarz bir idari 
yapılanmada hakimiyet sahasının net bir şekilde belirlenmesi günümüzde 
ve geçmişte ancak köy sınırlarının doğru bir şekilde bilinmesiyle mümkün 
olacaktır.

Köy sınırları bugün olduğu gibi geçmiş dönemlerde de oldukça dikkat edilen 
konular arasında yer almaktadır. Timar sisteminin uygulandığı bölgelerde mevcut 
arazi ve ekonomik durumun tespitini de sağlayan tahrir işlemini yapan kişilerin 
önemli görevlerinden birisi de sınır anlaşmazlıklarının giderilmesi ve yerinde 
çözülmesidir. Bu durum hem devlet gelirleri için hem de ilgili yerleşmenin 
gelirlerini tasarruf eden sipahi için önemlidir. Çünkü kendisine bir köyün gelirleri 
tahsis edilen sipahi bu köy sınırları içerisindeki yeni açılan ve işlenen araziden 
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vergi alma yetkisine sahiptir. Tımarlı sipahinin hakimiyet alanındaki tasarrufunu 
kullanması ve başka birilerinin mevcut yerleşmenin arazisine dahletmemesinin 
yolu köyün sınırlarının net bir şekilde bilinmesiyle mümkündür. 

Sağlıklı bir şekilde Osmanlı tarihin sosyal ve ekonomik durumunun araştırılması, 
elde edilen verilerin mekânsal olarak değerlendirilmesi köy sınırlarının tespiti ile 
mümkün olacaktır. Ayrıca en küçük idari birim olan köy sınırlarının belirlenmesi 
köyün üzerinde bulunan nahiye, kaza, sancak, eyalet ve en nihayetinde de ülke 
sınırlarının doğru şekilde ortaya konulmasını temin edecektir. Gerek eldeki 
verilerin değerlendirilmesi ve gerekse devletin idari coğrafyasının belirlenmesi 
öncelikle köy sınırlarının tespitiyle mümkündür. İşte bu noktada Osmanlı 
döneminde tutulan arşiv vesikalarından köy sınırlarının tespit edilmesi mümkün 
müdür? Çalışmanın ana problemini bu soru oluşturmaktadır. 

Belge sayısı ve çeşitliliği açısından oldukça zengin olan Osmanlı arşivlerinin belki 
de sanılanın aksine köy sınırlarına dair de önemli bilgiler içerdiği görülür. Her köy 
için olmasa da birtakım köylerin ya da idari birimlerin sınırları ayrıntılı bir şekilde 
yazıya geçirilmiştir. Sınırname, hududname gibi isimlerle anılan bu belgeler köy 
sınırlarının yazılı olarak yer verildiği eşsiz kaynaklar arasında yer alır. Bir savaş ya da 
anlaşma sonucunda yeniden çizilen iki devlet arasındaki sınırların belirlenmesinin 
yanında köylüler arasındaki bir sınır anlaşmazlığının çözümü neticesinde onaylı 
bir belge olarak da karşımıza sınırnameler çıkabilmektedir. Ayrıca kurulan büyük 
vakıfların akaratı arasında bulunan köylerin arazi sınırlarının oldukça ayrıntılı bir 
şekilde kaydedildiği vakfiyeler ve hududname defterleri bulunmaktadır. İşte bu 
çalışmada öncelikle vakfiyelerde ve vakıf hududname defterlerinde yer alan köy 
sınırı bilgilerinin mahiyeti ve özellikleri ortaya konulacaktır. Bunu takiben Coğrafi 
Bilgi Sistemleri (ArcGIS) yardımıyla Osmanlı döneminde köy sınırının tespiti 
işlemine girişilerek Osmanlı dönemindeki köylerin sınırı çizimi gerçekleştirilecek 
ve örnek haritalar yapılacaktır. Böylece Osmanlı arşiv kaynaklarında köy sınır 
çizimi girişimi harita çizim programı marifetiyle gerçekleştirilen bir çalışma 
gerçekleştirilmiş olacaktır.

Anahtar Kelimeler: Tarihi coğrafya, köy sınırı, hududname, vakıf, arşiv.



199

VİLAYET ARŞİVLERİNİN NADİR 
ÖRNEKLERİNDEN BİRİ;

KAYSERİ VİLAYET ARŞİVİ

» Mehmet İnbaşı
Erciyes Üniversitesi, Kayseri
mehmetinbasi@gmail.com

Osmanlı Devleti’nde kayıt tutma geleneği çok önemli bir husustur. 
Devletin idare mekanizması olan Divan-ı Hümayun’da çok sayıda 
kalem ve defter bulunmaktadır. Bürokrasinin başı olan Nişancı ve 

yardımcısı Reisü’l-küttab, Osmanlı Devleti’ndeki bütün yazışmalardan birinci 
derecede sorumlu kişiler olup alınan kararların ilgili yerlere havalesinde ve 
defterler üzerinde tashih yapmak yetkisine sahip kimselerdi. 

Devlet yönetimi ile ilgili alınan kararlar hem merkezdeki defterlere, hem de 
gönderildikleri taşra idaresindeki kadı efendinin sicil defterine kaydedilirdi. 
Dolayısıyla aynı evrakın birkaç tane nüshası muhafaza edilirdi. 

İstanbul dışındaki taşranın en önemli kayıtları olan ve kadı efendinin tutturduğu 
Kadı Sicilleri çok önemlidir. Hem şehir hayatının, sosyal ve ekonomik yapının 
hem de devlet merkezi ile ilişkilerin tespitinde en önemli kaynaklardır. 

XIX. yüzyıl Osmanlı idari yapısında birçok değişikliğin yaşandığı dönem olmuştur. 
Gerek Sultan III. Selim’in Nizam-ı Cedit adlı ıslahat hareketi, gerekse II. Mahmud 
ve Sultan Abdülmecid zamanındaki idari düzenlemeler, Tanzimat’ın getirdiği yeni 
kurumlar, Islahat Fermanı ve I. Meşrutiyet, Osmanlı Devleti’nin idari yapısında 
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bürokrasinin artmasına ve yeni birimlerin ortaya çıkmasına neden olmuştur. 

Bu dönemde Vilayet İdareleri yeniden yapılandırılmıştır. Dolayısıyla XIX. yüzyılın 
ikinci yarsından itibaren Vilayet Arşivleri’nin hem evrak çeşitliliği artmış hem de 
her türlü ihtilaflarda önemli bir konuma gelmiştir.
 
Osmanlı Devleti’nin yıkılması, Türkiye Cumhuriyeti Devleti’nin kurulmasından 
sonra taşradaki en önemli kaynaklar olan Kadı Sicilleri ve Vilayet Arşivleri 
ne yazık ki yeterince korunamamıştır. Kadı Sicilleri daha çok defter usulü ile 
tutulduğu ve ciltli olduğu için belgelere göre muhafazası daha kolay olmuş, 
yeni idare zamanında alınan kararlar ile Kadı Sicilleri Ankara ve İstanbul’da çeşitli 
kütüphane ve müzelere nakledilmiştir. Vilayet Arşivleri’nde kalan evrak ise ne 
yazık ki kaderine terkedilmiştir.

Bu çalışmanın konusu olan Kayseri Vilayet Arşivi’nin hikayesi ise gerçekten çok 
ilginç ve ibret vericidir. Rahmetle yad ettiğimiz ancak ismini bilmediğimiz bir 
vatanperver kişi, Kayseri Vilayet Arşivi’ne ait belgeleri 361 çuvala doldurarak 
Vezir Hanı’nın son odasında doldurmuş, kapısını da taşla örerek üzerini kireçle 
sıvamıştır. Tesadüfle bulunan Vilayet Arşivi belgeleri, çuvallar içinde önce Köşk 
Medresesi’ne arkasından da 2006’da Erciyes Üniversitesi’ne taşınmıştır. Böylelikle 
Kayseri Vilayet Arşivi yok olmaktan kurtarılarak bilim insanlarının kullanımına 
açılmıştır.

Bu bildiride, hikayesi kısaca anlatılan Kayseri Vilayet Arşivi’nin tanıtımı yapılarak 
yaklaşık altı bin defter, tahminen elli bine yakın belge hakkında bilgi verilecek ve 
bunların muhtevası aktarılacaktır. Ayrıca bildiri sırasında arşivin bulunmasından 
şu ana kadarki durumu da görsel olarak dinleyicilere sunulacaktır.
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OSMANLI ARAZİ SİSTEMİNİN TEDVİNİ, 
TATBİKİ VE GELİŞTİRİLMESİNDE 

ULEMANIN HİZMETLERİ HAKKINDA BAZI 
DEĞERLENDİRMELER

» Mehmet İpşirli
Medipol Üniversitesi, İstanbul / mipsirli@medipol.edu.tr

Osmanlı mîrî, mülk ve vakıf toprak sistemi esas itibariyle İslam arazi 
hukukuna dayanmakla birlikte kuruluştan itibaren bir Osmanlı 
uygulaması ve açılımı tedricen teşekkül etmiş, bu gelişme ve dönüşmede 

ise ulemanın mühim rolü olmuştur. Osmanlı uleması kadı olarak, kuruluş-yükseliş 
döneminde nişancı olarak, müftü ve şeyhülislam olarak çok çeşitli şekil ve usülle 
Osmanlı toprak sisteminin gelişmesine katkılar sağlamıştır. Osmanlı döneminde 
fethedilen ve ilk defa İslamî idare ile tanışan Rumeli topraklarında arazinin Osmanlı 
sistemine entegre edilmesi, ayrıca 15-16 yüzyıllarda yapılan tahrirlerde kadıların 
ve mahalli müftülerin çeşitli arazi ihtilaflarının çözümünde gösterdiği gayretler 
Osmanlı uygulamasının zenginleşmesinde önemli olmuştur.Bu tebliğde özellikle 
Osmanlı arazi sistemi, meseleleri ve çözümleriyle ilgili ulemanın verdiği fetvalar 
tahlil edilip değerlendirmeler yapılacaktır.
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BOSNA’DA YAKILMIŞ OLAN OSMANLI 
ARŞİVLERİ BİZE NE SÖYLER: BOSNA 

SAVAŞI’NDA 1992 YILINDA YOK 
OLAN OSMANLI ARŞİV BELGELERİ 

VE GELECEKTEKİ ARAŞTIRMALARIN 
PERSPEKTİVİ

» Adnan Kadric
SARAYBOSNA ŞARKİYAT ENSTİTÜSÜ, Sarajevo / adkadric@gmail.com

Saraybosna Şarkiyat Enstitüsü, Osmanlı idaresi altında güney Slav halklarının 
tarihini yazmak için Osmanlı arşiv belgelerini ve el yazmalarını bir araya 
toplamak, tasnif etmek ve incelemek üzere 1950 yılında kurulmuştur. 

Maalesef, bu Enstitü’deki Osmanlı Arşivi 17 Mayıs 1992 yılında, şehri kuşatma 
altında tutan Sırp ordusu tarafından bombalanmış ve çıkan yangında yüzbinlerce 
belge yok olmuştur. Bu hadisenin üzerinden 25 yıl geçmesine rağmen, ne Bosna’da 
ne Türkiye’deki araştırmacılar ne kadar belgenin yandığını, bu belgelerin nasıl bir 
ehemmiyete sahip olduğunu ve yangından kurtarılanın ne olduğunu biliyorlar. 
Mamafih, Şarkiyat Enstitüsü Osmanlı kaynaklarını araştırmaya devam ediyor. 
Osmanlı arşivleri, araştırmacılara digital forma ancak küçük bir oranda (toplam 
belgelerin takriben % 4) açılıyor. Şarkiyat Enstitüsünün Türkiye Cumhuriyeti 
Devlet Arşivleri ile imzalanmış bir protokolü bulunmaktadır ve Enstitü’nün 
araştırmacıları Osmanlı idaresinde Batı Balkanların genel ve kültür tarihlerini çeşitli 
yönleriyle sürekli araştırmaktadır. Balkanlarda Osmanlı araştırmaları Osmanlıca 
kaynakları tanıyan ve okuyabilen dar bir uzman çevresine münhasır kalmaktadır. 
Osmanlı kaynaklarının, bugün Türkiye’de olduğu ölçüde populerleştirilmesi 
mümkün değildir. Günümüzde Batı Balkan Arşivlerinde Osmanlı kaynaklarını 
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okuyabilen çok az sayıda insan bulunmaktadır, bundan dolayı bilim kamu oyu 
ile toplum katmanları arasında bir aracı olarak Şarkiyat Enstitüsünün rolü son 
derece önemlidir. 
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II. MEŞRUTİYET DÖNEMİNDE ERMENİ 
MESELESİ (1908-1914) 

» Recep Karacakaya
İSTANBUL MEDENİYET ÜNİVERSİTESİ, İSTANBUL / recepkaracakaya@gmail.com

Ermeni meselesinde İttihat ve Terakki Cemiyeti’nin iktidara gelmesiyle 
yeni gelişmeler olmuştur. II. Abdülhamit yönetimini devirebilmek 
için yurt dışındaki Jön Türklerle başta Taşnaklar olmak üzere Ermeni 

komiteleri işbirliği yapmışlardır. Ermeni komitecileri, Jön Türklerle Türkiye’ye 
Meşrutiyet’i getirmek uğrunda yaptıkları işbirliğinde samimi olmamışlardır.

II. Meşrutiyet’in ilanından sonra Ermeni komitelerinin yasal hale gelmesiyle, 
özellikle Taşnaksutyun ve Hınçak komiteleri açıktan açığa faaliyetlere 
başlamışlardır. İttihatçılar, ülke içindeki pozisyonlarını güçlendirmek için Ermeni 
siyasi partileri ile işbirliği yapmış, özellikle Taşnaksutyun ve Sosyal Demokrat 
Hınçak Partisiyle ilişkilerini geliştirmeye çalışmışlardır. 

1909’da Adana’da Türklerle Ermeniler arasında meydana gelen olaylar, Türklerle 
Ermeniler arasında, II. Meşrutiyet’in ilanıyla birlikte başlayan iyi ilişkilerin 
yüzeysel olduğunu göstermiş; Ermeni komitecilerinin, İttihatçıları ve Meşrutiyet’i 
bağımsız bir Ermenistan’a gidecek yolda bir atlama taşı olarak gördüklerini 
ortaya koymuştur.
 
İttihat ve Terakki Partisi ile Ermeniler arasındaki ilişkiler 1910 yılından itibaren 
bozulmaya başlamıştır. Taşnaksutyun ile İttihat ve Terakki Partisi’nin ilişkilerindeki 
değişim önce Taşnak basının sayfalarında başlayan İttihat ve Terakki Partisi 
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eleştirileri ile ardından daha önce uygulanan Rus karşıtı politikalardan 
uzaklaşılması ve Rus temsilcilerle ilişki kurma girişimleri ile açığa çıkmıştır.
 
Taşnaksutyun 1911 yıldan itibaren gizliliğe dönmeye ve doğu illerindeki karar 
merkezini, bir savunma komitesi kurarak değiştirmeye karar vermiştir. Patrikhane 
ve Ermeni siyasi partileri “Düvel-i Muazzama”nın dikkatini Osmanlı Ermenilerinin 
üzerine çekmek için harekete geçmişlerdir. 

İttihatçılar, II. Abdülhamit rejimini yıkmak için ortak hareket ettikleri Ermenilerin 
gönlünü almak ve onlarla birlikteliği devam ettirmek adına Taşnaklarla işbirliğini 
Birinci Dünya Savaşı başlarına kadar sürdürmüşlerdir. I. Dünya savaşı arefesinde 
ve ilk yıllarında gittikçe kötüleşen İttihat ve Terakki Partisi ile Ermenilerin ilişkileri, 
Ermenilerin bir kısmının Rus birliklerine katılmaları, Türklere karşı gönüllü alayları 
oluşturmaları, Zeytun’da ve Van’da isyan etmeleri, kendilerine yapılan nasihatları 
dinlememeleri üzerine tamamen kopmuştur.

Bu tebliğde, II. Meşrutiyet’in ilanıyla birlikte Türk-Ermeni ilişkilerinde meydana 
gelen değişiklikler “İttihat ve Terakki Cemiyeti ile Taşnaksutyun Komitesi’nin 
İşbirliği” 1909 Adana Ermeni Olayları “II. Meşrutiyet’in döneminde Ermeni 
komitelerinin takip ettikleri politikalar yine bu dönemde Ermenilerin ıslahat 
talepleri “ 1914 yılında imzalanan ıslahat anlaşması  Birinci Dünya Savaşı öncesinde 
Anadolu’daki Ermeni faaliyetleri arşiv belgeleri ışığında değerlendirilecektir.
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GREEK ORTHODOX ECCLESİASTİCAL AND 
COMMUNAL RECORDS AS A SOURCE FOR 
THE SOCİAL HİSTORY OF THE OTTOMAN 

EMPİRE

» Eugenia Kermeli Ünal
Hacettepe Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, ANKARA

evgenia@hacettepe.edu.tr

The aim of this paper is to introduce a relatively unknown -among 
Ottomanists- source on the social history of the Early Modern Ottoman 
Empire. Greek local and state archives contain a massive amount of defters 

and loose documents related to all aspects of life of Ottoman Orthodox. A study 
of these documents shed life on economic activities, intellectual quests and civil 
law issues pertaining to the common life of both orthodox and muslim ottoman 
subjects. Apart from discussing the ways and the reason these documents 
were preserved, I will concentrate on legal documents, in an effort to illustrate 
strategies and aspirations of those applying to non-muslim litigation forums.
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OSMANLI ASIRLARINDA KENTSEL YAŞAM: 
KAYSERİ ÖRNEĞİ

» Mustafa Keskin
Erciyes Üniversitesi, Kayseri / mkeskin@erciyes.edu.tr

Kayseri, Anadolu’nun kalpgahında, önemli bir şehirdir. Anadolu’ya 
gelince kadim medeniyet merkezlerindendir. Anadolu, Helenistik 
dönemin, Hristiyan Roma’nın Selçuklular eliyle Müslümanlaşmış 

halidir. Caesarea, Medine-i Kayseriyye’ye inkılâb etmiş, XI. Yüzyılın son 
çeyreğinden itibaren yeni halini korumuş, Selçuklu ve Osmanlı asırlarında, 
“Kesrette vahded” denilen çoğulculuğun mümtaz örneklerinden biri 
olmuştur. Kesrette vahded, Selçuklu-Osmanlı medeniyetlerinin esas 
rukûnlarından biridir. “Anatolia”, tedricen, Selçuklular ve Osmanlılar 
zamanında Anadolulaşmıştır. Müslüman Türklerin egemen oldukları bir 
ülke olmakla beraber, yerli-otantik unsurların sosyo-ekonomik ve kültürel 
yaşamlarını, oldukça kapsamlı bir özgürlük ortamında devam ettirdiklerini 
Osmanlı arşiv belgeleri sayesinde anlıyoruz. 

Tarihî metinlerde “makarr-ı ilim”, “makarr-ı ulemâ” diye vasıflandırılan Kayseri’deki 
Selçuklu medreselerinden on yedisinin adı şer’iyye sicillerinde geçmektedir ki, 
önemli sayıdakilerin binaları halen mevcuttur ve işlevseldir. Kayseri’nin başta 
ticaret olmak üzere, medeni, ince işlerde temayüz etmesinin sebepleri arazisinin 
tarıma elverişli olmaması ilk sıradadır. Halen de öyledir. Selçuklular zamanının 
“Darü’l Feth”i, daha da önemlisi “Darü’l Mülk”leri arasında bulunan Kayseri’nin, 
Ahilik teşkilatının da merkezi olduğunu söyleyebiliriz. 
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Osmanlıların “hazine-i evrâk”ı icat etmeleri göstermektedir ki; kendileri sağlam 
bir devlet ve toplum geleneğine varis olmuşlar, tevarüs ettikleri mirası titizlikle 
korumuşlardır. Osmanlı Devleti’nin sınırları düşünüldüğünde, bu sınırlar 
içinde, “eski dünya”nın çok sayıda sakini yaşıyordu. “Hâkim Devlet”ten çok 
“Hadim” devlet anlayışını şiar edinmiş olan Osmanlı Devleti, hazine-i evrakıyla 
yalnız Türklerin değil, fakat aynı zamanda, iç bünyesini oluşturan halkların da 
tarihini muhafaza etmiş, Avrasya tarihinin anlaşılmasına çok önemli katkılarda 
bulunmuştur. Yahya Kemal’in, “Üsküp ki Yıldırım Beyazıd Han diyarıdır ∕ Evlad-ı 
Fatihân’a onun yâdigârıdır…” dizleri bile, bize Osmanlı Devleti’nin cihanşümul 
devlet anlayışını izaha yeterlidir. Osmanlı Şer’iyye sicillerinin mütemmimi olan 
290 cilt halinde Erciyes Üniversitesi Kayseri ve Yöresi Araştırma Merkezi (Kaytam) 
Arşivi’nde bulunan, çoğu transkribe edilmiş olan Kayseri Şer’iyye sicillerinden 
anlıyoruz ki, Anadolu’nun fethinden sonra, Selçuklu Devleti’nin üç payitahtından 
biri olan Kayseri’de “anâsır-ı gayr-i Müslime”, fetih öncesindeki gibi, Türkiye 
Selçuklu Devleti’nin her bakımdan özgür tebaası olarak yaşamaya devam 
etmiştir. Osmanlı Devleti’nin, İslam hukukunun ve Kanunname-i Âl-i Osman’ın 
hükümlerine uyma konusunda bir tereddüte yer bulunmadığını, sunulacak 
bildirilerden de anlamış olacağız. Barışla olsun, savaşla olsun, fethedilen veya 
ilhak olunan topraklarda yaşayan gayr-i Müslimlerin önlerine, Müslüman olmak, 
olmazsa kılıçtan geçirilmek seçeneklerinden birinin konulduğuna dair, tek bir 
belgeye bile tesadüf edilmemektedir. İhtiyarî olarak İslamiyet ile şereflenenler, o 
yerin kadısı tarafından sicillerin başında kaydedilmekteydi. Anadolu’da ne cebri 
İslamlaştırmaya ne de toplu bir ihtidaya rastlanmamaktadır. Nitekim Osmanlı 
Arşivi Daire Başkanlığı Nüfus Kalem’indeki Kamil Kepeci tasnifinde bulunan 310 
sayfalık “Kayseri Kazası Nüfus Müfredat Defteri” 1831-1860 yıllarını ve 39 konu 
başlığını içermektedir. Adı geçen defter, Kayseri Büyük Şehir Belediyesi tarafından 
2000 yılında yayımlanmıştır. Şehir merkezinde, Kayseri köyleriyle mahallelerinde 
yaşayan halkın Müslüman olanlarına “ehl-i İslam”, “millet-i ehl-i İslam”; Müslüman 
olmayanlarından Rumlara “millet-i Rumiyan”, Ermenilere “millet-i Ermeniyan” 
denilmektedir. Bildiride, Kayseri’yi oluşturan mahalleler ile Kayseri’ye bağlı 
köylerin ve bu köylere ait mahallelerin bir dökümü ve değerlendirmesi verilecektir.
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KARASABANDAN PULLUĞA: OSMANLI 
ZİRAATINI MODERN TARIM ALETLERİYLE 

GELİŞTİRME ÇABALARI (1860-1914)

» Yrd. Doç. Dr. ÖZKAN KESKİN
ÇANAKKALE ONSEKİZ MART ÜNİVERSİTESİ, Çanakkale

Osmanlı Devleti’nde, Tanzimat’a kadar devlet piyasaya müdahaleci 
bir tavır sergilediğinden pek çok alanda olduğu gibi ziraat alanında 
da artı ürüne izin verilmiyordu. Ancak Avrupa’da sanayinin 

gelişmesi, nüfus artışı ve yiyecek maddelerine olan ihtiyacın giderek artması 
üzerine gözler ziraat potansiyeli yüksek bölgelere çevrildi. Bu yerlerden biri 
olan Anadolu coğrafyası, XIX. yüzyılın ikinci yarısından itibaren bilhassa 
İngiltere tarafından ihtiyaç duyulan tarım ürünlerinin temin edilebileceği bir 
kaynak olarak görülmeye başlandı. Aynı tarihlerde devlet de eski korumacı 
ve müdahaleci anlayıştan vazgeçmişti. Hâlbuki Osmanlı çiftçisi geleneksel 
yöntemlerle ağaçtan yapılmış tırpan, orak, saban ve çapa gibi aletlerle üretim 
yapmaktaydı. Ayrıca iş gücünün azlığı, taşıma maliyetleri gibi nedenlerle 
ekilen topraklar da sınırlıydı. Bununla birlikte piyasaya yönelik üretim 
yapılması halinde kazancın artacağı fark edildi ve tarım bir yatırım alanı haline 
gelmeye başladı. Tarım üretiminin artması vergi gelirlerini yükselteceğinden 
hazine de bu gelişmeden istifade edecekti. Ancak mevcut üretim şartlarıyla 
arzın talebi karşılaması mümkün değildi. Bu noktada potansiyelin açığa 
çıkarılması için yeni teknik ve aletlerin kullanımı kaçınılmaz hale geldi.



212

1860 sonrasında İzmir ve civarında toprak sahibi İngilizler, çiftliklerinde buharlı 
makineler kullanarak bu kapıyı aralamışlardı. 1870’te Edirne ve Bursa’da ise 
yine yabancı çiftlik sahipleri bölgenin yeni tarım makineleriyle tanışmasında 
etkin rol oynadılar. Adana bölgesi bereketli toprakları, deniz ulaşımına yakınlığı, 
geniş topraklara sahip bir sınıfın varlığı sayesinde makine kullanımında lider 
konumdaydı. Aslında Anadolu’nun bazı yerlerinde küçük atölyelerde basit tarım 
aletleri yapılıyordu. Hatta devlet bu aletlerin geliştirilmesini ve kullanımını teşvik 
ediyordu. Ancak bunlarla ürün rekoltelerinde ciddi bir sıçrama yapmak mümkün 
değildi. Yeni aletlerin emek, maliyet ve zaman açısından avantaj sağlayacağı 
açıktı. Bununla birlikte makinelerin alınması, bakımı, tamiri ve diğer amortisman 
giderlerinin kısa vadede amorti edilebilmesi, çiftçinin geniş topraklara sahip 
olmasını gerektiriyordu. 1840’da yapılan emlak ve arazi sayımlarına göre 
Anadolu’da ekili toprakların %82’sini 60 dönümden daha küçük işletmeler 
oluşturuyordu ve bu oran yüzyıl sonunda da % 75 civarındaydı. Dolayısıyla ithal 
makinelerin küçük işletmelerde kullanımı ancak devlet desteği ile mümkün 
olabilirdi. Nitekim XIX. yüzyılın son çeyreğinde ziraatın kalkındırılması bir 
program dahilinde ele alındı. Bu doğrultuda devletin kaynak yaratarak veya 
vergi muafiyeti tanıyarak modern ziraat aletlerinin yaygınlaşması için teşvik 
edici bir rol oynadığı görülür. Hatta vilayet yönetimleri de bu konuda girişimde 
bulunarak Avrupa’dan ithal ettirdikleri makineleri halka teşhir etmişlerdir.Vilayet 
depolarında bulunan bu makineler zaman zaman alım gücü olmayan çiftçilere 
kiralanmıştır. İthal ziraat aletleri incelenerek devlet atölyelerinde daha ucuz yerli 
versiyonları üretilmiş, özel şahıslar da yerli modelleri yapmaya teşvik edilmiştir.
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ARŞİV BELGELERİNE GÖRE ETNİK, 
COĞRAFİ VE İDARİ BAKIMDAN EKRÂD VE 

KÜRDİSTAN TERİMLERİ

» Orhan Kılıç
Fırat Üniversitesi İnsani ve Sosyal Bilimler Fakültesi, Elazığ / okilic60@gmail.com

Çaldıran Savaşı’ndan sonra Osmanlı Devleti’nin Doğu’da yaptığı 
idari düzenlemelerden sonra Kürdistan teriminin Osmanlı arşiv 
belgelerinde kullanılmaya başlandığı görülür. Bu bağlamda Ekrâd ve 

Kürt tabirleri de birçok vesilelerle Osmanlı belgelerinde zikredilir.

Ekrâd ve Kürdistan terimlerinin Osmanlı belgelerindeki karşılıkları konusu bugün 
yaşadığımız etnik temelli bazı sorunların birer dayanağı olarakta kullanılmak 
istenmektedir. Hâlbuki Osmanlı döneminde bu terimlerle izah edilmek istenenin 
bugünkü ön yargılı kabullerden çok daha farklı bir anlamı olduğu anlaşılmaktadır.

Ekrâd kelimesi sadece etnik bakımdan Kürt kelimesinin karşılığı manasında 
kullanılmadığı gibi Kürdistan terimi de ne sabit bir coğrafyayı ne de belli 
sınırları olan idari bir üniteyi karşılamıştır. Arşiv belgelerinde Ekrâd ve Kürdistan 
tabirlerinin üzerine bugün yüklenmek istenen etnik, idari ve coğrafi farklılığı 
tekzip eden çokça örnek bulunmaktadır.
 
Özellikle Kürdistan teriminin Anadolu, Suriye ve Irak coğrafyası için ne sabit bir 
coğrafyayı ne de, 1847 yılındaki kısa süreli uygulama hariç, müstakil bir idari üniteyi 
karşılamadığı arşiv belgelerinden net bir şekilde anlaşılmaktadır. Kalabalık aşirete 
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sahip beylerin bir kısmına verilen ocaklık sancakların, Diyarbekir beylerbeyinin 
sorumluluğunda ve yine Diyarbekir Vilayeti’ne bağlı olmak kaydıyla kısa bir süre 
“Kürdistan hükmünde sancaklar” olarak kaydedilmesinden müstakil bir coğrafya 
ve müstakil bir idari ünite çıkarmak mümkün değildir. Kalabalık bir aşiret sahibi 
beyin idaresinde hükümet veya yurtluk-ocaklık statü verilmeyen hiçbir sancak, 
üzerinde yaşayan insanların etnik kökeni ne olursa olsun Kürdistan hükmünde 
kaydedilmemiştir. Mesela, Bitlis sancağı Osmanlı hâkimiyetine girdikten sonra, 
Diyarbekir Vilayeti bünyesindeki Kürdistan ümerasının tasarruf ettiği sancaklar 
içinde kaydedilmiş ancak bir müddet sonra sancak idaresi Osmanlı ümerasından 
bir beye verilince sancak nüfusunun yapısı değişmemesine rağmen Kürdistan 
hükmünde bir sancak olma durumu ortadan kalkmıştır.
 
Bu çalışmada, Ekrâd∕Kürt ve Kürdistan terimlerinin Osmanlı belgelerinde 
hangi manalar yüklenerek kullanıldığı konusu açıklığa kavuşturulmaya 
çalışılmıştır. Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı, Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi ve 
Kuyûd-ı Kadime arşivlerindeki konu ile ilgili olabilecek belge ve defter serileri 
taranmıştır. Mühimme defterleri, tahrir defterleri, sancak tevcih defterleri ve 
ruus defterleri öncelikli ve ağırlıklı olan defter serileridir. Bu defterlerden veya 
çeşitli belgelerden elde edilen bilgiler bu terimlerin üzerlerine yüklenen manayı 
anlamaya yoğunlaşılarak bir neticeye varılmaya çalışılmıştır. Uzun yıllardan beri 
yürüttüğümüz çalışmalar sonucunda toplanan ve incelenen belge sayısı genel 
değerlendirmeler yapılmasına imkân sağlayacak ölçüde fazladır. Bahse konu 
kavramların Osmanlı uygulamasındaki manasının tam olarak anlaşılması ve 
hiçbir tereddüte meydan vermeyecek şekilde tamamen akademik bir anlayışla 
ortaya koyulmasının, bugün etnik temelli birçok sorunun da çözümüne katkı 
sağlayacağı beklenmektedir.

Anahtar kelimeler: Osmanlı, Kürdistan, Kürt, Ekrâd
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KUZEY AFRİKA’DA DÜNDEN BUGÜNE 
TÜRK VARLIĞI

» Süleyman Kızıltoprak
Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi Tarih Bölümü, İSTANBUL

skiziltoprak1@hotmail.com

Fas, Cezayir, Tunus ve Libya’yı içine alan bölge, genel olarak Kuzey 
Afrika olarak adlandırılmaktadır. Bu bölge coğrafi, etnik, iklim gibi 
koşullar göz önüne alındığında Afrika kıtasının büyük bir kısmı ile 

tamamen ayrılmıştır. Dolayısıyla sayılan unsurların büyük ölçüdeki etkisiyle 
Kuzey Afrika’nın tarihi, kültürü ve medeniyeti de kıtadan farklıdır. 

Fatih Sultan Mehmed’in 1453 yılında İstanbul’u fethetmesiyle Balkanlar ve Doğu 
Avrupa’da Osmanlı Devleti’nin yayılması hızlandı. 1517’de Yavuz Sultan Selim’in 
Mısır’ı Osmanlı topraklarına katmasıyla Afrika kıtası, Ortadoğu ve Akdeniz sahilleri 
Osmanlı Devleti’nin genişlemesinin yeni hedefleri haline geldi. Bu tarihlerde 
Avrupa’nın batısında ise, tersine bir durum söz konusuydu. İspanya’da Endülüs 
Devleti’nin sonu yaşanıyordu. İspanyollar 1492 yılında İber Yarıması’nda, Endülüs 
Devleti’ni yıkmakla kalmayıp hiçbir şekilde Müslüman varlığına tahammül etmeyip 
hepsini yok etmeye çalıştılar. Kaçarak canlarını kurtarmak isteyen Yahudi ve 
Müslümanları en yakın sığınakları Kuzey Afrika’da da rahat bırakmadılar. Fas, Tunus, 
Cezayir ve Libya sahilleri bir dizi Portekiz ve İspanyol saldırılarına maruz kaldı.
 
Osmanlı Devleti, 1450-1500 yılları arasında İspanya’ya geri adım attıracak deniz 
gücünden yoksun olmak bir yana Cem Sultan hadisesi gibi devletin merkezinde 
hayati sorunlarla uğraştığından Endülüs’te meydana gelen drama yerinde ve 
zamanında müdahale edemedi. Ancak haçlı saldırıları Kuzey Afrika’ya uzanınca 
Osmanlı tepkisi farklı oldu.
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 Kuzey Afrika tarihi açıdan bazen Avrupa’nın bir parçası olurken bazen de Asya’nın 
bir parçası olmuştur. Bu topraklar üzerinde egemenlik kuran İmparatorluklar 
ve medeniyetlere bir göz atıldığında konu daha berraklaşacaktır. Roma 
İmparatorluğu, Bizans İmparatorluğu ve Osmanlı Devleti Avrupa ve Asya’da geniş 
topraklar üzerinde egemenlik kurduklarında Afrika’nın sadece Kuzey bölgesinde 
varlıklarını sürdürdüler. 

Afrika kıtasına ve Kuzey Afrika’ya yönelik XVI. Yüzyıldaki Portekiz ve İspanyol 
sömürgeciliği ile İngiltere ve Fransa’nın başını çektiği XIX. yüzyıl sömürgeciliği 
arasında çok büyük farklar vardır. XIX. Yüzyılda büyük güçler arasındaki 
sömürgecilik rekabeti Fransa tarafından önce Mısır’ın sonra da Cezayir’in işgali ile 
yeni bir boyut kazandı. Sömürgeci güçler artık Afrika’nın tamamını işgal etmek 
hedefini güdüyorlardı.
 
Osmanlı Devleti’nin Kuzey Afrika ve Güney Akdeniz sahillerine yerleşmesi sırasındaki 
mücadelesi bir fetih politikasından ziyade Avrupa’nın batısında bir Haçlı Seferi 
başlatan ve adına Reconsquita yani yeniden fetih diyen İspanyollar saldırılarına 
karşı Müslüman veya Yahudi çaresiz bir topluluğun yardımına koşma idi. İslam 
dünyasının en büyük devleti olmak yanında Mekke ve Medine ve Kudüs’ün yeni 
hakimi olan bir kuvvetten bu yardım zaten bekleniyordu. Trablusgarb, Cezayir ve 
Fas’tan farklı heyetler İstanbul’a giderek bu beklentilerini açıkça ifade ediyorlardı. 
Dolayısıyla Osmanlı Devleti’nin bölgeye yayılması İspanyol ve Portekiz karşısında 
zor durumda kalan Endülüs ve Kuzey Afrika Müslümanlarına yardım etmek temel 
amaçlarından biri ve belki de en önemlisi idi. 

Bu tebliğde Kuzey Afrika’ya Osmanlı Devleti’nin yayılması, XVI. Yüzyıl 
başından başlayarak XX. Yüzyıl başına kadar süren ortak siyasal tarih kısaca 
değerlendirilecek, batılı güçlerin emperyalist saldırılarına karşı direniş belirtilecek 
ve dünden bugüne ulaşan ortak kültür varlığı üzerinde durulacaktır. Günümüzde 
dahi yaşayan meydan, sokak cami, çeşme ve kamu binası adlarından örnekler 
verilecek, kitabelerdeki kayıtlar, sözlüklere geçen kelimeler, giyim-kuşam, yeme-
içme kültürü bakımından meydana gelen etkileşim dile getirilecektir. Kısacası, 
Türklerin Kuzey Afrika ile ilişkilerinin ana hatları ifade edilecek, yaşayan Türk varlığı 
üzerinde durulacak ve bu konudaki bilgi birikimimizi artıracak yeni araştırma ve 
çalışma alanlarına ve müracaat edilecek kaynaklara dikkat çekilecektir.
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FETİH SONRASI TAHRİRLERDE 
KARŞILAŞILAN GÜÇLÜKLER: HERSEK 

ÖRNEĞİ

» Yunus Koç
Hacettepe Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Ankara

yunkoc@gmail.com

Tahrir defterlerinin amaç ve düzenlenme şekli üzerine azımsanmayacak 
miktar ve içerikte literatür bilgisinin oluştuğu söylenebilir. Osmanlı devleti 
bir bölgeyi kendi yönetimine dahil ettikten sonra o bölgenin hangi usulle 

yönetileceğine karar verirken kendi mantığına göre düzenlenmiş belirli envanter 
bilgisine de sahip olmak istemekteydi. Bölgenin fetih öncesi yönetim özellikleri, 
yörenin coğrafi vaziyeti ve yerel bazı hususiyetler bölge yönetiminin nasıl olması 
gerektiği konusunda temel kriterleri oluşturmaktaydı. Bu çerçevede bölgenin 
üretim yapısı, sosyal ve ekonomik durumu göz önüne alınarak fetih şekline göre 
bir yöntem izlenebilirdir. Bölge dirlik usulüne göre yönetilmeye müsaitse ve 
imkan varsa ilk yapılması gereken iş de tahrirdi. Fetih sonrasında hemen yapılan 
tahrirler devlet için de önemli bir veri ve bilgi kaynağı olmaktaydı. Ancak yapılan 
ilk tahrirlerin fetih sonrasında bazı idari, ekonomik ve sosyal sorunları ne derecede 
yansıttığı sorusu Osmanlı yöneticilerinin de aklını meşgul etmekteydi Ne kadar 
titiz ve hassas davranılırsa davranılsın ilk tahrirler sorunlu geçmekte ve veriler 
geçici olmaktan öteye gidememekteydi. Dikkat edilirse ilk tahrirlerin hemen 
ardından hemen ikinci tahrirler yapılmakta ve daha sağlam veriler elde edilmeye 
çalışılmaktaydı. Bu durum hem Anadolu’daki topraklar için hem de Balkanlarda 
geçerliydi. Bu sebeple ilk verilerin hangi sorunları ihtiva ettiği; bölgenin bilinen 
kaza, nahiye ve köy-mezra yapısı ile konar göçer gruplara dair aktarılan bilgilerin 
güvenirlik durumunun sorgulanması icap eder. Defterlerdeki muhtemel eksiklik, 
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hata ya da yanlışlığa rağmen ilk tahrirlerin kıymeti sonrakilere basamak olması 
bakımından önemlidir.
Hersek bölgesi de Osmanlı yönetimine dahil edildikten sonra hemen tahrir edilen 
yerlerden birisidir. Defter BAO Arşivinde TT 0005 numara ile kayıtlı olup durumu 
iyidir. Hersek defteri 882∕1477 tarih Fetihten birkaç yıl sonrasına ait verileri ihtiva 
eder. Defterin kayıt sistemi klasiktir. Hassı hümayun ile başlayıp Mirliva hassı ile 
devam eder. Bu defterde dikkati çeken bazı idari, sosyal ve yerleşme sorunları bu 
tebliğin ana konusunu oluşturmaktadır. Defter incelendiğinde henüz kaza-nahiye 
örgütlenmesinin yapılamadığı, belirli bölgelerdeki merkezi kale ve hisarların nahiye 
adı olarak verildiği, nüfusun bir kısmının yerleşim yerlerini terk edip dönmediği 
gibi durumlar dikkati çekmektedir. Düzenli ama tabloya göre yönetim tam olarak 
şekillenmemiş, kaza örgütü zayıf; nahiye ise bölge anlamından öteye gitmeyen bir 
içerikte kullanılmaktadır. Fetih sonrasında çok sayıda kale, dizdar ve kale muhafızı 
dikkati ilk çeken huşulardır. Eldeki en erken tarihli defter olması bakımından 
Hersek’in fetih öncesi durumu hakkında da veriler bulunmaktadır.
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OSMANLI ÜLKESİNDE BULUNAN 
TAŞINMAZLAR ÜZERİNDE YABANCILARIN 

MİRAS HAKKI

» Belkıs Konan
Ankara Üniversitesi Hukuk Fakültesi, Ankara

belkiskonan@yahoo.com

Bu tebliğin konusu, Osmanlı toprakları üzerinde bulunan taşınmaz 
mülkiyetinin miras yoluyla ecnebilere intikal etmesinin hukuki boyutlarının 
saptanmasıdır.1867 yılında çıkarılan İstimlâk Nizamnamesine kadar Osmanlı 

Devleti’nde yabancılarıntaşınmaz mülkiyeti edinme hakkı kural olarak yoktu. Safer 
Kanunu olarak da anılan 1867 tarihli İstimlak Nizamnamesi ile yabancılara taşınmaz 
mülk edinme hakkı verilmiştir. Ancak, yabancıların Osmanlı ülkesinde taşınmaz 
mal edinebilmesi için Safer Kanununa eklenen ek protokolü de imzalaması 
gerekiyordu. Ek protokolle getirilen düzenlemede ise, mülkiyet hakkından 
yararlanan yabancıların bu hususta tebaaya (Osmanlı vatandaşlarına) uygulanan 
hüküm ve vergilere tabi olacakları açıkça belirtilmişti. Kanunun çıkarılmasından 
sonra yabancı devletler, kendi vatandaşı olan yabancı murise ait taşınmazların 
terekeye ait olduğunu ileri sürerek bu taşınmazlar üzerinde taksim ve intikalin 
kendi milli kanunlarına göre yapılması gerektiğini ileri sürmüşlerdir.Osmanlı Devleti 
ise, İstimlâk Nizamnamesine göre taşınmaz mülkiyetine ilişkin tüm meselelerde 
Osmanlı Kanunlarının uygulanacağı belirtildiğinden miras taksimi konusunda da 
Osmanlı kanunlarının uygulanacağını iddia etmiştir.

Çalışmamızda, öncelikle İstimlak Nizamnamesinin yabancılara taşınmaz mülkiyeti 
vermesinin yanında, miras hakkı tanınıp tanınmadığı araştırılacak, ardından 
İstimlak Nizamnamesi çıkarılmasından sonra, Osmanlı vatandaşları ve ecnebiler 
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arasında taşınmaz mülkiyeti edinmede fark kalmadığından dolayı, 1858 tarihli 
Arazi Kanunnamesinde saptanan yabancıların Osmanlı vatandaşlarına mirasçı 
olmayacaklarına dair” 110. maddenin uygulanırlığı tartışılacaktır. Ayrıca, İstimlak 
Nizamnamesi ve Arazi Kanunnamesinin bu konudaki düzenlemeleri kapsamında 
murisin yabancı olması halinde taşınmazın miras yoluyla intikalinde uygulanan 
usul, murisin yabancı∕varisin Osmanlı vatandaşı olması halinde uygulanacak usul 
ve son olarak da yabancının hayatta iken taşınmaz malları konusunda vasiyet 
bırakması halinde izlenecek usuller ortaya konulacaktır. Araştırmamız sırasında, 
hem Osmanlı hukukçularının hem de yabancı yazarların görüşlerine ve Osmanlı 
hükümetinin zaman zaman yayınladığı iradelere, Şûrayı Devlet mazbatalarına da 
yer verilmiştir.
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THE İMPORTANCE OF USİNG OTTOMAN 
ARCHİVAL DOCUMENTS TO STUDY 

BORDER İSSUES OF OTTOMAN EMPİRE 
DURİNG THE EARLY MODERN PERİOD

» Elma Koric
University of Sarajevo, Oriental Institute, Sarajevo / elkoric@yahoo.com

The issue of borders in the Early Modern Period occupies the great 
attention of historians in recent decades within the framework of 
a historical subdiscipline called the frontier studies or borderland 

studies. Until the 18th century Ottoman borderlands were zones rather than 
boundary lines.During the Early Modern Period, western borders of Ottoman 
Empire were located at the territory of present Bosnia and Herzegovina. From 
the establishment of the first Ottoman administrative unit at that territory, 
called Vilayet Sarayovası up till the end of 18th century, Bosnia was Ottoman 
province that has been a borderline towards the Venetian Republic and the 
Empire. These borders were constantly changing. During 15th and 16th 
centuries the border line was represented by several Ottoman fortresses and 
their territory. Later on, linear boundaries were established and they were 
precisely determined during the negotiation process after the end of several 
wars.

From the first Ottoman conquests in Dalmatia in the first decades of the 16th 
century, the question of the Ottoman-Venetian borders was raised. There is 
information about the negotiations in connection with the Venetian-Ottoman 
border and border issues in 1531 and 1532., but the first official delimitation in 
that area was made after the end of the Ottoman-Venetian war (1537-39), after 
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the signing of the peace treaty (ahdname) of 1540. After the end of the Cyprus War 
and the signing of Ottoman-Venetian peace in March 1573, a decision was made 
to re-accede to the demarcation process. In these processes Bosnian sancakbeyi 
Gazi Husrev-bey and Sokollu Ferhad-bey were involved. From that time until the 
end of 18th century, activities of Ottoman governers regarding demarcation 
process were recorded in mühimme defters. To study these processes, which 
resulted in changes in the western borders of the Ottoman Empire in the Eyalet of 
Bosnia, it is necessary to use archival sources of Ottoman origin. In order to define 
the boundary line in the first period, when borders were marked by fortresses, 
maliyeden mudevver defters, tapu tahrir defters, kal’a ve mustahfizan defters and 
others can be used. Unlike fortresses located in the interior part of Eyalet of Bosnia, 
where the garrisons received incomes from timars for their services, the garrisons 
of the border fortresses received a paycheck in cash (ulufe). In the later period, after 
the signing of the peace treaties (ahdname) between the Ottoman Empire from 
one and the Venetian Republic and ∕ or Habsburg Empire from another side, the 
border line changed again to the account of the Bosnian eyalet. The results of this 
process were recorded in the so-called hududname. There are several hududname 
in the Başbakanlık Osmanlı Arşivi from period after the end of the great wars. For 
the study of the borders of Ottoman Empire on the territory of Eyalet of Bosnia, the 
most important ones were after Karlovac (1699), Požarevac (1718), Belgrade (1739) 
and the Zistova peace (1792). 

This paper will show what kind of information the mentioned Ottoman archival 
documents offer and how they can be used in visualizing the changes of the 
borderline of the Ottoman Empire in the area of the Eyalet of Bosnia during the 
Early Modern Period (mid. 15th-end of 18th centuries). 

key words: History, Early Modern Period, Ottoman Empire, Ottoman Bosnia, 
archival documents, border issues 
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YAKINÇAĞ TARİH ARAŞTIRMALARINDA 
DENİZ TARİHİ (BAHRİYE) ARŞİVİ’NİN 

ÖNEMİ

» Mehmet Korkmaz
Deniz Müzesi, İstanbul / mkorkmaz10@gmail.com

Osmanlı Devleti’nden intikal eden büyük arşiv mirasıyla Türkiye 
bugün muhteva bakımından dünyanın en zengin arşiv malzemesine 
sahip ülkelerden biridir. Bu miras Türkiye’nin olduğu kadar, diğer 

birçok ülkenin de siyasi, iktisadi ve kültürel meseleleri için önem taşımaktadır. 
Osmanlı arşiv malzemesinin büyük çoğunluğu günümüzde Başbakanlık 
Osmanlı Arşivleri Daire Başkanlığı bünyesinde muhafaza edilmekte olup adı 
geçen arşiv Osmanlı merkez teşkilatının ana arşivi hüviyetini taşımaktadır. 
Fakat bu arşiv bünyesinde yer almayan ve elinde önemli miktarda arşiv 
malzemesi bulunduran farklı kurumlar da mevcuttur. Bu bildirinin konusunu 
teşkil eden Deniz Müzesi bünyesindeki Deniz Tarihi Arşivi bunlardan biri 
olup son dönem Osmanlı bahriye evrakını ihtiva etmesi bakımından öneme 
haizdir. Arşivdeki koleksiyon esas itibarıyla 1867’de teşkil edilen Bahriye 
Nezareti’nin evrakını muhtevi olmakla birlikte 1840’lı yıllardan itibaren 
Bahriye Meclisi ve Tersane-i Âmire’de tutulan defterleri de ihtiva etmektedir. 
Arşiv sahip olduğu defter ve belge koleksiyonuyla yakınçağ Osmanlı denizcilik 
tarihi araştırmalarında başvurulacak önemli bir kurumdur.

Karadeniz, Akdeniz, Adriyatik, Kızıldeniz ve Basra Körfezi ile buralardaki limanlarda 
icra edilen denizcilik faaliyetleri göz önüne alındığında Osmanlı denizcilerinin çok 
geniş bir sahada faaliyet icra ederek çeşitli devlet ve milletlerle münasebetlerde 
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bulunduğu bilindiğinden Deniz Tarihi Arşivi’ndeki arşiv malzemesinin uluslararası 
ilişkiler tarihi açısından da önem arz ettiği açıktır. Osmanlı Devleti’nin en büyük 
askerî sanayi tesisi ve sanayileşmenin öncü kurumu olan Tersane-i Âmire’nin 
modernizasyonu kapsamında Avrupa’daki tersanelerle kurulan ilişkiler, oralardan 
malzeme ve gemi alımı, Avrupa’ya gerek staj gerekse eğitim için gönderilen bahriye 
öğrencileri gibi konulardaki yazışmalar ile bazı Avrupa devletlerinde istihdam edilen 
ataşenavalların raporları adı geçen arşivin koleksiyonları arasında yer almaktadır. 
Kırım Harbi, 1897 Osmanlı-Yunan Harbi, Trablusgarp ve Balkan harpleri ile Cihan 
Harbi’nde Osmanlı donanmasının faaliyetlerine ilişkin çok miktarda belgeye sahip 
olmasıyla Deniz Tarihi Arşivi’nin Osmanlı harp tarihi çalışmaları açısından ayrı bir 
önem taşıdığı görülmektedir. 

Bu bildiri vesilesiyle önce Bahriye Nezareti mahzen-i evrakına dair gözlemlerde 
bulunularak bir Osmanlı nezaret arşivinin teşekkülü, işleyişi ve günümüze 
intikaline kadar geçirdiği safhalar ile mevcut durumu üzerinde durulacaktır. Söz 
konusu arşivin yakınçağ tarih araştırmalarındaki önemine vurgu yapılarak yalnızca 
yakın dönem denizcilik tarihi araştırmalarında değil diğer farklı bazı konularda da 
malzeme ihtiva ettiği kamuoyunun dikkatine sunulacaktır. 
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OSMANLI DÖNEMİNDE KURULAN KİLİSE 
VAKIFLARININ MÜLKİYET SORUNLARI

» Nuran Koyuncu
NECMETTİN ERBAKAN ÜNİVERSİTESİ HUKUK FAKÜLTESİ, KONYA

nuranaykoyuncu@hotmail.com

Kilise vakıfları gayrimüslim Osmanlı tebaasının kilise veya 
mabedleri için kurdukları cemaat vakıflarıdır. Arşiv belgelerinde 
kilise vakıflarının “Kilise-i Zimmiyan” şeklinde adlandırıldıkları 

anlaşılmaktadır. Çalışmamızda Osmanlı uygulamasında kilise vakıflarının 
kuruluşu, varlıkları ve meşruiyet gerekçeleri ile günümüze uzanan mülkiyet 
sorunları ele alınacaktır.

Kilise vakıfları gayrimüslimlerce oluşturulan mevcut vakıflar düzeninde geçerliliği 
veya meşruluğu tartışılan uygulamalardır. Osmanlı geleneğinde fetih öncesi, 
kadimden gelen uygulamaların fetihten sonra da İslam’a net olarak aykırı olmadığı 
sürece varlıklarını sürdürdükleri görülmektedir. Bunlar için yapılmış en önemli 
rötuş, İslami bir kisve kazandırmak olmuştur. Kilise vakıfları da bu düşüncenin 
örneklerindendir. 

Türkiye Cumhuriyeti, gayrimüslim Rum, Ermeni, Musevi, Süryani, Keldani, Bulgar, 
Gürcü ve Ortodoks Türk vatandaşlarını Lozan Antlaşması’yla ırk değil din veya 
mezheplerini esas alarak azınlık olarak tanımlamıştır. Diğer dini kurumlarla birlikte 
azınlık vakıflarının korunacağı taahhüdü ilk kez Lozan Antlaşması ile verilmiştir. 
Azınlık olarak kabul gören bu grupların bugün Vakıflar Genel Müdürlüğü’nün 
denetimine tabi ve vakfiyeleri olup olmadığına bakılmaksızın 2762 sayılı Vakıflar 
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Kanunu ile tüzel kişilik kazanmış vakıfları bulunmaktadır. Bunların önemli bir kısmı 
kilise vakfı özelliği taşımaktadır. Dolayısıyla kilise vakıfları bir cemaat vakfıdır, ancak 
her cemaat vakfı kilise vakfı değildir. Zira cemaat vakıfları içerisine okul, hastane, 
kütüphane gibi amaçlar için kurulmuş vakıflar da girmektir. Bu nedenle şimdiye 
kadar yapılmış çalışmalarda cemaat vakfı ve kilise vakfı aynı anlamda kullanılsa 
da biz çalışmamızda başlıktan anlaşılacağı üzere kilise vakıflarını ayrı olarak ele 
alacağız. 

Kilise vakıflarının kurulması ve gelişimini daha iyi anlayabilmek için Osmanlı 
yönetiminin gayrimüslimlere tanıdığı din imtiyazlarını ve mabetlerinin hukuki 
statüsünü ortaya koymak gerekir. Ayrıca kilise gelirleri ile ilgili bazı hususlar 
kilise vakıflarıyla ilgili önemli ipuçları sağlamaktadır. Osmanlı Devleti’nde kilise 
vakıflarının varlığı inkâr edilemez. Bu durumda üzerinde durulması gereken soru 
bu vakıfların hukuki statüsünün ne olduğu ve meşruiyetinin nasıl sağlandığı 
hususlarıdır. Son günlerde Ermenilerin Türk hükümetine karşı Osmanlı dönemi 
kiliseleri ve bazı gayrimenkullerin iadesi için açtıkları bir kısmı derdest bir kısmı 
sonuçlanmış davaları gündeme gelmektedir. Özellikle Kilikya Katoğikosluğu’nun 
Anayasa Mahkemesine açmış olduğu Kozan’da bulunan kilisenin ve arazisinin 
iadesi veya tazminatı içeren bireysel başvurusu medyada geniş yer bulmuştur. 
Bu tür örnekler kilise vakıfları konusunda yapılacak incelemeleri daha da önemli 
kılmaktadır.
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İNGİLİZ KONSOLOSLUK RAPORLARINDA 
RUSYA’NIN 1864 KAFKAS SOYKIRIMI VE 
ÇERKEZLERİN ANADOLU’YA GÖÇLERİ

» MUHAMED KÖSE1,  » Süleyman Lokmacı2

1ERZİNCAN ÜNİVERSİTESİ, Erzincan / muhamkose@gmail.com
2erzincan üniversitesi, erzincan / suleymanlokmaci@gmail.com

XIX. yüzyılın en trajikomik ve kitlesel kıyımı Kırım Savaşı’ndan (1853-1856) 
sonra Rusya’nın Kafkaslarda başlattığı etnik temizlik politikasıdır. Kafkas halkı 
Rus saldırılarına karşı uzun süre dayanmasına rağmen elindeki ilkel silahlar 

ve sınırlı imkanlar 1864 yılına gelindiğinde teslim olmalarına sebep olmuştur. XIX. 
yüzyılın en güçlü ordularından birine sahip olan Rusya’ya karşı sınırlı imkan ve 
yetersiz kurumsal yapıdan oluşan Kafkaslardaki Çerkes, Çeçen, Abaza, Dağıstan 
ve Kabartay gibi milletler, her türlü dış yardımlardan mahrum kalmalarına rağmen 
içlerindeki hürriyet sevgisi, vatan aşkı ve kalplerindeki cesaret ile Kafkas Dağlarını 
kendilerine siper ederek uzun süre güçlü Rus ordusuna direnebilmişlerdir. 
Rusya’nın 1857 yılında Kafkas milletlerine karşı başlattığı saldırılar neticesinde 
bölge halkı Anadolu’ya doğru göç etmeye başladı. 1859 yılında Şeyh Şamil’in 
Ruslara karşı yenilmesi Kafkas halklarının göçleri Osmanlı coğrafyasına doğru 
giderek artırmıştır. 1864 yılında Kafkas direnişinin kırılması Rusya’nın onlara 
karşı toplu katliam yapmasına fırsat verecekti. Avrupa’nın sadece seyirci olmakla 
yetindiği bu katliama karşı duran olmamış, katliamı önlemeye yönelik çabası 
yeteriz kalan Osmanlı Devleti ancak Kafkaslardan gelen muhacirlere kucak açarak 
onların yaralarını dindirmek ve sarmak için her türlü insani yardımda bulunarak 
elinden gelen bütün gayreti sarf etmiştir. 

Kafkaslardan göç eden milletlerin başında Çerkezler gelmekteydi. 1866 yılına 
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gelindiğinde Osmanlı coğrafyasına göç eden Çerkezlerin sayısı yaklaşık 150 bini 
bulmuştu. Bunların bir kısmı Bulgaristan, Trakya, Sırbistan ve Makedonya başta 
olmak üzere Avrupa Türkiye’sine, diğer kısmı da Anadolu’ya ve küçük bir kısmı da 
Ürdün, Halep ve Şam bölgelerine yerleştirilmişti. Kuzey Kafkaslardan Karadeniz’e 
ulaşan göçmenler, Bab-ı Ali’nin talimatları doğrultusunda Trabzon ve Samsun 
limanlarından gemiler ile Osmanlı coğrafyasının farklı bölgelerine iskân ettirilmek 
üzere dağıtılmışlardır. 

Bu çalışmada ana kaynak olarak İngiltere National Arşiv bünyesindeki Foreighn 
Office’den temin ettiğim 4 Haziran 1864 tarihli FO 881∕1259 ve Ocak 1877 tarihli 
FO 881∕3065 numaralı iki konsolosluk raporu kullanılacaktır. Bu sene 1 Haziran-28 
Ağustos tarihleri arasında National Arşivde yapmış olduğum araştırmalar sırasında 
söz konusu raporlara bizzat kendim ulaştım. Söz konusu raporlarda; Trabzon, 
İstanbul, Soukoum-Kale, Paris ve Petersburgh konsoloslarının Kafkasya’daki Rus 
saldırıları ve katliamı sırasında göç eden Çerkezlere ait önemli bilgiler yer almaktadır. 
Yukarıda belirtilen raporlarda, periyodik olarak 1857 yılından 1868 yılına kadar 
Çerkez göçlerine yer verilmiştir. Nitekim söz konusu kayıtlardan Kafkasya’daki Rus 
siyasetini, Kafkasya’dan göç eden Çerkezlerin sayısını, göç ettikleri bölgeleri ve 
daha pek çok bilgiye ulaşmak mümkündür. Şimdiye kadar konu ile ilgili Osmanlı 
arşiv belgeleri ve muhtelif kaynaklara dayanarak birçok kıymetli bilimsel yayın 
(kitap, makale, bildiri, tez… gibi) yapılmıştır. Lakin bu çalışmanın, İngiliz siyasetini
bölgeye bakış açısını yansıtması ve konsolosların kendi izlenimlerini aktarmaları 
açısından şimdiye kadar yapılmış çalışmaları destekleyici ve tamamlayıcı mahiyette 
olacağı kanaatindeyim. Ayrıca söz konusu çalışma, şimdiye kadar konu ile ilgili 
yapılmış bilimsel yayınlar ile de desteklenecektir.
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OSMANLI ARAP EYALETLERİNİN 
TARİHİNİN YAZIMINDA OSMANLI 

ARŞİVLERİNİN YERİ VE ÖNEMİ

» Zekeriya Kurşun
öğretim görevlisi, istanbul / zekeriyakursun@gmail.com

Bilindiği gibi Türkler Araplar ile asırlarca aynı tarihi paylaşmışlardır. Bu 
beraberlik temelde iki ulusun tarihi olmakla birlikte tarih yazımında 
bir birlikteliğin yakalandığını söylemek mümkün değildir. Bunda 

tarafların Osmanlı sonrası yaşadıkları şartların etkisi olduğu kadar halen 
devam eden oluşum aşamasının da etkisi büyüktür. Bu tebliğde son yüzyılda 
Arap tarih yazımının oluşması ve kaynakların rolü üzerinde durulacaktır. 

Arap coğrafyasındaki modern tarih yazımını beş evrede incelemek mümkündür.
 
1- 1918’den önceki dönem: 19. yüzyılın ortalarına kadar Türk Arap müşterekliği 
büyük ölçüde İslam tarihinin bir parçası olarak telakki edilmiştir. Ortaçağın 
aksine tarih yazımının gerilediği Arap coğrafyasında kaleme alınan genel nitelikli 
tarihlerde Osmanlı Devleti, hilafeti içinde barındıran bütün Müslümanların devleti 
olarak kabul edilmektedir. 

2- 1918-1950, Manda yönetimleri dönemi: Bu dönemde, bu günkü Arap ülkelerinin 
çoğunluğu Avrupalı devletlerin mandası altındadır. Doğal olarak tarih yazımı ve 
kaynakları da bu durumdan etkilenmiştir. Bu süreçte müşterek tarihlerinden 
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kopuk, Suriye Tarihi, Beyrut Tarihi, Irak veya Mısır Tarihi gibi Osmanlıdan bakınca 
taşra, modern devletler nazarından bakınca yeni merkezlerin tarihlerinin ortaya 
çıkması sorgulanması gereken en önemli problemlerdendir.

3- Arap milliyetçiliği veya Nasırizm dönemi: II. Dünya Savaşı ile birlikte Arap 
dünyasında yeni umutlar yeşermişti. Buna göre o sırada devam eden mandalar 
sona erecek; eski mandacıların tahakkümündeki bölgelere tam bağımsızlık 
gelecek, Filistin sorunu Arapların lehinde sonuçlandırılacaktı. Özellikle Mısır’daki 
1952 Nasır Devrimi, Arap milliyetçiliğinin Arap bölgelerindeki lokal milliyetçiliğe 
alternatif olmuştur. Yeni bir “Arap insanı” yaratmayı hedefleyen bu süreçte de tarih 
yazımı devreye sokulmuştur. Bu gelişmeden Arap tarihinin Osmanlı dönemlerinin 
yazımı nasıl etkilenmiştir? Bu yeni yaklaşım ve sonuçları tartışılacaktır.
 
4- 1967 Arap-İsrail savaşı sonrası dönem: Nasırizm’in modernist yaklaşımlarından 
rahatsız olan ve geleneğin devamını isteyen bir takım İslamcı yazarlar, Osmanlı 
Devleti Tarihi’ni tıpkı ilk dönemdeki gibi Arap-İslam tarihinin bir parçası olarak 
değerlendirerek Nasırizm’in etkisiyle ortaya çıkan tarih söylemine karşı durmaları 
nasıl bir tarih yazımına imkan vermiştir? 

5- Osmanlı arşivlerinin keşfi ve Arap tarihinin yeniden yazılmaya başlanması: 
Osmanlı arşivlerinin Arap tarihi yazımı için önemini yine 1950li yıllarda Avrupalı 
tarihçiler keşfetmiş ardından bazı Arap tarihçiler de onları takip etmişlerdir. Ancak 
bu tebliğde de tartışılacak çeşitli nedenlerden dolayı bu süreç iyi işletilememiş ve 
uzun sürmüştür. 1980li yıllardan sonra Arap dünyasının yerli tarihçileri Osmanlı 
arşivlerine yönelmekle birlikte asıl teveccühün 2000li yıllar ile başladığını söylemek 
mümkündür. Bu gelişmeye rağmen Arap tarihi için vazgeçilmez bir kaynak olan 
Osmanlı arşivlerinin kullanımında Arap tarihçilerin hala bir çok sıkıntıları olduğu 
gibi müşterek bir dilin oluşturulamamasının nedenleri de bu tebliğin bir diğer 
tartışma konusudur.
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TKGM ARŞİV BELGELERİNE GÖRE LALE 
DEVRİ TAHRİRLERİ

» Yılmaz Kurt
Ankara Üniversitesi (Emekli), Ankara / yilmazkurt2002@yahoo.com

Bu tebliğde Ankara Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü TKGM 
Kuyûd-ı Kadîme Arşivi’nde yer alan Lale Devrine ait nüfus ve arazi 
sayımlarına (tahrir) ilişkin defterlerin genel bir değerlendirmesi 

yapılacaktır. Araştırmanın merkezinde Anadolu’da yapılmış olan tahrirler 
bulunmaktadır. 

TKGM Kuyûd-ı Kadîme Arşivi’nde “Tahrîr-ı Cedîd Defteri Katalogu” başlığı altında 
toplanmış bulunan 20 adet defter bulunmaktadır. Bunlardan ilki Cemâziye’l-âhir 
998 ∕ 1590 tarihli olup III. Murad dönemine ait olup Sultan II. Bayezid’in Edirne’de 
bulunan haslarına ilişkindir. İkinci sıradaki defter Yeniil haslarına ait 1051∕ 1641 
tarihli 82 varaklık bir defterdir. 

Tahrîr-i Cedîd Defter Katalogu’nda yer alan 3-11 numaraları taşıyan 9 defterin 
tamamı ise Lale Devrine ait defterlerdir. Bu katalogda 12 numarada kayıtlı defter 
ise 1145∕ 1732 tarihli olup Sis (Kozan) sancağının en son tahrîrine ilişkin İcmal ve 
Mufassal bir arada ciltlenmiş bir defterdir. Katalogda yer alan diğer defterler de 
1147∕ 1734- 1257 ∕ 1841 yılları arasında tutulmuş olan defterlerdir. 

TKGM Kuyûd-ı Kadîme Arşivi’nde “Tahrîr-ı Cedîd Defteri Katalogu”da 3 numaraile 
kayıtlı defter 1715 yılında tutulmuştur. Defterin tutulma sebebi, o zamanlar 
mefkufâtçı olarak görev yapan Nevşehirli Damad İbrahim Paşa’nın İğne Adası 
ve İstendil adasında bulunan has gelirlerinin doğru olarak tespit edilmesini 
sağlamaktır. 1715 yılında yapılmış olan diğer iki, tahrir Aynoz’un vakıf ve tuzcıyan 
reayasının ve Çuka Adası reayasının gelir kaynaklarındaki artışın tespiti amacıyla 
yapılmıştır. Aynoz’la ilgili defter 6 varaklık küçük bir defter iken Çuka Adası’nın bu 
yeni tahriri 42 varaktır. 
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Katalogda 6 numara ile kayıtlı defter 1133∕ 1721 tarihini taşıyan Cebel-i Kozan tahrir 
defteridir. Bu defter Adana Eyaleti Kozan Sancağı’nın dağlık kesiminde yaşamakta 
olan Kozanoğulları cemaatini kayıt altına alabilmek için yapılmıştı. Burada 1060 
reayaya karşılık 311 kişi kendisini “seyyid” olarak yazdırarak vergilerden kurtulmayı 
başarmıştır. Deftere kayıtlı 99 neferlik Gayrımüslim reaya ise beklenilenin aksine 
Ermeni değil Rum asıllı reayadır.
 
1721 yılında İç-il sancağında yaşayan Bozdoğan Yörüklerinin vergi sorumlusu 
erkek nüfusu koyunları ve develeri ile birlikte kayıt edilmişlerdi. Bu tahrirlerde 
tahrir emini olarak Yeniil Voyvodası (Türkmen Beyi) Ali Bey olması devletin bu işe 
verdiği önem olarak değerlendirilebilir. Aynı yıllarda Lankaza ve Mutranka hasları 
gelirlerinin yeniden tespiti için iki ayrı tahrir yapılmıştı. 

11 numarada kayıtlı olan 35 varaklık defter ise Bursa Yenişehir’de bulunan mukataa 
gelirlerindeki artışı kayıt altına almak için gerçekleştirildi. 

Lale Devri’nde yapılan bu tahrirler XVI. Yüzyılda yapılan klasik Osmanlı tahrirlerinden 
hem şekil hem de amaç bakımından farklılıklar gösterir. Öncelikle bazı defterlerde 
tuğra bulunmasına rağmen defterlerin başında mukaddime ve kanunname 
görülmez. Bazı defterlerde mukaddime yerine defterin sonunda tahririn yapılması 
için verilen emr-i şerifin sureti yer almaktadır.
 
Lale Devri’nde tutulan defterler sancakta yer alan bütün gelir kaynaklarını yeni 
baştan sayıma tabi tutmak yerine, belirli bir hassa veya mukataaya ait gelir 
kaynaklarının tespiti amacıyla yapılmıştır. Bu sebeple tutulan defterlerden bir kısmı 
6-9 varaklık küçük defter parçalarıdır. Daha kapsamlı olan defterler ise 42-49 varak 
arasında olup XVI. yüzyıl defterleri ile kıyaslanamayacak kadar küçük defterlerdir.
 
1699 Karlofça Antlaşması’nın ağır kayıplarını gidermek için başlatıldığı bildirilen 
barış döneminde sadece Sadabad eğlenceleri, helva sohbetleri yapılmamış, o 
güne kadar devlete vergi ve asker vermemek konusunda direnen konar-göçer 
Türkmenler ve Yörükler de tahrire tabi tutulmuşlardır. Ancak bu tahrirler devlet 
hazinesini doldurmak için değil bazı mukataa ve has gelirleri sahibi devlet adamları 
ile saray mensuplarının gelirlerindeki azalmayı önlemek ana amacı ile yapılmış gibi 
görünmektedir. 
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ARŞİV BELGELERİ IŞIĞINDA OSMANLI-
AMERİKA MÜZİK İLİŞKİLERİ

» EVREN KUTLAY
YILDIZ TEKNİK ÜNİVERSİTESİ, İstanbul / evrenkutlay@gmail.com

Osmanlı İmparatorluğu yüzyıllar boyunca gerek coğrafi konumu gerekse 
diplomasi açısından Avrupa ve Amerika için büyük önem taşımıştır. 
Osmanlı Sarayı kendi kültür ve sanatıyla yüzyıllar boyunca Batı’yı etkilerken 

Batı’nın kültürüne de kapılarını kapamamıştır. Osmanlı-Avrupa müzik ilişkileri 
ve etkileşimleri, yıllar boyunca, biz de dâhil olmak üzere birçok Türk ve Avrupalı 
araştırmacının dikkatini çekmiştir. Fakat tarih literatürü, doğrudan Osmanlı-
Amerika müzik ilişkilerini ele alan, dikkate değer yayınlar bakımından son derece 
bâkirdir. Oysa Osmanlı’nın Avrupa ülkeleriyle müzik alanındaki karşılıklı alışverişinin 
benzer adımlarını Amerika ile ilişkileri kapsamında da gözlemlemek mümkündür. 
Bu çalışma, 19. yüzyıldan itibaren Osmanlı-Amerika müzik ilişkilerinin ve karşılıklı 
etkileşiminin tarihsel kronolojisini ve çerçevesini başta Başbakanlık Osmanlı Arşivi 
olmak üzere, Türkiye üzerinden tespit edilebilen arşiv belgeleri ışığında ortaya 
koymayı amaçlamaktadır.

Anahtar Kelimeler:  Osmanlı-Amerika ilişkileri, tarihsel müzikoloji, Osmanlı 
arşivinde müzik, Amerikan Müziği, Osmanlı Müziği, Osmanlı-Amerika müzik 
etkileşimleri tarihi
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OSMANLI DEVLETİNİN MERKEZİLEŞME 
POLİTİKASINDA SURİYELİ MELHAME 

KARDEŞLER

» LEVENT KÜÇÜK
ARDAHAN ÜNİVERSİTESİ, Ardahan / leventkucuk@ardahan.edu.tr

Osmanlı devleti 19. Yüzyıl sonlarında merkezileşme politikalarını 
uygularken özellikle Tanzimat ile yaşanan merkez dışı eğilimleri 
dizginlemeye çalışmış ve ardından özellikle Arap vilayetlerinde bu 

yeni politika ekseninde bir takım yeni düzenlemelere girişmiştir. 

Abdülhamit Merkezileşme siyaseti çerçevesinde özellikle Suriye idaresine özel bir 
önem vermiştir. Bu bölgenin hac yolları üzerinde olmasının yanı sıra İngilizlerin 
Mısır’ı işgali sonrası Arap Yakındoğu coğrafyasının kültürel, ekonomik ve 
entelektüel başkenti Şam vilayeti olmuştur. Bu nedenle hem coğrafi hem tarihsel 
bir bölge olan Suriye’nin Osmanlı yöneticilerinin dikkatini ve mesaisini fazlasıyla 
çektiği görülmektedir. 
 
Abdülhamit Suriye politikasının şekillenmesinde bölgenin seçkin ailelerinin 
nüfuzundan yararlanmayı düşünürken bu ailelerin devlete sadakatlerini artırmak 
yoluyla idari kurumlar ile bütünleşmeyi de hesaba katmıştır. Bu politikada 
aktif olarak rol alan Suriyeli seçkin aileler içinde Melhame ailesinin özel bir yeri 
bulunmaktadır. Selim, Necib ve diğer Melhame kardeşler Abdülhamit’in hem 
Suriye hem Ortadoğu politikasının bölgesel entegrasyonundan sorumlu olarak 
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aktif görevler almışlardır. Hem kendi kişisel nüfuzlarını artırmışlar hem de Osmanlı 
hükümdarının bölgeyi merkezi idareye daha sıkı bir şekilde bağlama siyasetinde 
yerli unsurlara tesir ederek bütünleştirme siyasetinde aktif rol almışlardır. 
 
Bu çalışma Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü arşivlerinde bulunan 
Fonlardan Melhame kardeşlerin Suriye ve genel olarak Ortadoğu politikasında 
oynadıkları rolün belgelerde ne şekilde ele alındığı sorununa dayalı olarak 
gerçekleştirilecektir. Bunun yanı sıra İngiliz Devlet Arşivi olan Public Record 
Office’den elde edilen belgeler üzerinden günümüz Suriye ve Ortadoğu ülkelerinde 
yaşanan siyasal, dinsel, kültürel ve ekonomik meselelerin 19. Yüzyıl sonlarında nasıl 
bir seyir oluşturduğu izlenebileceği gibi bu meselelerin Osmanlı Merkezileşme 
politikasının sonucu mu? yoksa bölgesel dinamiklerin değişmesi sonucu mu 
meydana geldiği sorularına yanıt bulunmuş olunacaktır.
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DİJİTAL ÇAĞDA BİLGİNİN OLUŞUMU VE 
GÜVENİLİRLİĞİNİ İLİŞKİN KOŞULLAR 
ÇERÇEVESİNDE KURUMSAL ARŞİV VE 
BELGE YÖNETİMİ STRATEJİLERİNİN 

GELİŞTİRİLMESİ

» Özgür Külcü
Hacettepe Üniversitesi, Ankara / ozgurkulcu@gmail.com

Kamuoyunu şekillendirmede nesnel olgulardan çok duygu 
ve inançların ön plana çıkmaya başladığı, sosyal medyanın 
özelleştirilebilir yapısından ötürü ortaya çıkan dijital gettolar, farklı 

kesimlerin gerçeği kendilerine göre eğip bükmesine olanak sağlayan iletişim 
ve teknoloji kanalları, sesini en çok yükseltenin en güçlü göründüğü dünya, 
sanırım 90’larda düşlenen dijital cennetten oldukça farklı bir çizgi çiziyor. 
Peki bu bulanık mantık (fuzzy logic) labirentlerinde gerçeği, saf gerçeği 
nerede arayacağız ya da nerelerde aramamız gerekiyor? 

Bilgi profesyonelleri için “doğru bilgi”, bütünlüğü (integrity), geçerliliği (accuracy), 
güvenilirliği (reliability) ve özgünlüğü (authenticity) garanti altına alınmış, 
kayıtlı veri demektir. Ancak, günümüzde bilgi kaynaklarına güven ikinci plana 
itilebilmekte, yaşanan belirsizlik iklimince doğrunun nerede olduğu ya da doğruyu 
kimin savunduğu belirsizleşebilmektedir. Post-truth (gerçek ötesi) bu belirsizliğin 
ve dijital sapmaların ifadesi olarak ortaya çıkmıştır. Oxford İngilizce Sözlüğü “gerçek 
ötesi” (post-truth) kelimesini 2016 yılının kelimesi seçmiştir.

Bilgi ve belge yönetiminin çalışma kapsamını oluşturan bu konular, dijital dünyayla 
çeşitlenen ancak o oranda da kirlenen bilgi kaynaklarının yönetimini daha da önemli 
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hale getirmektedir. Tarihsel süreçte bilginin oluşumu, doğruluğu ve sınırları ile ilgili 
tartışmalar dijital çağda yerini bilginin güvenilirliği, korunması ve erişilebilirliği 
tartışmalarına bırakmaktadır Bilgi güvenliği ve güvenilirliği genel olarak; bilginin 
gizliliği ve bütünlüğü korunması, etkin biçimde kullanılabilirliği içerdiği bilginini 
kayıtlı formunu, onaylarının), kanıt niteliği ve inkar edilememe konularını kapsar. 
Bilgi güvenliği bilginin kendisi, yer aldığı medya∕form yapısı, taşınması ve transferi 
ile depolanması ve erişimini sağlayan basılı ve elektronik sistemleri içerisine alan 
geniş bir çerçevede ele alınmak durumundadır.
 
Kurumsal işlemlerin resmi yüzünü oluşturan belgelerin basılı ve elektronik ortamda 
etkin yönetimi kurumsal bilgi güvenliğinin temelini oluşturur. Bu kapsamda belge 
üretiminin denetim altına alınması, belgelerin elden geldiğince hızlı ve doğru 
biçimde ilgili alanlara ulaştırılması, belge dosyalama ve kodlama işlemlerinde 
gereksinimler ve geliştirilen uygulama örneklerine uyumlu çalışmaların yürütülmesi, 
belge alıkoyma şemalarının geliştirilmesi ve belge koruma, saklanmasına gerek 
olmayan belgelere yönelik ayıklama ve imha planlarının hazırlanmasını ve kalıcı 
arşivlemeye dönük çalışmalar yapılmak durumundadır.
 
Kurumsal elektronik bilgi ve belge yönetimi sistemlerinin etkililik ve verimliliğe 
katkıları yanında yeni ortamın kırılganlıklarına dikkat çekilmektedir. Dijitale içerik 
için özellikle uzun dönemli koruma, erişim ve güvenlik konularında basılı ortamdan 
çok daha fazla çabanın harcanması gerektiği bilinmektedir. Konuya ilişkin her geçen 
gün gelişen teknolojinin sunduğu olanaklara karşın endişelerin tümüyle ortadan 
kaldırıldığını söylemek zordur. Ayrıca bilgi sistemlerinde farklılaşan yönüyle 
istihbarı bilgininin güvenliği ve korunması önemli bir başlığı oluşturmaktadır.
 
Bu çerçevede çalışmada bilgi kuramının ve bilgi hizmetlerinin gelişimi anlatılmakta, 
modern kurumlarda iş süreçlerinde iletişim, doğrulama ya da kara verme 
sürecinde bilginin nasıl kullanıldığı, bilginin kurumsal sistemlerde etkin yönetimi, 
güvenliği, gizliliği ve korunması, kullanılabilirliği, kanıt niteliği ve inkar edilememe 
konularındaki gelişmeler, geliştirilen uygulamalar değerlendirilmektedir. 
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AVARIZ DEFTERLERİNE GÖRE XVII. 
YÜZYILDA BURSA ŞEHRİ’NİN AVARIZ YÜKÜ 

VE NÜFUS YAPISI

» Özer Küpeli
İZMİR KATİP ÇELEBİ ÜNİVERSİTESİ SOSYAL VE BEŞERİ BİLİMLER FAKÜLTESİ TARİH BÖLÜMÜ, İZMİR

okupeli@gmail.com

Avârız-ı divâniye veya tekâlif-i örfiye olarak da bilinen avarız 
vergisi, XVI. yüzyılda çoğunlukla seferdeki ordunun ihtiyaçlarını 
karşılamak için aynî, nakdî veya bedenen hizmet şeklinde Müslüman 

ve gayrimüslim reayadan hane başına tahsil edilen bir vergiydi. Başlangıçta 
olağanüstü hallerde alınan bu vergi, XVI. yüzyılın sonlarına doğru devletin 
doğuda ve batıda giriştiği uzun savaşların merkezî hazinenin yükünü 
arttırması nedeniyle her yıl düzenli olarak toplanan yıllık arızî bir vergi 
haline gelmiştir. Bu durum Osmanlı maliyesinin avarız vergisinin kapsamı 
ve tarh usullerinde bir takım değişiklikler yapmasına yol açmış, muafiyetlerin 
kapsamı daraltılarak vergi mükelleflerinin sayısı mümkün olduğunca 
arttırılmıştır. Öte yandan vergiye tâbi olmak için “emlâk ve arâzî tasarruf ” 
etmek başlıca şart haline gelmiştir. Yine başlangıçta her gerçek haneden 
ayrı avârız vergisi tahsil edilirken, verginin her yıl alınmaya başlanmasıyla 
birlikte iki veya daha fazla gerçek haneden oluşan avârız-hane uygulamasına 
geçilmiştir. 

XVI. yüzyıl sonlarına gelindiğinde her yıl düzenli tahsil edilmeye başlanan bir 
vergiye dönüşen avârızın tespiti ve taksimi için tahrirler yapılmaya başlanmıştır. 
Söz konusu tahrirlerin sonuçlarını ihtiva eden defterlerse iki suret olarak hazırlanıp, 
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biri padişahın onayından sonra Defterhane’nin Mevkûfât Kalemi’nde, diğeri 
eyalet merkezinde saklanmıştır. Avârız defterleri mufassal ve icmâl olmak üzere iki 
gruptur. Öte yandan bu iki grup defterin dışında şekil bakımından icmâl defterlere 
benzeyen fakat içerik bakımından daha zengin olması hasebiyle mufassal-icmâl 
diye adlandırılan defterler de mevcuttur. Avârız defterlerinin içerdiği veriler 
itibarıyla Osmanlı iskân ve demografi tarihi açısından taşıdığı kıymet, tarihçilerce 
klasik tahrir defterlerine nazaran çok daha geç anlaşılmıştır. Ancak bu defterlere 
ilgi 2000’li yıllarda gittikçe artmaya başlamış ve avârız defterlerinin başlıca kaynak 
olarak kullanıldığı bölgesel demografi ve iskân tarihi araştırmaları yaygınlaşmıştır. 
Bu durum avârız tahrirleri ve defterlerinin meselelerine cevap bulunması yanında 
Osmanlı demografisinin karanlık yüzyılları olarak nitelenen XVII-XVIII. yüzyıllarla 
ilgili bir takım bilgilerin elde edilmesine olanak sağlamıştır.

Bu bildiride Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nde farklı tasniflerde bulunan avârız 
defterleri hakkında bilgi verilecek, devamında bilhassa son yıllarda avarız 
defterlerinden hareketle hazırlanan çalışmaların genel bir değerlendirmesi 
yapılacaktır. Bildirinin ikinci ve esasını teşkil eden bölümde ise Bursa şehrinin 
XVII. yüzyıldaki avarız yükü ve nüfus durumunun tespitine çalışılacaktır. Bildiride 
faydalanılacak başlıca kaynaklar avarız defterleri olup bunların ikisi Bab-ı Defteri 
Mevkufat Kalemi’nde, biri ise Kamil Kepeci tasnifindedir. Yine bu defterlerin ikisi 
mufassal, biri icmal mahiyettedir. Mufassal defterlerin ilki 1637, ikincisi 1697 
tarihlidir. İcmal defter ise 1691 yılına aittir.
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COMPETİNG WİTH ROBOTS - CAN THE 
RECORDS PROFESSİON WİTHSTAND THE 

CHALLENGES

» Sherry Li Xie
Renmin University of China ∕ University of British Columbia, Canada , beijing

sherrylx@outlook.com

The topic of robots∕automation replacing human jobs, while was entirely 
avoided by Donald Trump during his campaign and his first 9 days in office, 
occupies increasingly people’s eyes and thoughts. In 2015, the Guardian 

reported “40% of Australian jobs were under threat from automation” and CNN 
Money reported that the Bank of England believes that “machines might take 
over 80 million American and 15 million British jobs over the next 10 to 20 years”. 
Continuing in 2016 and 2017, the Wall Street Journal reported that “Half of Japan’s 
working population could be replaced by robots or artificial-intelligence programs 
within the next 10 to 20 years” and Recode reported that “Robots want half of your 
jobs”. So, what will happen to the Records Management (RM) job in the upcoming 
era of robot? The widely cited 2013 Oxford study, The Future of Employment: How 
Susceptible are jobs to computerization? seemed to have given out the answer. 
Using the United States Department of Labor’s O*NET data, the study calculated 
probabilities of computerisation - defined as “job automation by means of 
computer-controlled equipment” – for 702 occupations, including those relating to 
Records Management. According to the study, Records and Information Managers, 
as well as Records Management Directors, both labelled as Administrative Services 
Manager in the Occupational Outlook Handbook (OOH), has a 73% of chance of 
being replaced by a robot in the next 20 years, and Records Clerks, labelled as 
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Information Clerks in OOH, has a 96% of chance of being replaced in the next 20 
years. Gone, therefore, the majority of RM jobs in the next 20 years. 

Are there any ways for the RM profession to survive the robot movement? The 
study that this presentation reports aimed to find answers to this question. Using 
also the data of the U.S. Department of Labor but relying on qualitative analysis, 
the study examined the job duties and qualifications of the RM occupations as 
specified in OOH and SOC and then compared them with the programs offered 
by iSchools. 
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OTTOMAN DOCUMENTS İN THE 
PALESTİNİAN TERRİTORİES

» Abdalqader M.a. Steih
filistin Milli Eğitim Bakanlığı , ramallah / qadersteeh@yahoo.com

The Ottoman Empire left a considerable legacy of Ottoman documents 
and manuscripts in the Palestinian territories when they left. Many of 
these documents were destroyed due to the political Changes that the 

region faced or due to negligence, ignorance, theft or trade of these in some 
cases documents and manuscripts. 

The study deals with the Ottoman documents found in the Palestinian territories 
which include the records of the Sharia courts that were prevalent in the centers of 
the major cities (Jerusalem, Hebron, Acre, Jaffa, Haifa, Tiberias, Nazareth, Safad and 
Gaza) and the archives of the municipalities that were established after the era of 
the organizations, newspapers and magazines published in the Ottoman period In 
the libraries of some mosques or in the hands of the people.
 
The study relies mainly on field research and visits to the courts, municipalities and 
libraries to inquire about the Ottoman documents and visit some of the residents 
who keep them. 
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The study concludes that these miscellaneous documents are not contained in 
one place, but are distributed and published in a number of centers, libraries and 
universities. The study reveals these places of existence of these documents and 
its situation today.

Keywords: documents, Palestinian territories, Islamic courts records, archive of 
municipalities, Ottoman newspapers.
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SIRBİSTAN`DA SAKLANAN OSMANLICA 
MALZEME VE BELGELER

» Mirjana Marinkovic
Belgrad Üniversitesi Filoloji Fakültesi, Belgrad / mirjana.marinkovic65@gmail.com

Sırbistan topraklarında Osmanlı döneminden kalma Osmanlıca yazma 
belgeler bulunmaktadır. Bazıları devlet arşivlerinde, bazıları ise 
kütüphane veya müzelerde saklanmaktadır. Osmanlıca arşiv malzemesi 

pek zengin olmadığı halde hem Sırp hem de Türk tarihinin yeniden yazımı 
için olağanüstü önem taşımaktadır. 

Osmanlıca arşiv belgelerinin en büyük kısmı Sırbistan Arşivi’nde bulunmaktadır. 
Bu arşivdeki malzeme günümüze kadar bilimsel araştırmalarda pek az kullanıldı. 
Prens Miloş Obrenoviç’in Kançılaryası Fonunda yaklaşık olarak 1500 belge 
bulunmaktadır. En önemli kısmı Prens’in Osmanlı devlet adamlarıyla (Ağa Hüseyin 
Paşa, Mustafa Reşit Paşa, Pertev Paşa vs.) yazışmalarıdır. Şimdiye kadar yapılan 
araştımalara bakarak diyebiliriz ki bu yazışmalar konu ve üslubu bakımından XIX. 
asır Sırbistan Prensliği’ne farklı bir ışık vermektedir. Diğer kısmı yerli memurlar ve 
makamlar tarafından Osmanlıca olarak yazılmış mektup, dilekçe, arzuhal, buyruldu 
ve buna benzer belgelerden ibarettir. Bu malzeme de Osmanlı düzeni, Sırbistan’ın 
yarı bağımsız konumu, Osmanlı-Sırp ilişkileri konusunda ilginç bilgiler sunmaktadır. 

Sırbistan Arşivinde Varia diye özel bir fonda pekçok Osmanlıca belgeler 
saklanmaktadır. Bu belgeler şimdiye kadar arşivcilik meslek usullerine göre henüz 
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sınıflandırılmamıştır. Varia’da bulunan malzeme çeşitli yer ve kişilerden toplanmıştır. 
 Sırbistan Bilim ve Sanatlar Akademisi Arşivinde de Osmanlıca belgeler vardır. 
Bunlar da henüz araştırılmamıştır. Arasında özel mektuplar, edebi metinler vs. 
bulunmaktadır. 

 Tüm Sırbistan’daki şehirlerde arşiv ve müzeler vardır. Onların fonlarında Osmanlı 
döneminden kalma birkaç belgeye rastlanabilir. Aralarında en fazla tapu, mürür 
tezkereleri veya hüviyet cüzdanları bulunmaktadır. Örneğin, Yeni Pazar Ras 
Arşivinde saklanan bir sürü tapu senetleri iki sene önce kitap halinde yayımlanmıştır. 
 Birkaç sene önce eski Sırbistan başkenti olan Kragujevac şehrindeki Şumadiya 
Arşivinde kimsenin haber olmadığı Osmanlıca kitap ve belgeler bulunduğu 
ortaya çıktı. Birkaç yazma ve kitap yanında çeşitli tapu senetleri ve resmi belgeler 
bulunmaktadır. 

Sırbistan’da faaliyet gösteren müzelerde de Osmanlı’dan kalma malzeme ve 
yazılmış eserler görülür. Bu bağlamda Sırbistan Tarih Müzesinde saklanan elliden 
fazla Osmanlı mühür ve mühür-yüzükler geçen sene kitap halinde yayımlanmıştır. 
 
Bu bildiri kapsamında Sırbistan’da saklanan Osmanlıdan kalma malzeme ve 
belgelerinin türü, sayısı, önemi ve durumunu incelemek niyetindeyiz. Bunun 
yanısıra şimdiye kadar yapılan araştırmalar konusunda bazı bilgi vereceğiz. 
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SLAVIC MANUSCRIPTS IN THE OTTOMAN 
PERIOD

» Violeta Martinovska
University of “St. Cyril and Methodius”, Skopje, Macedonia Pedagogical Faculty of

“St. Clement of Ohrid, Üsküp
vikimmk@yahoo.com

The archeographic collections in the world are the treasure of the concrete 
institution, concrete country state, but also a literary-cultural, historical 
treasure of the world. In the National and University Library of “St. Clement 

of Ohrid” in Skopje, in the Oriental collection there are 4.000 original manuscripts, 
written in Arabic, Persian and Turkish. The oldest manuscript is from the 12th 
century. The Archaeographic collection contains about 270 original Slavic 
manuscripts from the 13th-19th centuries. The oldest is a fragment of a Lenten 
Triodion from the second half of the 13th century, written on parchment. The 
descriptions of the manuscripts are presented according to the following criteria: 
paper, dimensions, number of sheets, letter, redaction, watermarks, ornaments, 
binding, content, records, note. The manuscripts were written on parchment and 
paper. This handwritten treasure is open for study from various aspects of interests.

Key words: Slavic manuscripts, Archeographic collection, parchment
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OSMANLI DÖNEMİNDE IRAK YAHUDİLERİ

» Sinan Marufoğlu
Manisa Celal Bayar Üniversitesi, Manisa / sinanmarufoglu@hotmail.com

Yahudilerin ve Yahudiliğin Irak coğrafyasına gelişleri, M.Ö. 7’nci 
yüzyılın sonlarında ve 6’ncı yüzyılın başlarında, Babil Kralı 
Nebukadnezar tarafından Filistin topraklarında bulunan İsrail 

halkını esir alması ve Irak topraklarına sürmesi üzerine gerçekleşmiştir. 

16.Yüzyılın ilk yarısından itibaren bölgeye Osmanlıların hâkim olması ile birlikte 
Irak Yahudileri önceki İslam Devletleri dönemlerinde olduğu gibi Müslüman ve 
diğer gayr-i Müslim halklar ile birlikte İslam hukuku çerçevesinde barış içinde 
Irak’ın bütün vilayetlerinde şehir merkezleri ve bazı kırsal bölgelerinde yerleşmiş 
ve yaşamakta idiler. 

Bu çalışmada, 19. Yüzyılda Irak Yahudilerinin nüfus yapısı ve dağılımını, iktisadi 
faaliyetlerini ve Osmalı devleti ile birlikte yabancı devletler ile olan münasebetlerini 
Osmanlı arşiv kaynakları ışığında ele almaya çalışacağız.
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ERMENİSTAN ARŞİVLERİNDE ERMENİ- 
TÜRK İLİŞKİLERİ İLE İLGİLİ ORTAYA 

ÇIKARILAN YENİ BELGELER ÜZERİNE

» GAFAR MEHDİYEV
ERCİYES ÜNİVERSİTESİ, Kayseri / qafar56@gmail.com

Bu çalışmanın ilk bölümünde Ermenistan Cumhuriyetinde faaliyette 
olan arşivler, onların fonu, Osmanlı devleti sınırları içerisinde olan 
olaylarla ilgili tarihi belgeler, bu ülkede arşiv çalışmalarında Türkiye 

konusu araştırılacaktır. Ermenistan Cumhuriyetinde arşivlerin çok uzun 
tarihi yoktur. Ermenistan’da arşiv işi Sovyet hakimiyeti yıllarından başlar. 
Kafkasya’da esasen arşiv çalışmaları Tiflis’te götürülüyordu, şimdi de 
burada kayıt altına alınmış belgeler mevcuttur. Erivan merkezli milli arşivin 
oluşturulması işine Sovyetler Birliği zamanında başlanıldı. Ermenistan 
Ulusal Arşivinin temelleri 1922 yılında SSCB’nin kurulmasından sonra atıldı. 
Tiflis’teki Kafkasya Genel Valiliği arşivlerinin Erivan guberniyası (Valiliği) 
ve Kars vilayeti (oblastı) ile ilgili kısımlarının Ermenistan SSC’ne verilmesi 
ile bu işin temelleri atıldı. Arşiv 1923’te Sovyet iktidarının kuruluşundan 
sonra kuruldu ve 1924’te işe başladı. “1991’de Ermenistan bağımsızlığını 
kazandıktan sonra çeşitli devlet arşivleri tek bir arşiv çatısı altında birleştirildi. 
Bir çok eski Ermeni partilerinin arşivleri de buraya toplanmaktadır. Ermeni 
Devrimci Federasyonu-Taşnaksütyun Partisinin arşivleri ABD’de Boston’da 
bulunuyor ve son zamanlar bu arşivlerin Ermenistan”a getirilmesi söz 
konusudur. Ramkavar-Azatakan partisinin arşivi de EUA’ya teslim edilmiştir. 
Öteki Ermeni partilerine dair belgeler de arşivdeki çeşitli fonlarda mevcut. 
Ermenilerin Osmanlı devletindeki faaliyetleri de bu arşivde toplanmıştır. 
Ayrıca Ermenistan ve Kafkasya’da çarlık dönemi devrimci hareketlerin 
tarihine ilişkin çok sayıda belge var. 1915 olayları ile ilgili belge niteliği 
taşıyan eserler de burada toplanmıştır Bunun yanı sıra “Ermeni soykırımı” 
Müze-Enstitüsünde de arşiv belgeleri bulunmaktadır. 
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Çalışmamızın ikinci bölümünde “Ermeni meselesi” ve 1915’de Ermeni halkına bir 
soykırım yapıldığı iddiası ile ortaya atılan belgelerden bahis edeceğiz. Ermeni- Türk 
ilişkilerinde önemli rol oynayan bu belgelerin içeriğini anlatacağız. Son zamanlar 
EUA’ da Ermeni araştırmacıların buldukları belgeler de çalışma konumuz olacaktır. 
Bu belgelerden biri Ermenistan’ın Ulusal Arşivinde “Çok gizli” kodu ile ortaya 
çıkarılan “Türk-Ermeni Savaşı zamanı Ermenistan Komünist Partisine bağlı parti 
örgütlerinin taktik hareketleri” adlı belgedir.

1. Türkiye eski Türkiye değil ve Ermenistan’a yönelik hiçbir saldırgan niyetli 
değildir.

2. Kemalist Türkiye Sovyet Rusya’nın müttefikidir ve emperyalizm ( İngiltere, 
Fransa, Yunanistan) aleyhinde ulusal özgürlük mücadelesi veriyor .

3. Ermenistan’ın Türkiye üzerinde zaferi Ortadoğu’da emperyalizmi 
güçlendirilmesi anlamına gelebilir ve böylece daha sonra Sovyetlerin Doğuda, 
Güney Kafkasya’da devrimin zaferini tehlikeye sokabilir.

4. Ermeni Komünist Bolşeviklerin görevi Ermenistan yenilgisini hızlandırmak 
olmalıdır, bu, Ermenistan’ın Sovyetleşmesini hızlandıracaktır. Diğer bir belgede 
Ermeni Bolşeviklerin esas görevinden bahis ediliyor:

“... Savaşan Ermeni ordusunu her ne yolla olursa olsun imha etmek, yani:

a) Ordunun çöküşünü organize etmek ve orduya seferberliği herhangi bir şekilde 
engellemek;

b) Askerlerin cephelerde bunu anlamalarını sağlamak: onlar ilerleyen Türklere 
ateş açmasınlar, mevzileri bırakarak arka cepheye dönsünler.

c) komutanların emirlerine uymasınlar ve gerekirse onları mahvetsinler.

Bütün bunlarla birlikte daha önemli olan bir şey de vardı: Ermenistan 
Cumhuriyetinin askerlerine bunu anlatmak gerekmekteydi ki, muzaffer Türk 
askeri devrim askeridir, o sadece olarak yenilgiye uğramış ülkeye karşı herhangi 
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bir kötü harekete izin vermemekle kalmayıp aynı zamanda emperyalist maşası 
Taşnaksütyun’dan kurtarmak için Ermeni ulusunu destekleyecek. 

Daha bir belge ise Anastas Mikoyanın “ihanetinden” bahis ediyor. Bu şahısın ismi 
zaten son zamanlarda Ermenistan’da geniş ve ateşli tartışmalara konu olmuştur. 
Henüz 1919’da, Lenin’e yazdığı mektupla “Ermeni meselesi”ni ve “Ermeni birleşik 
devleti”nin problemini kapatmalarını tavsiye eden Mikoyan, Türk yanlısı olarak 
gösteriliyor. Ermeni davasını sürdürenleri ise o ‘şovenistler’ adlandırmıştı. 

 Daha bir belge 1920 Aralık ayının 6’da Ermenistan Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti 
Devrim Komitesinin başkanı S. Kasyan’ın imzaladığı ilk dekret- genelgedir, ona 
Ermenistan’da “ihanet belgesi” adı verilmiştir. Ermeni- Türk ilişkilerinin daha sonraki 
aşamaları da çalışmamızın konusu olacaktır. 
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OTTOMAN CENSUS BOOK (TAPU TAHRİR 
DEFTERLERİ) AS SOURCES FOR THE 

HİSTORİCAL DEMOGRAPHY OF MEDİEVAL 
AND EARLY OTTOMAN PERİOD: (ON THE 

EXAMPLE OF THE CENSUS BOOK FOR THE 
PROVİNCE OF SMEDEREVO 1476-1560)

» Ema Miljkovic (married Petrovic)
Faculty of Philology, Belgrade / emiljkovic.1967@gmail.com

The main aim of this paper is to point out to the Ottoman census books - 
defters, as the possible valuable sources for the historical demography, 
in the frame of the Serbian historiography. The special value of the 

above mentioned census books, is not only in their abundant content of 
data valid for the research from the field of the historic demography of the 
Ottoman period, but for Serbia in particular for the late Medieval period as 
well, since there is lack of other documents making that research possible. 
Thus, for the research of the 15th century demographic circumstances on the 
territory of modern Serbia, it is possible to combine some preserved relevant 
domestic sources (such as Serbian diplomatic sources) and the information 
gathered from the Ottoman census book. This methodology applied, it is 
possible to obtain the best results, exactness and valid parameters for the 
whole 15th century.

The author has elaborated research possibilities on the basis of the defters content, 
as well as methodological issues concerning their appropriate value for such 
research, but also many doubts that faces every single researcher who studies this 
kind of sources. The special attention was paid to the imperative requirements in 
case of scientific publishing of this kind of sources. 
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The tapu tahrir defters for the sancak (province) of Smederevo (Ott. Semendire) 
was chosen because the range of five books, in the chronological frame of almost 
whole century, has been preserved. This makes possible to make comparison, 
research demographic trends and reach more affirmative conclusions. 

The research has been based on the following documents: 
Istanbul, Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlik Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, 
Osmanlı Arşivi , Tapu tahrir defterleri No. 16 (1476) (the first couple of pages of this 
documents are lost, therefore there is no exact title of it);
 
Defter-i mufassal-i Livâ-i Semendere al-mahrûsa, Istanbul, Türkiye Cumhuriyeti 
Başbakanlik Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, Osmanlı Arşivi , Tapu tahrir defterleri 
No. 1007 (1516);
 
Defter-i mufassal-i Livâ-i Semendere, Istanbul, Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlik 
Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, Osmanlı Arşivi, Tapu tahrir defterleri No. 978 
(1528);
 
Defter-i mufassal-i Livâ-i Semendere, Istanbul, Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlik 
Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, Osmanlı Arşivi, Tapu tahrir defterleri No. 187 
(1536);
 
Defter-i mufassal-i Livâ-i Semendere, Istanbul, Türkiye Cumhuriyeti Başbakanlik 
Devlet Arşivleri Genel Müdürlügü, Osmanlı Arşivi, Tapu tahrir defterleri No. 316 
(1560).
 
It also should be noted that the historical demography, being very important 
scientific discipline within the European historiography, is not fully developped in 
Serbia. This remark is even more positive for the Medieval period, thus the relevance 
of the Ottoman census books for the above mentioned research questions is of 
double value. 
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JAPON ARŞİV KAYNAKLARINDA OSMANLI 
COĞRAFYASI ÜZERİNE BİLGİLER

» Nobuo Misawa
TOYO Üniversitesi, Tokyo / misawa@toyo.jp

Her ne kadar coğrafya açısından uzak olmasına rağmen günümüz Türkiye’sinin 
Uzak Doğu ülkeleri ile iyi ilişkileri var. Fakat, tarih boyunca Uzak Doğu 
ülkelerinin “dünya görüşü” içerisinde Osmanlı coğrafyasının ve tarihinin 

nasıl algılandığı net değildir. Bu bildirimde, Uzak Doğu ülkelerinden birisi olan 
Japonya, tarih boyunca Osmanlı coğrafyası ve tarihini nasıl algılıyordu? Japonların 
“dünya görüşü” içinde Osmanlı coğrafyası ve tarihi nasıl değerlendirilmişti? gibi 
sorulara cevap bulmaya; ve Japonların bu kadim bilgilerinin Osmanlı-Japonya veya 
Türkiye-Japonya ilişkilerini nasıl etkilediği üzerine, Japon arşiv belgeleri ve Japonca 
neşriyatlara dayanarak sunum yapmak istiyorum. Tarih boyunca Japonların 
Osmanlı coğrafyası ve tarihi üzerine bilgileri, 19. asrın ikinci yarısında önemli 
biçimde değişmiştir. Birinci Dönem. Eskiden Uzak Doğu ülkelerinin medeniyet 
merkezi Çin’di. Japonlar, Koreliler ve diğer milletler, Çin’den yabancı ülkelerin 
bilgilerini öğrenir ve kendi “dünya görüşünü” Çin menşeili bilgilerle oluşturuyordu. 
Fakat Çin’in temel ilgisi Çin’e yakın ülke ve milletlerin bilgileri idi. Bu yüzden Çin 
vakanuvis tarih ve coğrafya kaynaklarında Türk deyince Doğu-Türkistan’daki 
Uygurlar üzerine çok detaylı bilgiler vardır. Bu sığ bilgi de, Avrasya’nın batısında 
Türkiye diye bir ülkede ‘Osman’ adında hükümdar ile büyük bir ülke kurulduğuna 
dairdi. Dolayısıyla, Çin’den bu bilgileri almış olan Japonlar da eskiden Doğu-
Türkistan üzerine detaylı bilgilere sahip idiyseler de, Osmanlılar üzerine çok sınırlı 
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bilgileri vardı. 16. asırda Portekiz ve Hollandalı tüccarlar sayede, Japonlara, tarih 
boyunca ilk defa, Çin’den başka ülkelerden dünya coğrafyası ve tarihi üzerine 
öğrenme fırsatı doğmuştur. Örneğin, Japonlar, bu Avrupalılardan, 1571 yılındaki 
İnebahtı Deniz Muharebesi’ne betimleyen bir tablo almış ve bunun aynısını 
çizmişlerdir. Fakat, Japonlar ayaklarına gelen bu fırsattan daha fazla istifade etmeyi 
düşünmemişlerdir. TOKUGAWA Shogunluk Hükümeti, 1854 yılına kadar diğer 
ülkeler arasındaki ticareti ve yabancılara dair bilgilerin edinimi konusunda baskıcı 
bir kontrol mekanizması∕sistemi kurmuştur. Bunun bir sonucu olarak da, dönemin 
Japonları, Osmanlılar üzerine detaylı bilgiler alma imkanına sahip değildi. İkinci 
Dönem 1868 yılında Japonya’da TOKUGAWA Shogunluk Hükümeti’nden gücü 
ele geçiren İmparator (Mikado) modernleşmeye ve batılılaşmaya önem vermiş ve 
MEİJİ Hükümeti de dünyanın önemli ülkeleri ile resmi ilişkiler kurumaya başlamıştır. 
Bu dönemdeki en büyük değişikliklerden birisi, askeri alanda zuhretmiştir. Yeni 
kurulan MEİJİ Japonyası’nda İmparator için halkın eğitiminden önce askeri eğitim 
ehemmiyetliydi. Bu dönemde, İngiltere, Fransa, Almanya ve Amerika’dan gelmiş 
olan bir çok yabancı danışman ve hoca yüksek maaş ile Japonya’da çalıştı. Bu yeni 
ve modern askeri eğitim sayesinde Japonya’nın “dünya görüşü” değişti. Eski Çin 
bilgileri yerini Avrupalı yeni ve modern bilgilere bıraktı. Derslerde ‘Osmanlı-Rus 
Savaşları’ öğretilmeye başlandı. Bu vesile oldu ve Japonlar, Osmanlı coğrafyası 
ve tarihi ile gerçek manada buluştu. Askeri eğitimin arkasından, halk eğitimi, 
yüksek öğretim de başladı ve bu yeni temel bilgiler daha geniş sekilde ve hızla 
bütün Japonya’ya yayıldı. Japonya’daki resmi arşivlerde bununla ilgili bir çok belge 
vardır. Bu dönemde, esasen, Japonlar, kendi perspektiflerinden değil, Avrupa’nın 
gözünden Osmanlı coğrafyası ve tarihini anlamaya ve anlatmaya başlamıştır. Bu 
dönemden sonra Japonya, Osmanlı İmparatorluğu ile resmi ilişkiler kurmak için 
çalışmıştır. Fakat Japonya, İngiltere ve Fransa gibi Avrupa ülkeleri ile aynı şekilde, 
kapitülasyon şartıyla Osmanlı ile antlaşma yapmak istediği için iki taraf arasında 
resmi ilişkilerin kurulmasında başarılı olamamıştır. Bu yüzden İkinci Dünya 
Savaşı’nın sonuna kadar iyi ilişkiler kurmakta başarılı olduğu söylenemez. Sonuç 
olarak, Japonların yukarıda kısaca bahsettiğimiz dış kaynaklı “dünya görüşü”, Türk-
Japon ilişkilerini oldukça etkilemiştir diyebiliriz.
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SCRİPTİNG LANDSCAPE: 19TH-CENTURY 
OTTOMAN LANDSCAPE HİSTORY

» MARTHA MUNDY1, Richard Saumarez Smith2

1LONDON SCHOOL OF ECONOMİCS, Sur / m.mundy@lse.ac.uk
2American University of Beirut, Beyrut / rsmith@aub.edu.lb

Conservation and archiving of Ottoman records related to rural land 
and production extant in the government offices in the countries of 
the Arab mashreq, notably tax, tapu and nufus records, have been late 

in coming. Much has been lost although in recent years important steps in 
this direction have been taken in both Jordan and Lebanon. Scholars have a 
role to play in helping administrators, other scholars, and the general public 
to become aware of what such records can contribute to economic, social 
and landscape history. If to archivists and Ottoman historians, the late 19th 
century seems but yesterday, in terms of archival collections by September 
2018 even the latest of such records will be 100 years old, the standard 
maximum period for closure of archives that contain personal information. 
The extraordinarily rapid changes that agricultural life has seen in the region 
in the last half century make an appreciation of the relatively more sustainable 
forms of land-use of the 19th century of renewed interest. 

In this paper we explore what such registers can tell us of land use and indeed 
landscape at the level of a single large village in what is today South Lebanon, the 
village of Ansar in Iqlim Shaumar, Sayda Governorate. We are all familiar with the 
depiction of landscape by way of a contour map, a photograph or a painting. A 
cadastral plan forms part of the modern documentation of property. But it was not 
always so. For most types of landed property until the end of Ottoman rule, a plot 
was described in terms of its general location, its name, its borders to south, north, 
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east and west, its area, the type of crop grown on it, the quality of its soil, its value, 
and its present occupant, the person liable for paying demands, charges or taxes 
on the plot. The general question we ask in this paper is how good the older form 
of describing plots is for reconstructing historical landscapes. More reflectively 
we ask what different forms and procedures for identifying plots can tell us about 
kinds of governance.
 
The earliest extant records for the whole village are registers of 1868, although 
reference is made in individual cases once or twice to a registration in 1849, while 
the major register for the village to which all subsequent transfers in the tapu 
records refer is the register of assessment for wirko tax of 1893. The purpose of 
the register was to document who held which plots in all the lands of the village 
and how much tax they would be liable to pay the authorities. It was thus a social 
document which defined people’s relations to land and thereby to each other. We 
do not want here to discuss the relation between tax and title; suffice it to say that 
the 1893 tax register was used subsequently as the base to which transactions in 
land in the tapu office referred, and that the process of registering a transaction 
seems to have involved first a registration of entitlement to transact, based on 
the 1893 register. In other words, entries in the tax register became entries of 
entitlement.
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RUSYA FEDERASYONU DIŞ İŞLERİ 
BAKANLIĞI “RUSYA İMPARATORLUĞU 

DIŞ POLİTİKASI ARŞİVİ”NDEKİ 18. YÜZYIL 
OSMANLI DEVLETİ TARİHİ İLE İLGİLİ 

BELGELERE DAİR

» Tofig Mustafazade
Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi, Baku

tofig2014@rambler.ru

Rusya Federasyonu Dış Politika Bakanlığı’na bağlı “Rusya İmparatorluğu 
Dış Politika Arşivi’nde 18. yüzyıl Osmanlı tarihi ile ilgili belgeler 
esasen 26, 89 ve 90 no.lu fonlarda mühafaza olunmaktadır. Özellikle 

89 no.lu Rusya’nın Türkiye ile ilişkileri fonunu kaydetmek gerekir. Fonun 1 
no.lu listesinde 1720-1771’lı yılları kapsayan 947 dosya vardır. Dosyalarda 
Osmanlı sultanları, sadrazamlarının fermanları ve emirleri, Rusya ile Osmanlı 
Devleti arasında imzalanmış anlaşmaların metinleri, Rusya’ya sefer etmiş 
Osmanlı elçilerine dair dokümanlar, Türkiye’de bulunan rus temsilcilerinin 
raporları yer almıştır. Rus diplomasilerinin raporlarına Osmanlı Devleti’nin 
o dönemdeki iç durumu, onun komşu ülkelerle ilişkileri hakkında kıymetli 
bilgiler yansımıştır.

Örneğin, o dönemde Rusya’nın İstanbul’da diplomatik ajansı  olmuş İvan 
Neplyuyev’in 30 Eylül 1730tarihli raporunda 1730 yılı Patrona Halil ihtilâli hakkında 
ayrıntılı, bir çoğu diğer kaynaklarda rastlanmayan bilgiler vardır. Neplyuye’ve 
göre Sadrazam Paşa Nevşehirli eylencelerde geçirerek devlet sınırlarını 
savunmayı umursamıştır. Aynı zamanda Osmanlı hükumeti Tebrizi gönüllü olarak 
Safevilere kaytarırken bu şehir alınırken orada ev, dükkan ve kervansaray satın 
almış siviller ve yeniçeriler kendileri tarafından ödenilen paranın iadesini taleb 
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ederek ayaklanmıştılar. Sonrası ayaklanma İstanbul’a da sızmıştır. Neplyuyev’in 
raporundan bu da anlaşılmaktatır ki, ilgili görevliler zamanında uygun tedbirler 
almakla bu ayaklanmayı bastıra bilirdiler. 

Diğer bir örnek: Rusya’nın İstanbul’daki büyükelçisi Stahiyev II.Katerina’ya Kasım 
1776 yılında yolladığı raporda yazıyor ki, Rusya ile savaşta yenilgi Ekim-Kasım 
aylarında İstanbul’da ahali arasında büyük memnuniyetsizlik yaratmıştı. Sadece 
Ramazan bayramı halkın kazabini bir az yumşaltmıştı. Stahiyev rapora ilavede 
kıyamçı Ali Tahir’in tutuklanması ve cezalandırılması hakkında ayrıntılı bilgiler 
sunmuştur.
 
1721-1733’lü yılları kapsayan, 15 dosyadan oluşan 2 no.lu ve 1734-1800’lü yılları 
kapsayan, 21 dosyadan oluşan 7 no.lu listelerde Osmanlı sultanları, sadrazamlarının 
Rusya İmparatorları ve bakanlarına fermanları ve mektupları yer almıştır.
 
1723-1819’lu yılları kapsayan, 2304 dosyadan oluşan 8 no.lu listede Sultan III. 
Mustafa’nın II. Katerina’ya yazdığı ferman, Osmanlı İmparatorluğu’nda bulunan rus 
diplomasilerinin raporları ve çeşitli bilgileri içeren belgeler vardır.
 
“Kolçak Paşa’nın Arşivi” adlı 1654-1737’li yılları kapsayan 26 no.lu fonda 2560 
dosya vardır. Bu fondakı belgeler Osmanlı’nın Hotin Valisi İlyas Kolçak Paşa’nın 
arşivinde bulunmuş, 1735 yılında rus ordusu aniden Hotin’i istila ederken rusların 
eline geçmiştir. Bu belgelerde Osmanlı sultanları ve sadrazamlarının Kolçak 
Paşa’ya fermanları ve mektupları, Hotin valisi, Moldova (Boğdan), Valaş ve Kırım 
hükümdarlarının yazışmaları toplanmıştır.
 
90 no’lu “Konstantinopol (İstanbul) Misyası” adlı fonda 1502-1801’li yıllara aid 
1495 dosya vardır. Bunların sırasında sadrazamların ve rus bakanlarının notaları, 
iki ülke arasında imzalanan anlaşmalar, elçilerin konsoloslarla mektuplaşmaları, 
diger görevliler arasındaki yazışmalar vardır. Örneğin, 3 no.lu dosyada I. Petro ve 
I. Katerina ile sultan III. Ahmet ve I. Mahmud’un yazışmalarını yansıtan mektupları 
kaydetmek olur.
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TÜRK TARİH KURUMU
ARŞİVİ VE İŞLEYİŞİ 

» Semiha Nurdan
Türk Tarih Kurumu, ANKARA / bengusema@gmail.com

12 Nisan 1931 tarihinde kurulan Türk Tarih Kurumu, Atatürk’ün bizzat 
direktifleri üzerine kurulmuştur. Gazi Mustafa Kemal, Türk ulusunun 
yüceliğine ve üstün uygarlık kabiliyetine inanmış bir lider olduğu 

için Türk ulusunun yalnız savaş meydanlarında değil aynı zamanda bilim 
dünyasında da kendisini göstermesi gerektiğine inanmıştır. Bu sebeple; Türk 
milletinin tarihini yabancılardan öğrenmesini değil, kendisinin araştırarak 
bulmasını istemiştir. Türk Tarih Kurumu’nun temel amaçları arasında 
“bilginin kaynağına ulaşmak ve ulaştığı bilgiyi dünya bilim insanları ile 
paylaşmak” yer almaktadır.

Türk Tarih Kurumu Arşivi, Kurumun, kuruluş tarihi ile birlikte çalışmalarına 
başlamıştır. Arşivimizde bulunan materyallerin tarih aralığı 1850’lerden 1960’lı yıllar 
arasını kapsamaktadır. Materyaller, genellikle mektup, rapor, defter, özlük dosyası 
ve şahıs arşivi niteliğinde materyallerdir. Özellikle kurum üyelerinin arşivlerini 
bağışlamaları, arşivin materyallerinin nüvesini teşkil etmiştir. Arşiv de bulunan 
belgelerin ve fotoğrafların genel özelliği Genel Kurmay Başkanlığı Arşivinin (ATASE) 
devamı niteliğinde belgeleri ve fotoğrafları içermektedir.
 
Arşivimizin temel görevleri ikiye ayrılmaktadır. Arşivimizde bulunan materyallerin 
tasniflenmesi ve araştırmacıya sunulması olarak. Arşiv malzemelerinin kolaylıkla 
bulunması ve kullanılabilmesi için dosya planı esas alınarak belgenin belli bir düzen 
içerisinde araştırmacıya hazır hale getirilmesi işlemine tasnif denilmektedir. Bu 
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işlem kaba ve analitik tasnif olmak üzere iki aşamada gerçekleştirilmektedir. Kaba 
tasnif çalışması; evrakların tek tek elden geçirilerek ait olduğu yerin belirlenmesi 
ve gruplandırılması, gruplandırılan evrakların dosya numarası verilmesi, arşiv 
kaşesinin basılması, kutulara yerleştirilmesi ve depoya kaldırılması işlemidir. 
Analitik tasnif ise belgenin birçok açıdan ele alınarak belgenin analizinin yapılma 
işlemidir. Burada amaç; “belgenin kimlik bilgilerinin oluşturulması, (yer numarası) 
belgenin yazılış gayesi, kim tarafından yazıldığı, ne zaman yazıldığı” gibi belgede 
geçen bilgilerin, çıkarılarak bilgisayar ortamında bulunan sisteme aktarılmasıdır. 
Bu işlemlerin hepsinde belgeye sadık kalınmaktadır. 

Arşivimizin bir diğer işi ise araştırmacı hizmetidir. Bu hizmet analitik tasnifi biten 
evrakların bir sistem üzerinden araştırmacıya sunulması işlemidir. Araştırmacı bir 
dilekçe ile Kurumumuza başvurduğu takdirde Kurumumuz Arşivinde araştırma 
yapabilmektedir. Ayrıca Arşiv Biriminin görevleri arasında gelen yazıların 
cevaplanması, günlük gazetelerden Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumuna 
bağlı kurumların haber takibini yapmak ve kayda değer haberleri alıp arşivlemekte 
yer almaktadır. 



265

ARŞİVLERDE DİJİTAL FIRSATLAR VE 
DİJİTAL HİZMETLERİN ARAŞTIRMA 

SÜREÇLERİNE YANSIMALARI: BELLEK 
KURUMLARINDA ORTAK GİRİŞİMLER

» Hüseyin Odabaş
Çankırı Karatekin Üniversitesi Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü, Çankırı

odabashuseyin@gmail.com

Arşivler, belgelerin gelecekte erişilebilir olmasını ve muhafaza edilmesini 
sağlayan kuruluşlar olarak yüzyıllardır toplum yaşamının önemli kuruluşları 
olarak hizmet verirler. İş süreçlerinin ve doğal olarak bu süreçler içerisinde 

üretilen ürün ve hizmetlerin dijitalleşmesiyle birlikte yüzyıllardır bilinegelen 
ve uygulanmakta olan kural ve yöntemler dönüşmüş ve dönüşmeye devam 
etmektedir. Dijital devrim adıyla anılan bu dönüşüm, kamu hizmeti veren her 
örgütte olduğu gibi arşivleri de etkisi altına almıştır. Arşivler, arşiv vasfı kazanan 
fiziki belgelerin önceden belirlenen kurallar dâhilinde derlenmesi, düzenlenmesi, 
kullanıma hazır hale getirilmesi, ayıklanması ve korunması gibi uzun zamanlar 
boyunca bilinen arşiv hizmetlerini yerine getirmektedir. Dijitalleşme ile birlikte 
söz edilen iş süreçlerinin her biri ile ilgili uygulanagelen kural ve yöntemler, 
dijital nesnelerin yapısına uygun biçimde dönüştü ve∕veya dönüşmeye devam 
etmektedir. Dijitalleşmenin uzak mesafeli kamu hizmetlerini olanaklı kılması 
ve kamu kurumlarında e-devlet uygulamalarının hayata geçmesiyle birlikte, 
belgenin tanımı, biçimi, yönetimi, güvenliği, güvenirliği, yasal dayanakları, 
sorumluları ve farkındalığı gibi pek çok hususta bilinenlerin yenilendiği ve eski 
yöntemlere∕bilinenlere karşı mücadelenin başladığı bir döneme girilmiş oldu. 
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Belge tanımlamadan, düzenlemeye, erişimden ayıklamaya kadar iş süreçlerinde 
yaşanan dönüşüm, arşivlerde belirsizliklere ve hatta sorunlara neden olsa da, bazı 
kronik sorunların ortadan kalmasına yönelik fırsatları da beraberinde getirmiştir. 
Arşiv kurumlarının ulusal ve uluslararası düzeyde birbirlerini daha iyi tanıma fırsatı 
yakalamasının yanında, verilen hizmetlerin kalitesini artıran bir rekabet ortamının 
doğması da mümkün olmuştur. Örneğin arşivlerin diğer bellek kurumlarıyla 
ortak dijital platformarda bütünleşik hizmetler vermesi, arşiv kayıtlarının ortak 
platformlarda harmanlanabilmesi ve bunların bir soncu olarak araştırmacıların 
daha kaliteli erişim hizmetinden yararlanabilmesi dönüşümün sunduğu 
fırsatlardan bazılarıdır. Çalışmada dünyada dijitalleşme ile birlikte arşivlerde 
gözlemlenen dönüşüm ve dönüşümün hizmetlere yansıması irdelendikten sonra, 
dünyada özellikle ulusal arşiv kurumlarının geliştirdikleri dijital hizmetler ve 
özellikleri hakkında değerlendirmeler yapılacaktır. Daha sonra bellek kurumlarının 
öncülüğünde geliştirilen ortak platformların durumu ve araştırma süreçlerine 
yansımaları hakkında bilgiler verilecektir. Çalışmada Türkiye’de sürdürülen arşiv 
hizmetlerinin durumu değerlendirildikten sonra, söz konusu hizmetlerin ulusal 
ve uluslararası platformlara entegrasyonunu da içerecek biçimde geliştirilmesine 
yönelik önerilerde bulunulacaktır. 



267

OTTOMAN HERİTAGE İN BOSNİA AN 
HERZEGOVİNA- SHARİ’A COURT OF 

SARAJEVO (1878-1916.)

» Fuad Ohranovic
Sarajevo Historical Archives, Sarajevo / fuad.ohranovic@hotmail.com

The Sarajevo Historical Archives The preservation of the Sharia Court 
of Sarajevo from the period 1878-1916. This valuable archive provides 
important information about everyday life in Sarajevo during this 

period. This archival material refers to inheritance cases, marriage and 
divorce, data on the death of the inhabitants of Sarajevo, etc. From these 
documents we get information about everyday life in Sarajevo, travel abroad, 
emigration from BiH, etc. The archival material is in Ottoman, German and 
Bosnian languages. The material has been taken over to the archive in 1948 
and its archive processing started in 2015.

Besides the documents, there are 45 manuscripts-books of the sharia courts (sigils) 
written in the Ottoman language and the Arabic script in the Shari’a court. One 
part of these manuscripts are incomplete, and unfortunately in the decay phase. 
For the total of 45 sigils, 25 of them relating to Sarajevo Sharia Court, 14 sigils 
relating to Visoko sharia court, and six to Court of Livno. 

 In terms of content, these sigils include items related to civil and family law. The 
most common are the presentations, weddings and divorces, and debt relations. 
Some of the documents are also included in the documents.
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 The dimensions of the Sarajevo Sharia Court are 48 x 18 cm in size, some of which 
are decaying with scattered sheets. Contains from 140 to 180 sheets. In most of 
these manuscripts, leaves are moistened with moisture and are difficult to separate. 
The processing of these prior historical remediation, and then digitization to avoid 
further decay of these important historical sources. The sigils of the Sarajevo Sharia 
Court are from the period 1878-1918. 

The sigils of Sharia Court in Visoko are different in shape to Sarajevo sigils. The 
sizes were 34 x 21 cm (8 pcs) and 49 x 30.5 cm (6 pcs) with preserved edges, except 
for one form of unbound paper sheets. These sigils include the period from 1878-
1893. yea.

It is the same as the Livno Sharia Court. It is the same as the Livno Sharia Court. 
Three notebooks are 34.5 x 21 cm format and two notebooks of 42 x 17 cm format. 
It has a smaller number of sheets, from 8 to 50 sheets per manucript, total of 217 
sheets. These six manuscripts of the Livno Shariah court were the oldest in the 
fund, and they originated from the period from 1872 to 1885.

This archive contains useful information for studying the history of Sarajevo and 
Bosnia and Herzegovina in the 19th and 20th centuries. This information tells us 
how the citizens of Sarajevo traveled to school outside Bosnia and Herzegovina, 
traveled to the Hajj in Mecca, and went to Istanbul and Vienna. They give us 
information about some family conflicts, the division of the heirs, etc. They give 
us information about the orphans and their properties, as well as about widows. 
Unfortunately, the conditions for keeping this fund are not good, although he 
was among the first to be admitted to the Archive. Until the 1990s, this may have 
been the result of the communist ideology that viewed religion as a backward 
phenomenon, and the Shari’a court acted according to the Shari’a-religious law.
This material occupies about 1000 archive boxes, and in the following years it is a 
great deal of archival processing is awaiting us.
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KÜLTÜREL MİRASIN GELECEĞE 
AKTARILMASINDA FOLKLOR ARŞİVLERİ: 

OSMANLI COĞRAFYASI MODELİ

» Hatice İnci Önal1, A. Nuray Önal2

1Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü, ANKARA
2Hacettepe Üniversitesi, ANKARA

onal@hacettepe.edu.tr, onal@hacettepe.edu.tr

Folklor arşivleri, kültürel mirasın belgelenmesini ve korunmasını görev 
edinerek gelenekleri içeren bilgileri araştırırlar, toplarlar, korurlar, 
açıklarlar, araştırmacılara sunarlar, kullandırırlar ve halkın ilgili bilgiye 

ulaşabilmesi için gereken yolları geliştirirler. Genel olarak arşivlerdeki belgeler 
ve özellikle folklor arşivlerindeki materyaller kültürel geleneklerin depoları 
olarak ele alınmaktadır. Folklor (halk bilimi) çalışmaları ve arşiv konuları 
Türkiye’nin maddi ve manevi kültür unsurlarını, geleneklerini, inançlarını, 
hikâyelerini ve destanlarını ön planda tutarak folklor arşivi kavramını daha 
ileriye taşımaktadır. 1920 yılında Millî Eğitim Bakanlığı halk bilimi ürünlerini 
ve folklor araştırmalarını kendi bünyesine dahil etmiştir. Millî Eğitim 
Bakanlığı tarafından uygulanacak amaçlar arasında folklor çalışmalarını 
geliştirmek ve desteklemek, folklor derleme gezileri organize etmek, halk 
müzesi ve folklor arşivi kurmak gibi faaliyetler bulunmaktadır. 1938 yılında 
Ankara Üniversitesi Dil Tarih - Coğrafya Fakültesi içinde Türk Folklor Arşivi 
kurulmuştur. 1950 yılından sonra üniversitelerde folklor konulu araştırmalar, 
yayınlar ve yayınları toplayan arşivler önem kazanmıştır. Türkiye’de Folklor 
arşivlerinde yer alan materyaller kendi içinde bazı bölümlere ayrılmaktadır. 
Arşivlerde yer alan materyallere ulaşımı kolaylaştıran kategoriler yardımıyla 
düzenlemeler yapılmaktadır Bu kategoriler şu şekildedir; 

•	 Çevre	ile	ilgili	olanlar:	Yerleşim	yerlerinin	tarihi,	kültürel	eserler	hakkında	bilgiler,	
eğlence alanları, ziyaret ortamları hakkındaki konulardan oluşmaktadır. 

•	 Âdetlerle	 ilgili	 olanlar:	 Evlenme	 âdetleri,	 aile	 hayatı,	 akraba	 ilişkileri,	 yemek	
kültürü, cenaze törenleri gibi konuları kapsamaktadır.
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•	 İnançlarla	ilgili	olanlar:	Sağlık,	hastalık,	ölüm,	çocuk	terbiyesi,	iyilikler,	kötülükler	
ve benzeri konulardaki inanışlar bu alana girmektedir. 

•	 Giyim-kuşamla	 ilgili	 olanlar:	 Yaşlara,	 özel	 zamanlara,	 inanışlara,	 mevsimlere	
göre seçilen giyimler hakkındaki materyaller bu başlık altında bulunmaktadır. 

•	 Hikâye	ve	masallarla	 ilgili	olanlar:	Günlük	anılar,	hikâyeler,	masallar,	efsaneler,	
dini menkıbeler bu kategoride toplanmaktadır. 

•	 Tiyatro	 sanatı	 ile	 ilgili	 olanlar:	 Güncel,	 geleneksel	 ve	 tarihi	 tiyatro	 gösterileri	
hakkında toplanan materyaller bu kategoride yer almaktadır. 

Türkiye’de folklora yönelik araştırma materyalleri depolarda, arşivlerde ve 
etnografya arşivlerinde uzun süredir hem muhafaza edilmekte, hem de kullanıma 
sunulmaktadır. Ancak, Türkiye’deki folklor arşivlerinin verdikleri hizmetler topluma 
yeterince tanıtılmamıştır. Bu bildiri, Türkiye’deki folklor arşivlerini ve koleksiyonlarını 
tanıtmakla birlikte bu merkezlerde yapılan çalışmaların kütüphanecilik ve 
arşiv yönetimi alanlarına gerek kuramsal, gerekse uygulamalardaki etkilerini 
açıklayacaktır. Geçmişten gelen kültürün etkilerini somut olarak görmek amacıyla 
Osmanlı coğrafyasındaki folklor arşivleri ve onların hizmetleriyle bağlantı kurabilme 
önem kazanmaktadır. Günümüzde her biri bağımsız devlet olan 26 Osmanlı 
coğrafyası ülkesinin folklor arşivlerindeki genel durum ortaya çıkarılacaktır. 
Türkiye’deki ve Osmanlı coğrafyasındaki ülkelerin başarılı uygulamalarına önderlik 
edecek çalışma modeli önerilecektir. Böyle bir modeli destekleyecek bilim 
alanlarının başında bilgi ve belge yönetimi, arşivcilik, halk bilimi, tarih, Türk dili 
ve edebiyatı, antropoloji ve diğer ilgili bilimler gelmektedir. Folklora yönelik arşiv 
materyallerinin tasnifi, korunması, erişimi ve elektronik ortama aktarılması gereği, 
hizmetler için gereken uzmanlık alanlarını çeşitlendirmektedir. Folklor arşivlerinde 
çalışacak personelin eğitimsel niteliklerinin ne kapsamda olacağı tartışılmaktadır. 
Gerçekleştireceğimiz kapsamlı çalışmalar folklor arşivlerinin kültür, arşivcilik, 
teknoloji ve eğitim alanlarındaki somut başarılarına yol gösterecektir. 

Anahtar Kelimeler: Folklor arşivleri; Türkiye; Osmanlı Coğrafyasında Kültürel miras 
ürünleri.
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OSMANLI ÜLKESİNDE DEMİRYOLU 
İNŞASININ HUKUKİ DAYANAĞI:

İMTİYAZ USULÜ

» Seda Örsten Esirgen
Ankara Üniversitesi Hukuk Fakültesi, Ankara / orsten@law.ankara.edu.tr

Osmanlı Devleti’nde XIX. yüzyılın ortasından itibaren inşa edilmeye 
başlanan demiryollarının hukukî temeli, günümüz idare hukukunda 
“yap-işlet-devret modeli” olarak uygulanmakta olan imtiyaz usulüne 

dayanmaktadır.

Avrupa’da XIX. yüzyılın başında ortaya çıkan imtiyaz usulü, kısa zaman içinde 
Osmanlı Devleti’nde demiryolları başta olmak üzere tramvay, elektrik, havagazı, su 
dağıtımı gibi hizmetlerde geniş uygulama alanı bulmuştur.

Osmanlı Devleti’nde imtiyaz usulüne başvurulmasında ülkenin içinde bulunduğu 
iç ve dış, siyasal ve ekonomik çeşitli koşulların etkisi vardır. Benzer şekilde 
imtiyaz usulünün uygulanmasında da söz konusu koşulların süreci doğrudan 
yönlendirdiği görülmektedir. Bu açıdan imtiyaz usulüne dayanılarak inşa edilen 
demiryolları, siyasal, ekonomik ve toplumsal açıdan Osmanlı Devleti’nde kısa 
sürede büyük ölçekli etkiler yaratmıştır. Ancak hukuk tarihi açısından ortaya çıkan 
etki ve sonuçların diğer alanlara göre gölgede kaldığı söylenebilir. Oysa demiryolu 
imtiyaz sözleşmelerinde yabancı imtiyaz sahiplerine tanınan hak ve yetkilerin 
(örneğin kilometre garantisi, maden çıkarma ve arkeolojik eser araştırma) ülkeye 
öngörülemeyen zararlar verdiği ileri sürülmektedir.
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Tebliğ çerçevesinde imtiyaz usulü ile ilgili mevzuat da göz önünde bulundurularak, 
öncelikle demiryolu imtiyaz sözleşmelerinin hukukî özellikleri değerlendirilecek; 
ardından arşiv belgeleri ışığında sözleşmelerde tarafların hak ve yükümlülüklerine 
ilişkin dikkat çekici örnekler incelenecektir.
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ŞAM ŞER’İYYE SİCİLLERİ VE 
EVAMİR-İ SULTANİYE TASNİFİNİN 

DEĞERLENDİRİLMESİ

» Mustafa ÖZTÜRK
Fırat Üniversitesi İnsani ve Sosyal Bilimler Fakültesi Tarih Bölümü, ELAZIĞ

mozturk@firat.edu.tr

İdarî, iktisadî ve sosyal bakımdan çok önemli olan Şam vilayeti, Osmanlı 
kültürünün en önemli hazinelerini barındırması bakımından da çok 
önemli bir merkezdir. Merkezü’l-Vesâki’t-Tarihiye (Tarihi Vesikalar 

Merkezi), Şam, Halep, Hama, Hums’a ait sicilleri ihtiva eden çok önemli 
bir merkezdir. Şam Sicillerinin suretleri İSAM’a kazandırılmıştır. Sicillerin 
kataloğuna İSAM sitesinden ulaşılabilir. Bu bakımdan biz tebliğimizde bütün 
sicilleri tanıtmak yerine, bazı örnekler vererek, 18. yüzyılın sonlarından 
itibaren tasnif edilen ve merkezden gelen bütün emir ve beratlar ile 
askerîlerin terekeleri, arzuhaller, nasblar, vakıf ve vilayet muhasebe defterleri, 
19. yüzyılın sonlarından itibaren de her hususa dair yayınlanan kararnameler 
ve nizamnameleri ihtiva eden ve 13 cilt olan Evâmir-i Sultaniye tasnifini 
değerlendireceğiz.

 Evamir-i Sultaniye serisi 13 cilt olup 1780-1910 (1194-1328) yıllarına ait belgeleri 
ihtiva etmektedir. Ancak bu tarihler kesintisiz değildir, aralarda önemli eksiklikler 
vardır. Bütün şer’iyye sicillerinde sicil-i mahfuz ve sicil-i mahfuz defterlü bölümleri 
bulunmakta, mahallinde geçen belgeler ile merkezden gelen emir ve beratların 
aynı deftere kaydedildiği bilinmektedir. Fakat Şam sicilleri 18. yüzyılın sonlarından 
itibaren ferman, berat, muhasebe ve askerî terekelerin ayrı tasnif edilmiş ve bu 
tasnif Evâmir-i Sultaniye adı verilmiştir. 
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Bu tasnifin teferruatı tebliğde verilecektir. Şimdilik konuyu şu şekilde 
özetleyebiliriz: Evâmir-i Sultaniyelerdeki ferman ve beratlar Türkçedir. Bazen 
Arapça vakıf muhasebelerine rastlanmaktadır. Belgeler ve sayfalar Arşiv idaresi 
tarafından sonradan numaralandırılmıştır. Muhtevasından bazı örnekler vermek 
gerekirse; askerî terekelerin varislerine taksimi, Osmanlı kadınlarının İranlılarda 
evlendirilmemeleri, izinnâmesiz nikâh kıyılmaması, Yeniçeri Ocağının kaldırılması, 
Şam Patriğine verilen berat, Azm-zâde Abdullah Paşa’nın terekesi, beratlı tüccarlar 
ile altın nizamı hakkında fermanlar gösterilebilir. 19. yüzyılın sonlarına ait ciltlerde 
Suriye Vilayeti ve Beşinci Ordu ile yapılan yazışmaların suretleri, arzuhaller dikkat 
çekmektedir.
 
 1844-1845 (1260-1261) tarihli ve 5 numaralı cilt, diğerlerinden mahiyet itibariyle 
ayrılmaktadır. Bu defter Vilayet Meclis Karar Defteridir. Vilayet Meclisine yansıyan 
şikâyetlerle ilgili alınan günlük kararları ihtiva etmektedir. Kararların büyük 
çoğunluğu Arapçadır, bazı Türkçe kayıtlara da rastlanmaktadır. Kararın en başında 
toplantı tarihi verilmektedir. Daha sonra arzuhal veya şikâyet kaydedilmiş, 
en sonunda da karar yazılmıştır. Bu defter elimizdeki tek örnektir. Bu defterin 
incelenmesinden anlaşılacağı gibi, Şam Vali, Kadı, Dizdar gibi yöneticilerin dışında 
Vilayet Meclisinin de doğrudan idareye dahil olduğu söylenebilir.
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TRABZON KADI SİCİLLERİNDE 
MÜLKİYETLE İLGİLİ KAYITLAR (1735-1768)

» Temel Öztürk
Karadeniz Teknik Üniversitesi, Trabzon / tozturk61@gmail.com

Osmanlılarda toprak mülkiyeti büyük oranda devletin kuruluş 
dönemindeki savaş ekonomisine göre şekillendi. Bu dönemde 
en önemli kaynak olarak toprağın devletin kontrolünde olması 

kaçınılmazdı. Zira tarıma dayalı ekonomik bir yapıda toprak mülkiyeti 
ve tarım üretiminin organizasyonu hayati bir rol üstlenmekteydi. Timar 
sisteminin çekirdeğini oluşturduğu bu yapıda her ne kadar mülkiyetin devlete 
ait olduğu düşünülse de Müslüman halkın himayesinde bulunan taşınmazlar 
özel mülkiyet kapsamındaydı. Gerek şehirlerde gerekse köylerde ev ve arazi 
gibi bu tür gayr-i menkullerin tümünde özel mülkiyet uygulaması esastı. 
Bunun dışındakiler miri yani devlete ait iken gelirleri hayır kuruluşlarına 
tahsis edilen vakıflar da farklı bir uygulamayı ortaya koydu. Ayrıca atıl duran 
mevat ve kamu yararına tahsis edilen metruk araziler de bu sistemin içine 
dâhil oldu. Ancak bu sistem devletin ihtiyaçları ölçüsünde zamanla ciddi 
değişiklikler geçirmiştir. Haliyle bu değişiklikler kendi içerisinde farklı 
hukuki kaidelerin ortaya çıkmasına zemin hazırlasa da farklı belge türlerinin 
de gelişimine yol açtı. Durumun taşra üzerinden takip edilebilmesi kuşkusuz 
mülkiyetle alakalı kayıtlar yanında devletin içerisindeki değişikliklerin ön 
plana çıktığı dönemleri de hassas hale getirmiştir.

Araştırma dönemi olarak 18. yüzyılın ortaları seçilmiştir. Yaklaşık 33 yıllık bir 
süreçte hem yüzyılın ilk yarısından hem de ikinci yarısından örnekler verilmeye 
çalışılacaktır. Tarih aralığının tespitinde devletin 18. yüzyıldaki yenileşme hareketleri 
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ve bunların toplumsal yapı üzerindeki etkileri sonucu ortaya çıkan değişikliklerin 
bu dönemde oldukça fazla oluşu da etkili olmuştur. Gerek askeri sistem gerekse 
toprak tasarrufu üzerindeki uygulamalara paralel olarak ayanlık gibi farklı sosyo-
ekonomik zümrelerin de doğuşu bu yüzyılda devletin mülkiyet dengelerini 
zorlamıştır. Bu minvalde irdelenen tarih aralığı devletin ciddi bir savaşla karşı karşıya 
kaldığı 1768 yılına kadarki zamanda geniş bir barış dönemini içerirken 1735-1739 
arasındaki kısmi kazançları ortaya koyan bir savaş dönemi yanında İran’la olan 
kısa bir mücadeleyi de kapsamaktadır. Böylece hem barış hem de savaş zamanı 
Anadolu’nun önemli liman kentlerinden biri olan Trabzon’daki kadı sicillerinde 
karşılaştığımız mülkiyetle ilgili kayıtlardan örnekler verilecektir.
 
Trabzon bahsi geçen dönemde hem nüfus artışı hem de ekonomik gelişimi 
sayesinde mülk edinme açısından bir cazibe merkezi olma özelliğini ortaya 
koyarken bunların hangi kayıtlar altında kadı sicillerine yansıdığı irdelenmeye 
çalışılacaktır. Zira tarihi perspektiften bakıldığında sosyal tarihten kültür ve 
ekonomik tarihe kadar birçok veriyi bünyesinde bulunduran kadı sicilleri mülk 
edinebilme, mülk sahibi olma ve mülkü tasarruf edebilme yönüyle farklı tarzda 
mülkiyetle ilgili kayıtları da kendi içerisinde bulundurmaktadır. Bunların başında 
hüccetler, şer’i ilamlar ve tereke kayıtları gelmektedir. Çalışmada kadı sicillerindeki 
bu ve mülkiyetle ilgili diğer kayıtlar irdelenirken onların içeriği, diplomatik 
özellikleri ve mülkiyet açısından önemlileri üzerinde durulacaktır. Haliyle böyle bir 
çalışmada yöntem olarak öncelikle sicillerdeki mülkiyetle alakalı kayıtlar taranacak 
ve bunlardan önem arz edenler üzerinde durulacaktır. Buradaki önem sırası 
mülkiyetin cinsi açısından ve diplomatik yapısından tahlil edilecek olup benzer 
yapılardakilerden örnekleme sistemiyle hareket edilecektir. Zira takdir olunmalıdır 
ki; benzer yapıdaki kayıtlar birbirinin tekrarı niteliğinde olup çalışmanın zaman 
dilimi içerisinde hacimsel olarak da bu yolla bir sınırlandırılmayı gerekli kılmaktadır.
 
Anahtar Kelimeler: Osmanlılar, Mülkiyet, Trabzon, Kadı Sicilleri
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TUNUSLU HACI AHMED’İN İKİ AYRI 
ARŞİVDE BULUNAN ESERLERİ: HARİTA VE 

COĞRAFYA RİSALESİ

» Nazan Özür
Çankırı Karatekin Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Coğrafya Bölümü, Çankırı

nkozur2@hotmail.com

Arşivden çıkan haritalar, cevapladıkları sorulardan daha fazlasını sorarlar. Piri 
Reis’in haritası Osmanlı Arşivleri düzenlenirken ortaya çıkmıştı. Topkapı Sarayı 
Arşivleri’nin Atatürk tarafından verilen emirle düzenlenmesi sırasında, çizilmesi 
(1513) üzerinden 416 yıl geçtikten sonra bulundu. O sırada Türkiye’de olan Paul 
Kahle başta olmak üzere yabancı uzmanlarının dikkatini çekti ve hızla dünya bilim 
çevrelerinin gündemine geldi. Haritanın ortaya çıkması bazı sorulara cevap olsa 
da birçok yeni soruyu da beraberinde getirdi. Aradan geçen zaman içinde yapılan 
araştırmalar, haritanın birçok özelliğinin ortaya çıkmasına, bazı soruların cevap 
bulmasına imkan verdi. Soruların büyük çoğunluğu teknik konular ve haritanın 
çizildiği dönem ile ilgili olsa da gizemli yönler de dikkatlerden kaçmadı. Kimileri, 
harita üzerinde Aziz Brendan’ın resimlenmesini, kimileri de uzaylıların bu işteki 
rolünü merak ettiler. Piri Reis’in haritası (1513), halen geride kalan birçok sorunun 
cevaplanmasını beklemektedir. Bir diğer unutulmuş harita, Venedik arşivleri içinde, 
18. yüzyılın sonlarında ortaya çıktı. Önce haritanın tahta kalıpları bir sandığa 
kilitlenmiş olarak bulundu. Harita, başka bir ülkenin arşivinden çıkmasına rağmen 
doğrudan dönemin Osmanlı Devleti ile ilgili birçok bilgi içermekteydi. Osmanlı 
Venedik ilişkileri, haritacılık tarihi ya da keşifler sonrası yenidünya düzeninin 
başlangıcı açısından bu haritanın, tarihçi, coğrafyacı, sanat tarihçisi, kartograf ya da 
ekonomistlerin dikkatlerini çekmesi son derece doğaldı. Elbette üzerinde taşıdığı 
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bilgiler kadar, çok kritik soruları da beraberinde getirdi. Piri Reis’in haritası gibi o 
da hazırlandıktan çok sonra keşfedilmişti. Tunuslu Hacı Ahmed’in Haritası olarak 
bilinen harita, dünya bilim çevrelerinin dikkatini 1795’te Venedik Onlar Konseyi’nin 
arşivinden çıkan bir sandık vesilesi ile çekti. Haritanın baskı kalıpları bu sandık içinde 
kilitlenmiş olarak bulundu (Fabris, 1993, s.31). Aynı tarihte kalıplardan 24 adet 
baskı alındı. Hemen, dönemin kartograf ve coğrafyacısı Armand Pascal D’Avezac 
(1798-1875) tarafından incelendi (Barthe, 2008). Haritanın üzerinde, matematikçi 
Simone Stratico ve oryantalist Simone Assemani tarafından yapılan incelemelerde, 
düzlemkürenin∕projeksiyonunun Avrupa kökenli olduğu ilk kez dile getirildi (Fabris, 
1993, s.33). İlgi çekmesinin, kalp şeklinde olmasından çok daha fazla nedeni vardı.
Bu tarihten sonra harita hakkındaki ilk yayınlar da ortaya çıkmaya başladı. Haritayı 
yapan Tunuslu Hacı Ahmed’in tanınmamış bir eseri daha vardı. Bu eser Oxford Old 
Bodlenian kütüphanesinde bulunan 19 varaklık bir yazmaydı. Yazma tıpkı harita 
gibi uzunca bir süre kimsenin dikkatini çekmemişti. Bu konuda çok az bilgi veren 
bir iki kaynak sadece yazarın bir eserinin daha olduğu belirtiliyordu. Yazmanın 
içeriği ve nasıl o kütüphaneye gittiği bilinmiyordu. Tıpkı harita gibi bu metin de 
konunun uzmanlarınca farklı niteliklerine göre tetkik edilmemişti. Bu çalışmada, 
Tunuslu Hacı Ahmed Haritası ve Coğrafya Risalesi ile ilgili olarak mevcut bilgilerden 
hareketle bulunan arşiv belgeleri ışığında ulaşılan yeni bilgiler paylaşılacaktır. 

Anahtar kelimeler: Harita, Tunuslu Hacı Ahmed Haritası, Osmanlı coğrafyacılığı, 
coğrafya tarihi.
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BUİLDİNG AN EVENT-BASED ONTOLOGY 
MODEL FOR HİSTORİCAL COLLECTİONS 

AND ARCHİVAL DESCRİPTİONS

» Eun Gyung Park
McGill University, School of Information Studies, MONTREAL / eun.park@mcgill.ca

Archival collections are primary sources with historical, informational, 
and cultural values and have been accumulated over many years. They 
usually consist of large amounts of text and the existing standards to 

describe them tend to be bibliographic in nature. In a traditional approach, 
it is difficult to clearly organize, connect and represent their historical 
information on the web. To overcome these problems, the Linked Data 
approach is used to connect information on the web to build a semantically 
linked web. The linked data approach has a significant impact on presenting, 
modeling, and visualizing archival collections at cultural heritage institutions. 
It makes them more searchable, accessible and better connected for use. 
Linked data is made possible by using semantic web technologies, including 
ontologies described by knowledge representation languages, e.g. OWL 
(Web Ontology Language), Uniform Resource Identifiers (URIs), HyperText 
Transfer Protocol (HTTP), Resource Description Framework (RDF), etc. 
This presentation demonstrates two examples from the projects to adopt 
Semantic web and ontology technologies to represent and connect historical 
collections. 

The first example is the Making Publics II Project for building a repository in RDF with 
databases of people, places, and artifacts taken from documents about the public 
in early modern Europe in the years 1500-1700 (http:∕∕makingpublics.mcgill.ca). The 
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procedures involved in building the repository are: 1) to recognize named entities 
for people and places; 2) to design, in triple statements of RDF; 3) to generate XML 
files for each entity; 4) to load them into a repository. The second example is on the 
application of ontologies to archival descriptions. Specifically, to better present 
existing archival descriptions, an event-oriented ontology is built. The procedures 
of building the ontology include: 1) identifying entities from archival descriptions; 
2) extracting events from the entities; 3) identifying their relations with entities; 4) 
based on the relationships, modeling the event in RDF; and 5) implementing the 
event ontology in RDF and OWL. The contributions of these projects will improve 
the retrieval and search of historical information, restructure the information in 
structured and connected relationships and disseminate texts into linked data for 
a community of collaborative researchers as well as end users. 
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GÜMÜLCİNE MÜFTÜLÜĞÜ ARŞİVİ

» Cengiz Parlak
ÇANAKKALE 18 MART ÜNİVERSİTESİ, Çanakkale

cparlak@comu.edu.tr

Gazi Evrenos Bey tarafından 1365 yılında fethedilerek Osmanlı 
Devleti’nin hâkimiyetine giren Gümülcine şehri (Komotini), 
günümüzde Yunanistan sınırları dâhilindedir. Gümülcine ile ilgili 

Osmanlı dönemine ait arşiv belgelerine Türkiye’deki ulusal arşiv dairelerinden 
ulaşılabilmekle birlikte, şehirdeki Gümülcine Müftülüğü Arşivi’nde de yerel 
arşiv kayıtları bulunmaktadır. Müftülük günümüzde Defterdar Ahmed 
Efendi’nin 1585 yılında inşa ettirmiş olduğu Yeni Cami (Câmi-i Cedîd) 
Külliyesi’nde hizmet vermektedir. Müftülüğün hizmet binası içerisinde 
bulunan arşiv kayıtları da burada korunmaktadır. 2010 ve 2011 yıllarında 
yaptığımız çalışmalar neticesinde Müftülük Arşivi’nde Osmanlı dönemi ile 
ilgili 49 adet şer‘iyye sicili, 2 adet vakıf muhasebe defteri, 1 adet askerî sicil, 
12 adet 1871-1912 yıllarını kapsayan Zabıt Defteri bulunmaktadır. Ayrıca 
Osmanlı sonrası döneme ait olan ve 1913-1945 yıllarını içeren 13 adet daha 
Zabıt Defteri arşivde tespit edilmiştir. Bununla birlikte arşivde perakende 
belgelerde vardır. Arşivde bulunan defterler, müftülük çalışanları tarafından 
tarihlerine bakılarak tasnif edilmeye çalışılmıştır.

Diğer taraftan müftülüğe bağlı olan ve aynı bina içerisinde faaliyetlerini sürdüren 
Gümülcine Vakıflar İdaresi Arşivi’nde de Osmanlı dönemi ve sonrası için belge 
ve defterler bulunmaktadır. Ancak bu arşivde ulaşabildiğimiz kaynaklar sınırlıdır. 
Sadece 1455 tarihli bir vakfiyeye ve 1928-1929 tarihli “Defter-i Umûmî-i Evkâf-ı 
İslâmiye-i Gümülcine” şeklinde kayıtlı olan bir deftere arşiv yetkililerinin izin 
vermesiyle ulaşabildik. 
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İki yıl içerisinde yaptığımız çalışmalar neticesinde Gümülcine Müftülük ve 
Gümülcine Vakıflar İdaresi arşivlerinde tespit ettiğimiz defter ve belgeleri 
fotoğraflayarak Gümülcine’nin yerel arşivini elektronik ortama aktarmayı sağladık. 
Bu çalışmamızda da tespit ettiğimiz bu defterlerin ve belgelerin durumları, içerikleri 
ve tarihi kaynak olarak önemleri hakkında değerlendirmelerde bulunacağız.
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TÜRK TARİH YAZIMINDA VATİKAN 
ARŞİVLERİ

» CANAN PARMAKSIZOĞLU
MSGSÜ, İSTANBUL

cananparmaksizoglu1@gmail.com

Vatikan Gizli Arşivi, Vatikan Devleti’nin tarihî arşiv belgelerinin 
muhafaza edildiği kurumdur. Vatikan Devleti’nin merkezî devlet 
arşivi olan bu arşivde, her devletin tarihi ile alakalı, milyonlarca tarihî 

arşiv belgesi bulunmaktadır. Dünyanın en zengin arşivi olarak bilinmekte 
olan Vatikan Gizli Arşivi’nde, Türk tarihinin farklı dilimlerine dair belgeler 
mevcuttur ve bu belgelerin Türk tarihinin pek çok meselelerine ışık tutacağı 
ve çözüm bulacağı bilinmektedir. Dünyanın dört bir yanında mevcut olan 
Katolik dinî kurumları ve temsilciliklerinden Vatikan Devleti’ne gönderilmiş 
belgeleri barındırması ve Katolik ruhban sınıfında “millet” kavramının 
mevcut olmaması sebebiyle, burada bulunan belgelerin herhangi bir millî 
siyasî görüşü yansıtmadığı düşünülmektedir. Bu sebeple, söz konusu belgeler, 
tüm dünyada itibar görmekte; tarihî vakalarda kanıt olarak kullanılmakta ve 
referans niteliği taşımaktadır. 

Vatikan Gizli Arşivi’nde, ortalama olarak 12. yüzyıldan itibaren olmak üzere, 20. 
yüzyılın ikinci çeyreğine kadar uzanan yaklaşık 800 yıllık süreçte kaleme alınmış 
belgeler mevcuttur. Papalık Curia Meclisi Kurumları, Papalık Temsilcilikleri, Vatikan 
Konsilleri (I. ve II. Vatikan Konsili, Trento Konsili, Roma Konsili ve diğer Konsiller), 
önemli şahıs ve aileler (Boncompagni-Ludovisi, Borghese, Della Valle, Del Bufalo, 
Patrizi-Montoro, Rospigliosi-Gioeni, Ruspoli-Marescotti, Colonna ve diğer aileler) 
ve Katolik Kilisesi’ne ait belgeler, arşivde varolan tasniflerden yalnızca birkaçını 
oluşturmaktadır. Vatikan Gizli Arşivi’nde, Osmanlı Devleti ve Türkiye Cumhuriyeti 
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ile alakalı olarak hazırlanmış herhangi bir katalog bulunmamaktadır. Bu sebeple, 
tarihimiz ile alakalı belgeler birbirinden farklı tasniflerde, düzensiz bir şekilde 
yer almaktadır. Henüz dokunulmamış ve tasnif edilmemiş tarihî belgeler olduğu 
bilinmekte olan söz konusu arşivde, tarihimiz ile alakalı olarak bilhassa Osmanlı 
Sultanları ile dönemin Papaları ve devlet kralları ile yapılan yazışmalar büyük önem 
taşımakta ve dikkat çekmektedir. 

Vatikan Kütüphanesi’nde ise farklı tasniflere ait el yazmaları, Barberini ve Chigi 
gibi soylu ailelerin arşiv mirasından oluşmak kaydı ile arşiv belgeleri, 16., 17. ve 18. 
yüzyılda basılmış olmak üzere matbu eserler, haritalar, çizim ve resimler, fotoğraflar, 
sikkeler ve madalyonlar mevcuttur. Kuruluşu 15. yüzyıla dayanan, Batı dünyasının 
en zengin kütüphaneleri arasında kabul edilen söz konusu kütüphane, tarihimize 
ışık tutacak öneme sahip, el yazması ve matbu olmak üzere nadir ve eşsiz tarihi 
belgeler ve eserler ihtiva etmektedir. Vatikan Kütüphanesi’nde Türk tarihinin 
başlıca yazım kaynaklarından olan Osmanlıca el yazması eserler, söz konusu 
kütüphanenin beş ayrı tasnifinde mevcuttur. 

Vatikan Arşivleri’nde üç sene boyunca yaptığım araştırmaların kazandırdığı 
birikimler doğrultusunda hazırlanacak olan tebliğde, Vatikan Gizli Arşivi ve Vatikan 
Kütüphanesi’ndeki belge ve eserlerin Türk tarih yazımındaki önemi üzerinde 
durulacaktır. Bununla birlikte, Vatikan Devleti’ne ait diğer arşivler ve bu arşivlerdeki 
Türk tarihi ile alakalı belge ve eserler hakkında da genel bilgiler verilecektir. 
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TURKİSH DOCUMENTS PRESERVED BY 
THE NATİONAL ARCHİVES OF ROMANİA

» Alina Pavelescu,  » Gabriela Preotesi
National Archives of Romania, Bükreş

alina.pavelescu@arhivelenationale.ro, gabriela.preotesi@gmail.com

In the National Archives of Romania’s repositories are preserved over a 
quarter of million of Turkish documents. These were acquired in different 
periods and by different ways. The first Turkish archive was deposit here 

in 1831 when the State Archives were established.

Most of them are in the collection Tapiuri preserved by the Department of Medieval 
Archives, Personal Funds and Collections containing over 200000 archival pieces 
(property deeds, accounting registers, reports and notes pertaining to Tulcea 
county), about 33 running meters, issued between 1843-1879. 

Another important part is represented by the documents pertaining to Walachia- 
1149 documents (Eflak). After the Union of 1859, about 1000 documents pertaining 
to Moldova were deposed to the Archives, the majority of these are documents 
belonging to the former Ministry of Foreign Affairs.
 
Over 2000 documents – defter, Ta’rife-i defter, Turkish manuscripts were found 
within the Greek Merchants fonds. 

After the WW II the personal funds (containing a large quantity of Turkish 
documents) D.A. Papazoglu and N. Rosnovanu were donated to the National 
Archives of Romania and in 1956 the archive of the Turkish island Ada-Kale was 
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deposit at the Archives. The last one consists of over 8000 documents (1878- 1924) 
and 5 500 of these are Turkish with Arabic writing.
 
Turkish documents may also be found at the County Branches of the National 
Archives of Romania, mainly in Brasov, Craiova, Cluj, Sibiu, Iasi, Tulcea, Constanta, 
Galati, Bacau, Turnu Severin.
 
Chronological, the Turkish documents from the Romanian Archives cover the 16-
19 centuries and the first 2 decades of the 20th century. The oldest is the Firman 
issued by Suleiman the Magnificent in 957 referring to Transylvania. The last was 
issued in 1924 and refers to Ada- Kale Island. 

The documents offer information on economic life, taxation, trade, social life, 
policy, diplomacy, the Russian- Turkish wars, military campaigns, the status of 
the Romanian rulers, administrative regulations. We should also underline the 
importance of these documents for historical toponymical research. 
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LAND REGISTRIES CONSERVED WITH 
MONTENEGRO STATE ARCHIVES - 

CHALLENGES AND ISSUES WITH THE 
PRESERVATION AND USE OF THIS 

ARCHIVAL MATERIAL

» Snežana Pejovıc1,   » Joško Katelan2

1Montenegro State Archives - Kotor Historical Archives - Head of Department, kotor
2Montenegro State Archives - Kotor Historical Archives, kotor

pejsib@t-com.me, joni@t-com.me

In the first part of this paper we give an overview of the land registries 
conserved with Montenegro State Archives. The oldest archival material 
stored with the State Archives is housed with one of its departments - 

Kotor Historical Archives. This material consists of the documents created 
during the span of seven centuries in the wider territory of the present-
day Boka Kotorska Bay. Content-wise they refer to a large portion of the 
territory of the present-day Montenegrin littoral. The administrations 
of different powerful states succeeded one another in this region during 
many centuries, thus the preserved land surveys reflect the ways different 
administrations had functioned in the former powerful countries. They also 
reflect the implementation of different legislations, changes of social systems, 
demographic changes, frequent changes of state borders even in micro 
locations, etc. The oldest land survey dates back to the early years of the 
Venetian rule in Boka Kotorska Bay. Unfortunately, there are no preserved 
land registry acts from the period of Ottoman rule in Boka Kotorska Bay and 
its hinterland. Venetian cadastre from the period when the Venetian Republic 
regained one part of the Bay has also been preserved. 

Some departments of the State Archives that store this type of material possess mainly 
the land registers from the period of the Second Austrian rule in this region, when the 
Habsburg Monarchy established land surveying methods for its entire territory.
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 We have made special reference to the specific archival material like the Austro-
Hungarian Land Register, which is of importance both for science, but also for 
evidentiary procedure and in the procedure of exercising citizens’ rights and 
freedoms. We have also considered the challenges and problems that become 
evident in the procedures of adequate protection, as well as during the usage. By 
adducing that it is of exceptional importance, both for the state and for its citizens 
to apply contemporary technologies in the procedures of its durable protection, 
as well as unrestricted use of land registry data, we have described digitization 
activities undertaken on this type of documents stored with archival departments 
of Montenegro State Archives. 

It is with the example of a digitization project that we have emphasized the 
importance of literal implementation of international practice and experiences 
in this field, as well as the necessity of prior planning (short-term and long-term 
digitization planning, development of cultural heritage digitization strategy on 
the national level, etc.). Speaking about the experience of archivists from Kotor 
Historical Archives in their work with digital database, it has been emphasized how 
necessary it is for archivists to make prior selection and preparation of archival 
material for digital processing, as well as for its professional processing to be done 
for the purpose of creating meta-data, with all other necessary activities from 
the area of computer and archival science respectively. Additionally, the paper 
specifies the conditions to be met in order for such a document base, as the one 
of Montenegro State Archives containing land registry records, to be exported to 
Internet and to make historical archival sources widely accessible. 

Ctowards achieving the level of comprehensive information literacy. Close 
cooperation between archivists and ITC experts needs to be a permanent one. 
Furthermore, intensive work should be done on raising the level of information 
literacy among user population. 
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PERSİAN MANUSCRİPTS FROM THE 
OTTOMAN EMPİRE İN THE COLLECTİON 

OF THE LİBRARY OF THE HUNGARİAN 
ACADEMY OF SCİENCES

» Benedek Pérı
Eötvös Loránd University, Budapest / peribenedek@gmail.com

The Persian collection of the Library of the Hungarian Academy of Sciences 
consists of 155 items. During the process of cataloguing the collection, a 
project that started one and a half years ago, it became clear that one of the 

major sources where these manuscripts came from is the Ottoman Empire. These 
manuscripts deal with a wide range of topics from classical Persian literature to history, 
religion, natural sciences and lexicography. Some of them, like Ibn Kemāl’s Nigaristān, 
Idrīs Bitlisī’s Hašt bihišt or Nešet Efendī’s Tūfān-i mā`rifet were written by Ottoman 
authors others were simply copied on Ottoman soil. The aim of the present paper is to 
give a general description of this part of the Persian collection highlighting the copies 
of still unidentified and rare works or otherwise interesting volumes covering a time 
range from the 14th to the 19th centuries.
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LAND PROPERTY İN OTTOMAN RUMELİ 
–CASE STUDY ON LAND POSSESSİON 
SYSTEM İN PARTS OF PAŞA SANCAK, 

OTTOMAN RUMELİ (COPİES OF HÜCCETS 
AND SINIRNAMES PRESERVED İN 

OTTOMAN TAPU TAHRİR DEFTERS OF 
XVI-XVII CENTURİES)

» MİLENA PETKOVA-ENCHEVA
SOFİA UNİVERSİTY , Sofia / mlnpetkova@gmail.com

Numerous number of scholarly studies are focused on the history of the Ottoman 
Empire and the important ottoman sources shedding light on economic, social, 
political, demographic development, i.e. all aspects of the ottoman “imperial 

mind”. The sources, enjoying big interest of a wide range of scholars, are the ottoman 
taputahrir defters revealing the demographic, social and economic situation in the Ottoman 
provinces throughout centuries. Speaking about ottoman geography, the tahrir defters also 
remain a basic source on toponymical and topographical source of information, enable the 
reconstruction of the boundaries of different administrative units, mapping the variety of 
settlement networks, tracing back the migration processes in different Ottoman provinces, 
etc. 

The present paper aims to draw your attention on taputahrir defters, preserved 
at Basbakanlik Osmanli Arsivi in Istanbul, containing copies of judicial records 
– hüccets, and sınırnames. The sources under study dating back to XVI and XVII 
centuries provide information not only on the land property regime, but also on 
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the environment and everyday life in the ottoman province of Rumeli, and more 
specifically on the territory of Paşa sancak which, along with other territories, 
included parts of modern Eastern Upper Thrace. Including copies of sınırnames 
was not a usual practice for the taputahrir registrations (both detailed and 
synoptic) undertaken in the Ottoman empire. The preserved copies do not match 
the “classical” structure of the sinirnames in the means of Ottoman palaeography 
and diplomacy. Even though, the information from the presented sources, 
preserved in the taputahrir registers, provides valuable information on the land 
property regime and more precisely on the procedure of land expropriation from 
the miri system and including it in the vakif belongings. 

On the other hand the copies of judicial records – the hüccets, are important 
source not only for the land property regime in Ottoman Rumeli, but in this case, 
contain information on the sicil records of the city of Eskihisar Zagra (modern Stara 
Zagora) which are not preserved at present. 
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KÜLTÜREL MİRAS KURUMU ARŞİVLERİN 
ETKİN KULLANIMINDA VE KÜLTÜREL 

BELLEĞİN KORUNMASINDA YETKİNLİK: 
ARŞİV OKURYAZARLIĞI

» Coşkun POLAT
Çankırı Karatekin Üniversitesi, Çankırı / polatcoskun@gmail.com

Tüm özellikleri ile birlikte korunup geleceğe aktarılması zorunlu olan kültürel miras 
ürünü her türden bilgi ve belgenin, etkin kullanım ve kalıcı koruma adına elektronik 
ortama taşınması son dönemde üzerinde önemle durulan bir konudur. Çoğunlukla 

arşivlerde saklanan bu belgelerin dijitalleştirilmesine yönelik ulusal ve uluslararası projeler 
yürütülmekte, tüm insanlığın ortak kültürel mirası kapsamında değerlendirildiğinden de 
uluslararası düzeyde desteklenmektedir.

Dijitalleştirilen geçmişteki bilgi kaynakları ile üretilen yeni bilginin bireysel ve 
ulusal gelişmişliğe dönüşmesi, bu ortamların etkin ve yetkin kullanma becerisini 
gerektirir. Bilgi gereksiniminin ifade edilmesinden başlayarak bilgi erişim, elde etme, 
kullanma, paylaşma ile yeni bilginin etik ve yasal kurallarla rapor edilmesi becerileri 
anlamında bilgi okuryazarlığı, son dönemde bilgi bilimi literatüründe önemle 
durulan bir kavramdır. Bilgi sürecine ilişkin temel beceriler anlamında kullanılan bilgi 
okuryazarlığı, disipline ya da bilgi kaynağı formatına atfedilen pek çok okuryazarlık 
türü için şemsiye bir terimi ifade etmektedir. Bu bağlamda bilgisayar okuryazarlığı, 
teknoloji okuryazarlığı, ağ okuryazarlığı, medya okuryazarlığı gibi bilginin 
konuşlandığı ortamın yetkin kullanımı yanında, tarih okuryazarlığı, tıp okuryazarlığı, 
bilim okuryazarlığı, fen okuryazarlığı ile disipline ilişkin bilgi becerilerini ifade 
eden terimler de ortaya çıkmıştır. Bu terimlerle kastedilen beceriler çerçevesinde 
oluşturulan içerik, disipline ait eğitim kurumlarının müfredatında da yer almıştır. 

Kurumların, gerçek ve tüzel kişilerin hizmetleri, işlemleri ve iletişimleri sonucu 
meydana gelen sosyal, kültürel, hukuki, siyasi, vb. önemi olan her türden belgenin 
elde edildiği, düzenlendiği, hizmete sunulduğu ve korunduğu yerler olan arşivler, 
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bir milletin geçmişi,bugünü ve yarını için vazgeçilmez önemi haiz kuruluşlardır. 
Aynı zamanda bir milletin belleği anlamına gelen arşivdeki belgeler, milletin 
geçmişi ve bugününe ilişkin toplumsal yaşamını inceleyen araştırmacılar için de 
vazgeçilmez birincil kaynaklardır.

Arşivler, amacı ve işlevi gereği birincil kaynakların saklandığı ve düzenlendiği 
yerlerdir. Birincil kaynakların düzenlenmesi, kullanılması ve korunması ikincil 
kaynaklardan farklılık gösterir. Örneğin, el yazması bir esere ilişkin bibliyografik 
tanımlama, matbu bir eserin nitelemesi ile aynı olmayacağı gibi, içerdiği bilgi 
yanında tarihi, kültürel ve sanatsal önemi olan bu el yazmasının hizmete sunulması 
ve korunması da farklı uygulamaları gerektirir. Bu nedenle, birincil kaynaklardan 
yararlanmak isteyen kullanıcıların bilmesi ve sahip olması gereken farklı beceriler 
vardır. İşte arşiv okuryazarlığı kavramı, birincil kaynaklardan yararlanma için 
gerekli bilgi ve becerilere sahip olma bağlamında son dönemde telaffuz edilen bir 
kavramdır. Arşiv okuryazarlığını; “arşivleri, el yazmalarını ve diğer birincil kaynakları 
etkili ve verimli bir şekilde bulma, yorumlama ve kullanma için gerekli bilgi, beceri 
ve yetenekler” olarak tanımlamak mümkündür. Arşiv okuryazarlığı, başta sosyal 
bilimler alanındaki araştırmacı ve öğrenciler olmak üzere hemen herkes için önemli 
becerileri ifade eder. Bunun yanında kültürel miras ve milletin belleği belgelerin 
bulunduğu yerler olarak arşivlerle ilgili toplumun genelinin bilinçli olması, millet 
olmanın da bir gereği olarak yorumlanmalıdır. 

Bu çalışma, hem arşiv araştırmacıları ve öğrencilerinin disiplindeki yetkinliğinin 
artırılması, hem de toplumun genelinin kültürel miras ürünlerine karşı bilinçli 
olması bağlamında arşiv okuryazarlığı kavramının tanımını, içeriğini, boyutlarını, 
gereklerini ve özellikle de bilgi okuryazarlığı ile olan ilişkisini ortaya koymayı 
amaçlamaktadır. Teknolojinin belgelerin saklanması ve arşivlerin kullanılmasında 
getirmiş olduğu yenilikler dikkate alındığında, araştırmacıların arşivlerin etkin 
kullanımında sahip olması gerekli teknoloji becerileri de arşiv okuryazarlığı 
bağlamında ele alınacaktır. Çalışmanın nihai hedefi, arşiv okuryazarlığının 
önemini gündeme getirerek, arşivlerin bu konuda eğitim materyalleri, kullanıcı 
rehberleri, eğitim programları hazırlaması konusunda farkındalık oluşturmaktır. 
Arşiv okuryazarlığı becerilerinin üniversitelerin ilgili bölümlerin müfredatında 
yer almasının, hatta tarih bilincinin kazandırılması adına ortaöğretim ve lise 
müfredatlarına dâhil edilmesinin, çalışmanın bu konuda oluşturacağı farkındalığın 
sonraki adımını oluşturması umulmaktadır. 
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II. ABDÜLHAMİT DÖNEMİNDE ERMENİ 
SORUNU

» RAMAZAN ERHAN GÜLLÜ
İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ, İstanbul / r_erhangullu@yahoo.com.tr

Ermeni sorunu, 1877-1878 Osmanlı – Rus Savaşı (93 Harbi) sonrası, önce Ayastefanos 
sonra da bu antlaşmanın iptaliyle imzalanan Berlin Antlaşması’nda (1878) açıkça 
zikredilerek uluslararası bir problem haline gelmişti. II. Abdülhamit’in saltanatının 

ilk yıllarına denk gelen bu tarihten itibaren Osmanlı Devleti’nin gündemden neredeyse 
hiç düşmeyen tartışma konularının başında Ermeni sorunu gelecekti. Antlaşmada 
yer alan, Ermeniler lehine bir takım düzenlemeler yapılması ve bu düzenlemeleri 
Avrupalı devletlerin takip etmesi ile ilgili madde tartışmanın en temel noktasını teşkil 
etmekteydi. Yine antlaşmanın imzalanmasından birkaç yıl sonra ortaya çıkmaya 
başlayan Ermeni silahlı hareketi, faaliyetlerinin gerekçesi olarak antlaşmada zikredilen 
düzenlemelerin bir an önce hayata geçirilmesi talebini gösterecek, buna karşılık 
II. Abdülhamit Avrupalıların konuya müdahalesini engellemek ve Ermeni silahlı 
hareketinin faaliyetlerini durdurmak için bu talebi sürekli erteleyecekti. Ayrıca Sultan’ın 
diğer gayrimüslim unsurlar gibi Ermenilerin idarî yapıları hakkında da bazı eleştirileri 
vardı. Sultan, Islahat Fermanı’nın ardından Rumlar ve Yahudilerle birlikte Ermeniler 
için de çıkarılan nizamnamelerin gayrimüslimlere “devlet içinde devlet” olma hakkı 
verdiğini düşünüyor ve nizamname hükümlerini uygulamak istemiyordu. Ancak 
nizamnameler yürürlükten kaldırılamadığı için bu durum da uzun süren problemlere 
neden olacaktı. Genel olarak vazife başındaki Ermeni patriklerini kendi yanında tutarak, 
idarî yapıyı kendi politikaları çerçevesinde yürütmeye çalışan Sultan’ın bu tavrı, Ermeni 
komitelerinin saldırılarını patrikhaneye de yöneltmelerine neden olacak ve sorun her 
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geçen gün karmaşık bir hale gelecekti. Zamanla Ermeni silahlı hareketinin faaliyetlerini 
artırması, komiteciler tarafından çıkarılan isyanlar kimi dönemlerde Müslüman – 
Hristiyan çatışmalarına dönüşecekti. Komitelerin isyanlarla sağlamak istedikleri 
şey, ülkede Müslümanların Ermenilere karşı sert tepkilerde bulunmaları ve bunun 
sonucunda da ülkede Ermenilere zulüm yapıldığı gerekçesiyle Avrupalıların Osmanlı 
Devleti’ne müdahalede bulunmaları idi. Ancak komitelerin tüm gayretlerine rağmen 
böyle bir sonuç çıkmayacaktı. Bu tebliğde sorunun farklı boyutları birarada ele alınarak, 
Berlin Antlaşması’ndan 1908 yılında anayasanın yeniden yürürlüğe girişine kadar olan 
süreçte Ermeni sorununun nasıl bir seyir takip ettiği incelenmeye çalışılacaktır.
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“TURKİSH (OTTOMAN) SOURCES FOR 
THE HİSTORY OF MONTENEGRO” – 

PRESENTATİON OF THE PROJECT

» Serbo Rastoder
KARADAĞ NİKSİÇ ÜNİVERSİTESİ, BAR / serbor@t-com.me

For the study of Montenegrin history, the so-called “foreign” sources have special 
importance: Vatican, Venetian, Austro-Hungarian, Russian and Turkish sources. 
From the listed group of so-called “foreign” sources it could be said that the sources 

of Turkish (Ottoman) provinces are the least known, used and learned. Why are sources 
of Ottoman or Turkish provinces the least represented in Montenegrin historiography 
compared to other foreign sources? The answer to this complex question can be found in 
the following facts: 1. The Ottoman archive was opened for scientific work in 1936; 2. this 
type of source requires a special profile of experts that Montenegro mostly did not have. 
However, this does not mean that some progress has not been made in the efforts to publish 
historical sources, first of all, thanks to experts from the former Yugoslavia. Thanks to them, 
defters were published as the most important, and often the only sources for the 15th and 
16th century.

In 2015, work on the preparation of the edition “Turkish (Ottoman) sources for the 
history of Montenegro” began. In addition to the local scientists, a number of experts 
from the Turkish academic community (mostly historians) are involved. The basic 
methodological principles are defined in the work on preparing the edition, which 
can be reduced to several binding principles:
 



298

 Firstly, it started from the need for additional valorization of the existing historiographic 
heritage. This meant having the awareness that about 200 bibliographic units were 
identified in the plan of publishing historical sources of Turkish (Ottoman) provinces, 
important for the history of Montenegro, until the start of work on the project. 
Secondly, strict observance of the scientific methodology obliged us to adopt the 
chronological principle (time of origin) as the principle of determining the location 
of the source in the edition.
 
Comparative search jobs for unpublished, identifiable publications and translation 
of collected and unpublished documents, already form the basis for the edition of 
several volumes, of which the first volumes will contain published and translated 
sources of significance for the history of Montenegro. After that, publishing 
unpublished and translated sources will be approached, in accordance with the 
scientific methodology and principles that will be defined in further work on the 
edition.
 
The edition should include everything that is possible and has the character of 
a historical source, meets the defined principles and is related to the history of 
Montenegro. In this regard, the (first three volumes) of the published sources will be 
re-published, and then the translation and publication of the collected sources will 
continue.
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KÜLTÜREL MİRASIN ARŞİVSEL 
BOYUTLARI: KAVRAMLAR, ALGI VE 

YAKLAŞIMLAR

» FATİH RUKANCI
ANKARA ÜNİVERSİTESİ, ANKARA /  frukanci@gmail.com

Kültürel miras ve arşiv; çoğu zaman bilinçaltımızda ortak değer ve 
reflekslerimize kaynaklık eden ve doğru anlaşıldığında, özümsendiğinde, 
psikolojik, sosyolojik, etik, manevi birçok çelişkilere son verebilecek 

potansiyele sahip adeta birbiriyle tanıştırılması, kaynaştırılması gereken iki 
temel kavramdır. Kültür, köken itibariyle Latince «colere» ∕ ekin yetiştirmek» ve 
«cultus» ∕ ekilmiş, yetişmiş» anlamlarına gelir. Bu kavram, kendine özgü farklılıklar 
barındıran ve aynı zamanda bir ya da birden fazla toplumun, hatta tüm dünyanın 
zaman zaman ortaklaşa sahip çıkması gerekebilen soyut ve somut bir dizi ortak 
paydayı çağrıştıran, tanımları değişkenlik gösterdiği halde birçok olay, mekân, 
kişi, olgunun ifade edilmesinde rahatlıkla kullanılan karmaşık bir içeriğe sahiptir. 
Kültürel miras (cultural heritage) ise, ‘insanlık tarihinin başlangıcından bu yana 
kaliteli bir yaşam sağlamak için, insanın yaratıcılığı ve toplumlar arası etkileşimler 
sonucunda ortaya çıkan kültürel değerler birikimi’ olarak tanımlanabilmektedir. 
Kültürel miras genel kapsamda ve geniş anlamıyla geçmişteki kültürün gelecekte 
yaşatılmasında fayda görülen üretimler olarak anlaşılsa bile yaşatıldığı takdirde 
kültürel mirasın önemine dair şu tespitleri de sıralamak faydalı olacaktır: Kültürel 
miras, deneyimlerin gelecek nesillerle paylaşımı, maddi ve manevi kazanımların 
yaşatılması, kimlik bilincinin oluşması, yeni değerlerin üretiminde ilham kaynağı 
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olması, kültürel yozlaşmanın engellenmesi, toplumsal cehalet ve şuursuzluğun 
kırılma noktası, toplum mühendisliğine karşı direnç kazanma ve bunun gibi 
toplumu kendi değerleriyle ve birikimleriyle ayakta tutan birçok öneme sahiptir. 
Kültürel miras kavramının içeriğini doğru belirlemek ve bu konuda seçici 
davranabilmek için kanıtsal belgelere ihtiyaç duyulur. Zira bir toplumun hem 
bugün yararlanacağı hem de gelecek kuşakların istifadesine sunmak isteyeceği 
soyut ve somut tüm kültürel varlık ve değerler bilimsel bir analiz sonucunda 
belirlenmeli, kamuoyuna doğru bilgilendirmeler yapılmalıdır. Dolayısıyla kültürel 
miras çerçevesinde koruyacağımız, paylaşıma sunacağımız aslında bir emanet 
olan ancak bugün mirasçısı durumunda olduğumuz değerleri ya da gerçekten 
değerli olanları tespit etmemiz için geçmişe müracaat yani arşivlerden faydalanma 
belki de bu konudaki en temel araştırma sürecidir. Ülkemizde arşiv ve arşivcilik 
gerek belgeler topluluğu bazında gerekse idari yapılanma çerçevesinde dağınık 
bir yapı arz etmektedir. Kamu kurumlarının arşiv kavramı hakkındaki tek tip algısı, 
arşiv kavramını oluşturan bileşenlere dair yeterli tanımlamaların yapılamaması 
bu durumun devamında etkili olmaktadır. Kavramlarına, terimlerine tam olarak 
hâkim olunmayan bir meslek ya da bilim dalını “kültürel miras” gibi çok geniş bir 
yelpazede ele alınabilecek faaliyet alanı ile ilişkilendirmede birtakım zorlukların 
yaşanması da doğal olarak karşılanabilir. Bu nedenledir ki, bu çalışmada kültürel 
mirasımızın kapsamını belirleme, koruma, tanıtma ve yaşatma çalışmaları, 
arşivsel değer kavramı üzerinden arşivcilik ile ilişkilendirilecektir. Bu kapsamda 
hem kültürel mirasımıza hem de arşivciliğe ilişkin algı, kavram ve yaklaşımlar 
bilimsel bir bakış açısıyla değerlendirilerek bundan sonraki süreçteki bu konudaki 
çalışmalar için kavramsal altyapı oluşturulması hedeflenmektedir. Zira arşivsel 
değer çatı kavramı içinde mütalaa edilmesi gereken ve bir arşiv belgesinin ya 
da belge grubunun “kültürel”, “otantik” ya da “kendine özgü değeri” gibi kültürel 
miras ile ilişkilendirilmesi gereken ‘ikincil değeri’ne ilişkin algı ve yaklaşımlar çoğu 
zaman bu konuda belirleyici bir rol oynamaktadır. Ayrıca bildiri kapsamında arşiv 
belgelerinden örneklerle kültürel mirasın arşivsel boyutları, arşiv belgelerinin 
kültürel değeri, kültürel miras konusunda seçicilik ve belgeye dayalı yaklaşım 
konuları tartışılacaktır.
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OSMANLI BELGELERİNİN 19. YÜZYIL 
BULGAR MİLLETİNİE AİT BELGELERİN 

ÜZERİNDEKİ ETKİSİ

» Orlin Sabev
Bulgaristan Bilimler Akademisi, Sofya / orlin_vtu@yahoo.com

Bildiride Osmanlı diplomatikasının Bulgar milleti gibi Osmanlı idaresinde 
bulunmuş bazı gayrimüslim cemaatlerin komünal işlerinin ürütülmesi 
için kendi dilinde hazırlamış oldukları belgeleri ile ilgili bilinmeyen ya da 

az bilinen yönleri üzerine durulacaktır. Bulgar arşivlerinde muhafaza edilen 
19. yüzyıla ait bazı Bulgarca kaynaklardan Osmanlı belge türlerinin birebir 
örnek olarak kullanılmış olduğu anlaşılmaktadır. Örneğin Bulgarca olarak 
hazırlanan bazı tereke kayıtlarında Osmanlı tereke kayıtlarının formel şekli takip 
edilmiştir. Aynı şekilde kilise kayıtlarında Bulgarca olarak yazılan hayrat yapma 
girişimlerine “yasal” bir şekil verilmek için örnek olarak Osmanlı vakfiyeleri 
kullanılmıştır. Bulgarca olarak hazırlanan bu “vakfiyeler”de Osmanlı vakfiyelerinin 
kompozisyonu ve mülk ile vakıf gibi Osmanlı terimleri rahatça kullanılmıştır. 
Bildiride bu uygulamanın muhtemel nedenleri üzerine durulacaktır.
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SUUD TARİH ARAŞTIRMALARINDA 
OSMANLI BELGELERİNİN KULLANIMI VE 

TESİRLERİ

» Süheyl Sapan
Kral Suud Ünv., Riyad / dr_sapan@hotmail.com

Suudi Arabistan’ın, başta başkent Riyad olmak üzere, Mekke, Medine, Cidde, 
Ebha kentlerinde tarihi belgelerin korunup muhafaza edildiği müze, arşiv ve 
araştırma merkezleri bulunmakla birlikte, buralarda orijinal Osmanlıca belgeler 

çok nadirdir. Osmanlı döneminden kalma, Mekke ve Medine mahkemelerinde 
şeriyye sicilleri bulunmakla beraber, bu siciller araştırmaya kapalıdır. Suudlu bazı 
vatandaşların ellerinde bulunan ve dedelerinden kendilerine intikal eden belgeler 
ise nadidedir. Dolayısıyla araştırmacıların, Suudi Arabistanın bugünkü hudutları 
içinde kalan bölge, kabile, aile, kurumlar vs. hakkında bilgi edinmek istedikleri en 
önemli kurum Başbakanlık Osmanlı Arşividir. Yaklaşık çeyrek yüzyıldan beri Suudlu 
araştırmacılar, az da olsa bu arşivden yararlanmaktadırlar. Daha çok şahsi bir sıfatla 
aile veya aşiretinin geçmişini araştıranlar, akademisyenlerden fazla olmakla beraber, 
son on yılda Suudlu akademisyenlerin sayısında önemli bir artış olmuş ve arşivde 
yaptıkları araştırmalar akademik çalışmalara yansımıştır.

Suudi Arabistan’ın çeşitli üniversitelerinde bulunan 7 tarih bölümünde verilmekte 
olan Yüksek Lisans ve Doktora tezlerinin yanısıra, tarihçi kimliğiyle Başbakanlık 
Osmanlı Arşivinden yararlanan mahalli yazarların atıfları, bu arşive atfedilen 
güvenin önemli bir emaresi sayılabilir. Asırlardan beri korunarak bize ulaşan bu 
belgelerin, Osmanlı Devletinin resmi belgeleri olması ve mahalli bir çok tarihi 
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hadiseleri açıklaması, yerli tarihçilerin dikkatini çekmiştir. Zira çoğu belgelerde 
ve özellikle defterlerde bulunan bilgileri, başka bir yerde görmek mümkün 
olmamaktadır. Dolayısıyla Başbakanlık Osmanlı Arşivi belgelerinin kullanıldığı 
çalışmalar, genel okuyucu kitlesi tarafından da kabul görmekte olduğundan, 
bu arşiv belgelerinin çok müsbet bir etki yarattığı bilinmektedir. Hatta bir kabile 
başkanının seçiminde bile, bir belgenin ne denli etki yarattığına ve oluşabilecek 
kanlı olayları önlemesindeki etkin gücüne, kendim şahit oldum.
 
Başbakanlık Osmanlı Arşiv belgelerinin Arabistanda yarattığı tesir, tartışma 
konusu olamaz. Ancak belgelerin kullanımı konusunda bazı aksaklıklar vardır. 
Bunların başında da bazı şahsi ve politik kaygılar gelmektedir. Şahsi kaygılar 
genel olarak araştırmacıların Osmanlıcaya vakıf olmamaları, araştırmalarını 
tamamlayabilmeleri için mutlaka bir tercümana ihtiyaç duymaları gibi nedenler 
yatmaktadır. Politik kaygılar ise daha çok belgelerin kullanımı, mahalli veya 
resmi tarihe ters düşerse, araştırmasını yayınlayamama kaygısı yatmaktadır. 
Mahalli kaygıya bir örnek olarak, herhangi bir aşiretin Osmanlı yönetimi ile olan 
müsbet ilişkileri, değişen dünyada menfi bir şekilde yansıtılması olarak ifade 
edilebilir. Resmi kaygı ise, mahalli kroniklere ters düşecek belgelerin, ne denli 
kullanılabileceği meselesi yatmaktadır..
 
 Yukarıda ifade ettiğim konuları, örnek verip genişletmekle beraber, bu tebliğde 
genel olarak Suudi Arabistan’daki araştırmacıların, Başbakanlık Osmanlı 
Arşivin’den ne denli yararlandıkları, buradaki belgelere yaptıkları atıflar, bu 
belgelerin gerek araştırmacılar ve gerekse genel okuyucu kitlesi üzerindeki 
etkisi hakkında bilgiler ile, arşiv belgelerinin kullanılmasıyla beraber ortaya çıkan 
zihniyet değişikliği hakkında bilgiler verilmeye çalışılacaktır. Bu bilgiler verilirken, 
gerek kendi şahsi tecrübemden, gerekse Arabistan tarihiyle ilgili Türkçeden 
Arapçaya çevrilen bazı eserlerin, Arap okuyucu üzerinde bıraktığı müsbet etkileri 
aktarmaya çalışacağım. 
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OSMANLI DEVLETİ’NİN DIŞTAN GELEN 
GÖÇE DAİR BİR POLİTİKASI VAR MIYDI ?

» İSMET SARIBAL
ÇANKIRI KARATEKİN ÜNİVERSİTESİ, ÇANKIRI / ismetsaribal@gmail.com

Osmanlı Devleti, XIX. yüzyılla birlikte sınırların daralmasına paralel olarak bir 
küçülme dönemine girdi. Bu süreçte sınırların dışında kalan Türk∕Müslüman 
nüfus gerek yeni idarecilerinden baskı ve zulüm görmeleri gerekse Müslüman bir 

ülkede yaşamak istemeleri nedeniyle Osmanlı topraklarına göç etmek istediler. İlk ciddi göç 
hareketi Kırım’ın Rusya tarafından ilhakı sonrasında yaşandı. Bu göçler kitle göçü olmadığı 
için Osmanlı Devleti ilk etapta hususi bir tedbir almadı ve dıştan gelen göçe dair bir politika 
oluşturmadı.

 Kırım Savaşı’na kadar peyderpey devam eden bu göçler Kırım Savaşı’yla (1853-
1856) birlikte Kırım ve Kafkas göçleri adı verilen kitle göçüne dönüştü. Osmanlı 
Devleti, bu kitle göçü başlamazdan evvel birkaç Prusyalı çiftçinin vatandaşlık 
başvurusu üzerine bir göç nizamnamesi hazırlamıştı. Vakıa Kırım ve Kafkas 
muhacirlerine hâlihazırdaki bu nizamname hükümleri çerçevesinde muamele 
edildi. Babıali, kurumsal olarak dıştan gelen göçle ilgilenme görevini de 
Şehremaneti’ne verdi. Fakat süreç içerisinde göçlerin giderek artması nedeniyle 
bir Muhacirin Komisyonu kuruldu ve önemli iskân merkezlerinde bu komisyona 
bağlı taşra teşkilatları oluşturuldu. 1865 yılına gelindiğinde kitle göçleri yerini 
münferit göç hareketlerine bıraktı. 

Osmanlı Devleti, Kırım ve Kafkas göçleri sırasında ortaya çıkan sorunları 
ve bu bağlamda dıştan gelen göçe dair politikasını gözden geçirme şansı 
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bulamadan 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı sırasında başlayan ve 93 Muhacereti 
adı verilen ikinci büyük kitle göçüyle uğraşmak zorunda kaldı. Babıali bu kez 
savaş ekonomisinin yol açtığı kısıtlı mali imkânlarıyla çok daha fazla sayıda 
muhaciri elde kalan sınırlı bir coğrafyada iskân etmek zorunda kaldı. Bu nedenle 
muhacirlerin iskân süreci oldukça sıkıntılı geçti. Savaşın bitimi sonrasında kitle 
göçü sona ermiş olsa da göç süreci kesintisiz şekilde devam etti. Vatandaşlık 
kavramının dünyada kimlik ve pasaport uygulamaları gibi hususlarla değişen 
anlamı , seyahat özgürlüğüne bağlı olarak uluslararası göçün hız kazanması eski 
göç nizamnamesinin yeniden gözden geçirilmesini zorunlu kıldı. Bu revizyon 
sonrasında daha sağlıklı bir göç kanunu oluşturuldu. 

Osmanlı Devleti, 1912 Balkan Savaşı sonrasında daha 93 Muhaciretinin yaralarını 
saramamışken yeniden bir kitle göçüyle karşılaştı. Rumelinin tamamen 
kaybedilmesi ve bu topraklarda yaşayan Türk∕Müslüman ahalinin nüfus olarak 
azalması tehlikesi neticesinde muhacir ve mülteci ayrımının ortaya çıkması, I. 
Dünya Savaşı’nın başlaması ile Rumların ve Ermenilerin terk ettikleri arazilerin 
durumu ve mübadele hususu dıştan gelen göçle ilgili mevzuatın değişmesine 
yol açtı. Bu durum muhacirlerin çoğu yerde muhacirlerin iskân edilmesinin 
önünde önemli bir engel teşkil etti. 

Bu üç büyük kitle göçü karşısında Osmanlı Devleti’nin gösterdiği reaksiyonu teorik 
olarak çıkarılan nizamnameler ve talimatnameler çerçevesinde değerlendirmek 
mümkündür. Fakat asıl sorun dıştan gelen göçle ilgili mevzuatın pratikte ne 
şekilde karşılık bulduğudur. Bu çalışmada Osmanlı Devleti’nin Kırım’ın ilhakıyla 
başlayıp Kırım Savaşı, 93 Harbi ve Balkan Savaşı sırasında kitle göçü hâlinde 
yaşanan dıştan gelen göçlere dair mevzuatı Ahmet Cevat Eren, Abdullah 
Saydam, Nedim İpek ve Ahmet Halaçoğlu’nun Osmanlı göç literatüründe temel 
kaynaklar olarak nitelendirilebilecek eserleri çerçevesinde bütüncül bir şekilde 
irdelenecek ve bu mevzuatın teoriden pratiğe yansıyan yönü her daim önemli 
bir iskân merkezi olan Bursa sancağı özelinde tarafımızca hazırlanan doktora 
tezinde ulaşılan sonuçlar etrafında ortaya konulmaya çalışılacaktır. 
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MODERN OSMANLI İSTATİSTİĞİNİN 
İLK ÖRNEK BELGELERİ: KARANTİNA 

JURNALLERİ

» GÜLDEN SARIYILDIZ
İÜ EDEBİYAT FAK., İstanbul / guldensariyildiz@yahoo.com

19. yüzyılın ilk çeyreğinden itibaren salgın hastalıkların şiddetli bir şekilde 
hüküm sürmesi deniz ve kara ticaret yollarının kesişme noktasındaki 
Osmanlı coğrafyasını doğrudan olumsuz etkilemiş,. Osmanlı sağlık 

organizasyonu ve usullerinde yeni düzenlemeleri gerektirmişti. Bu düzlemde 
Osmanlı Devleti’nin yürürlüğe koyduğu en önemli kurumsal yapılardan biri, 
aynı zamanda Osmanlı modernleşmesinin de önemli bir parçasını oluşturan 
karantina teşkilatıydı. 1838 yılında Karantina Meclisi’nin kurulmasıyla başlayan 
süreçte Osmanlı sahillerinin tamamında karantina ağı oluşturuldu. Bu teşkilatın 
kurulmasıyla, salgın hastalıkların tespiti, önlenmesi, hasta ve hastalıkların kayıt 
altına alınması için bazı uygulamalar başlatıldı. Bu kapsamda kara yoluyla 
seyahat edenlerle, deniz yoluyla İstanbul’a gelen-giden gemilere ve yolcularına 
verilen seyahat belgelerine, geldikleri yerlerin, yolculuk esnasında uğradıkları 
iskele, limanların sıhhi durumu kaydedilmeye başlandı. Bu kayıtlar esas alınarak 
İstanbul için seyrüsefer ve sıhhî durumu gösteren aylık karantina jurnalleri 
hazırlandı. Karantina nazırı tarafından mühürlenen ve her ayın sonunda padişaha 
takdim edilen jurnaller farklı şekillerde düzenlendi. Bu jurnaller, geminin geldiği 
yer, bandırası, yolculuk sırasında uğradığı iskele, yolcu sayısı, yükü, sıhhi durumu, 
karantina altına alınıp alınmadığı gibi istatistikî bilgileri ihtiva etmekteydi. Ayrıca, 
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İstanbul’da ölenlerin milliyeti, dini, yaşı, ölüm sebebi, hastalıkların isimleri gibi 
zengin bilgileri içeren ölüm jurnalleri de hazırlandı. Bulaşıcı hastalıkların dışında 
çeşitli sebeplerle vefat edenlerle ilgili bilgilere de bu jurnallerde yer veriliyordu.

1872 yılında Osmanlı karantinalarında yolculardan, gemilerden ve emtiadan 
alınacak vergileri belirleyen Osmanlı Sıhhiye Rüsum Tarifesinin yürürlüğe 
girmesiyle beraber, karantina idaresinde, gemi sağlık belgesi, aylık listeler, aylık 
çizelgeler gibi basılı belge formları yaygın bir olarak kullanılmaya başlandı. Bu 
belgeler, bütün Osmanlı iskelelerine yanaşan gemilerin kimliğini tanıma ve 
yolculukları boyunca onları izleme olanağı sunmaktaydı. Başbakanlık Osmanlı 
Arşivi’ndeki belgelerin ana kaynak olarak kullanıldığı bildirinin amacı Osmanlı 
bürokrasisinde üretilen modern belge türleri arasında yer alan ve zengin bilgiler 
ihtiva eden karantina belgelerinin bazı formlarının tanıtılmasıdır.
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BİRİNCİ DÜNYA SAVAŞI SIRASINDA ERMENİ 
SORUNU

» Haluk Selvi
sakarya üniversitesi, sakarya / hselvi@sakarya.edu.tr

Ermenilerin Türkler tarafından soykırıma uğradıkları ile ilgili iddiaların temeli, 
1894-1896 yılları arasında Osmanlı Devleti içerisinde meydana gelen karşılıklı 
çatışmaya ve 1915 yılında Ermenilerin sevk ve iskân edilmesi sırasında yaşanan 

olaylara dayanır. 1894 yılından bu yana Ermeni soykırımı tezini savunanlar hep aynı 
metodu izleyerek Osmanlı Devletinin gayrimüslimler hakkında katliam politikası izlediğini 
ve 1915 sevkiyle bunun soykırım niteliğini aldığını iddia ederler. Bu tarihçiler ya olayların 
geçtiği tarihlerde bu bölgede bulunan Hıristiyan görevlilerinin yazdıklarını ya da sözde bu 
katliamlardan kurtulanların anlattıklarını kendilerine kaynak olarak seçerler. Bu yazarlar 
için bunların dışında farklı bir kaynağı kullanarak, dönemin orijinal belgelerinden ve 
uluslararası yazışmalarından faydalanmak ve yeni bir tarih yaklaşımı göstermek pek 
rastlanır bir olgu değildir.

Dönemin uluslararası gelişmeleri ve özellikle İngiltere, Fransa, Rusya ve ABD 
arasındaki ilişkiler yumağı, düşman kabul edilen ve kendisiyle savaşılan Osmanlı 
Devleti’nin zafiyetleri üzerine yoğunlaşmış, “Hıristiyan Dünya” için Ermeniler bir 
propaganda aracı olarak kullanılmıştır. Mavi Kitap, ABD Elçisi Morgenthau’nun 
Hikâyesi, doğuda görevli birçok misyonerin anıları daha savaş sırasında 
yayınlanarak Avrupa ve ABD kamuoyunda Osmanlı Devleti’ne karşı bir cephe 
inşa edilmiştir. “Soykırım Tarih Yazımı” için bu veriler bugün hala ana kaynaklarmış 
gibi kullanılmaktadır.
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Osmanlı Devleti bu iddialar karşısında elindeki belgelerle ve uygulamaları 
gösteren kanıtlarla harekete geçmiş ve bu iddialara karşı kendisini savunmuştur. 
Başbakanlık Osmanlı Arşivi, hem Sultan Abdülhamid Dönemi iddiaları için hem 
de Birinci Dünya Savaşı sırasındaki gelişmeler için bize çok zengin bir kaynak 
ve belge bütünlüğü sunmaktadır. Belgeler Birinci Dünya Savaşı sırasında 
yaşananların hiçbir şekilde soykırım olarak nitelendirilemeyeceğini açıkça 
göstermektedir.
 
Bu tebliğimizde, Birinci Dünya Savaşı sırasında Ermenilerin ve İtilaf Devletlerinin 
tutumu, sevk ve iskânı zorunlu kılan gelişmeler, sevk ve iskânın uygulanması 
ve neticeleri, savaş propagandası ve Osmanlı Devleti’nin bu baskılara yaklaşımı 
dönemin kaynakları ve özellikle arşiv belgeleri ışığında ele alınacaktır.



311

FİZİKSEL KORUMADA ÖNCELİKLER VE 
RESTORASYONUN YERİ

» ŞEKİBE NİHAL SOMER
İSTANBUL ÜNİVERSİTESİ, İstanbul / nihal.somer@gmail.com

Günümüzde arşivciler farklı formatlarda ve çeşitli karışımlarda malzemeler ile 
karşı karşıyadır. Bunların hepsinin de koruma sorumluluğunu üstlenmek 
durumundadırlar∕zorundadırlar. Korunması gereken malzeme çokluğu ve 

çeşitliliği arşivcileri bu konuya geniş bir perspektiften ve yönetimsel bakmaya yöneltmiştir. 
Bu bağlamda artık çoğu arşivler malzemeleri tek tek ele alarak uğraşmak yerine, konuya 
daha geniş bir perspektiften bakarak ‘koruma yönetimi’ bakış açısını benimsemektedir. Bu 
yaklaşımla birlikte malzemelerin depolanması ve bulundukları ortam koşulları üzerinde 
daha çok yoğunlaşmakta, afet planlamaları ve tümleşik pest yönetimi programları 
yapmaktadırlar.

Koruma, bilgi içeren malzemelerden, özellikle de arşiv malzemesi ve 
elyazmalarından sorumlu profesyonellerin yönetim işlevinin merkezinde yer 
alan öncelikli etik sorumluluğudur. Bu denli önemine karşın, korumanın geniş 
ölçekli uygulamalarında çeşitli engeller ve farklı yaklaşımlarla karşılaşılmaktadır. 
Bilindiği gibi günümüzde sayısallaştırma programları yaygın olarak uygulanmakta 
ve fiziksel koruma ikinci plana atılmaktadır. Bu uygulamaların tam rayına 
oturtulmuş olduğu da henüz söylenemez. Sayısallaştırma programlarına daha 
fazla önem verilmesi ve daha çok kaynak ayrılması nedeniyle fiziksel koruma 
için gereken tüm hususlar, genellikle kısıtlı olan kuruluş bütçesinde yeterli 
paya sahip olamamaktadır. Oysa arşiv malzemesi ve elyazmaları gibi arşivsel 
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ve kültürel mirasın fiziksel olarak korunmasına yönelik geç atılan her adım, 
onların ömürlerini doğrudan etkilemektedir. Ülkemiz için stratejik öneme sahip 
bu arşivsel kayıtların korunmasında kısıtlı kaynaklarla yapılabilecek en doğru 
şey, belirlenecek politika doğrultusunda koruma ihtiyaçlarını ve önceliklerini 
saptayarak kaynakları doğru yönetmek olacaktır. Bu ise, koruma ihtiyaçlarını 
karşılayacak bir program planlamak ve uygulamaya koymakla mümkündür.

Böyle bir programın tamamlayıcı parçalarından biri de konservasyondur. 
Konservasyon, çeşitli tahrip unsurlarından etkilenmiş malzemenin orijinal 
formunu olabildiğince uzun süre bozulmadan sürdürebilmesini sağlamak 
amacıyla yapılan fiziksel ve kimyasal çeşitli muameleler ve restorasyonu 
içerir. Konservasyon muamelelerinden birisi olan restorasyon, malzemeyi 
orijinal görünümüne getirebilmek amacıyla gerçekleştirilen bir süreçtir. 
Malzemenin ömrünün kısalmasını önleyecek fiziksel ve kimyasal muameleler 
mutlaka yapılması gerektiği halde restorasyon üç nedenle yapılır: 1. Malzeme 
kullanılacaksa ve fiziksel bütünlük açısından durumu kullanmaya uygun değilse, 
2. Malzeme görünümü estetik açıdan önemliyse, 3. Kopyalama, başka bir formata 
aktarma gibi işlemler için malzemenin fiziksel bütünlüğü gerekiyorsa. Mutlaka 
gerekmediği durumlarda restorasyon yapılmaz. Çünkü restorasyon; bilgi, beceri, 
deneyim, emek, sabır ve sevgi isteyen, oldukça uzun zaman alan ve oldukça 
pahalı bir süreçtir.

Restorasyon da dahil malzemeye yapılan konservasyon muameleleri, onun 
kalıcılığını iyileştirir∕artırır. Ancak, depolanma ve kullanım koşulları gerektiği gibi 
olmadığı sürece tekrar tahrip olmasını önlemeye yetmez ve yapılan muameleler 
de boşa gider. Bu nedenle de arşivcinin birinci önceliği, gerek malzemenin 
kendi durumundan gerekse bulunacağı ortam ve kullanımı açısından ömrünü 
kısaltacak unsurları∕koşulları ortadan kaldırmak olmalıdır. Bu bağlamda 
bildirinin amacı, malzemelerin fiziksel korunmasındaki öncelikleri vurgulamak, 
koruma içerisinde restorasyonun yerini belirterek restorasyon ile ilgili önemli 
bulduğumuz hususlara dikkat çekmeye çalışmaktır.
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SULTAN ABDÜLHAMİD ÇİFTLİKLERİ

» HASAN SOYDAN
GIDA TARIM VE HAYVANCILIK BAKANLIĞI, İstanbul / hasoydan@hotmail.com

Osmanlı Devleti’ni 19 yy.da yeniden yapılandıran ve günümüz Türkiye’sinde var 
olan birçok kurumu ilk defa olarak kuran II. Abdülhamit, büyük bir devlet adamı 
olmasının yanında büyük bir çiftçidir.

Osmanlı’dan Günümüze Tarım Tarihi konusunun en önemli ve stratejik bölümünü 
oluşturan Çİftlikât-ı Hümâyûnlar ve Sultan Abdülhamit Çiftlikleri, yoğun bir 
emek sonucunda ortaya çıkmıştır. A.Cevdet Paşa’nın “Tarih bilmeyen diplomat, 
pusuladan anlamayan kaptana benzer, her ikisinin de karaya oturma tehlikesi 
vardır” veciz ifadesinde buyurduğu gibi, bu günün tarımına yön verebilmek için 
geçmişte yapılan uygulamaları bilmek zorundayız.
 
Bu çalışmayı ortaya çıkarmak üzere Başbakanlık Devlet Arşivleri’ne bağlı Osmanlı 
Arşivleri’nde mevcut olan binlerce belge taranmış, Tapu Kadastro Arşiv Daire 
Başkanlığı’nda bulunan belgeler, İ.Ü.Nadir Eserler Kütüphanesi’nde muhafaza 
edilen defterler, Abdülhamid tarafından hazırlatılan fotoğraf ve haritaları 
içeren albümler, Süleymaniye Yazma Eserler Kütüphanesinden , Gıda Tarım ve 
Hayvancılık Bakanlığı’na bağlı bulunan ve ‘’Abdülhamid Çiftlikleri’’nin devamı 
olan TİGEM’e bağlı kurumların arşivlerinden yararlanılmıştır. Bu konuda çalışma 
yapmış araştırmacıların eserleri de taranarak meydana getirilmiştir.
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Toprak hukukunun sosyal adalete uygun ve verimli kullanımı noktasında bu 
bilgilere ihtiyacımız vardır. Ayrıca Abdülhamid’in Türkiye Cumhuriyeti dışında 
kalan mülklerinin stratejik öneme sahip olmalarından dolayı günümüz hukuki ve 
siyasi problemlerin çözümüne yönelik yöntemler önermek, devlet yönetiminin 
elini güçlendirmek açısından önemlidir. Özellikle Ortadoğu bölgesinde, 
emperyalist ülkeler tarafından Sultan II.Abdülhamid mülkleri üzerinde 
devam eden menfaat paylaşımının günümüzdeki hali, bölgenin önemini bize 
hatırlatırken, Sultan Abdulhamid’in sahip olduğu ileri görüşlülüğü ve bugün 
devam edilmesi gereken politikalarını öne çıkarmaktadır.
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BİR „SINIRSIZ” İMPARATORLUK. 
16. YÜZYILDA OSMANLARIN 

MACARİSTAN’DAKİ İLERLEMESİ

» Éva Sz. Simon
PhD, Budapest / simon.eva@mnl.gov.hu

Baki kalan belegelere göre, Osmanlı İmparatorluğu ile Macar Krallığı arasında 16–17. 
yüzyıllarda, üzerinde anlaşmaya varılarak siyasi anlamda kesinleştirilmiş herhangi 
bir sınır çizgisi asla varolmamıştır. Sancağa ait defterlerde belirlenmiş olan idari 

sınır, – söz konusu dönemde yapılan barış antlaşmaları sırasında her iki devlet tarafından 
da barış görüşmeleri kapsamında temel olarak kabul edilmesine karşın – 16. yüzyılın 
ikinci yarısından itibaren Osmanlı ve Macar sınır kaleleri boyunca çizilen askeri sınırla 
hemen hemen hiçbir zaman örtüşmemiştir. Dahası da var, Osman Imparatorluğunun 
Macaristan’daki vergilendirme sınırı söz konusu sınırlarının birisi de örtüşmemiştir. Mesela 
bu duruma göre 1579 yılında Osmanlı İmparatorluğu’nun askeri sınırı hala Babócsa-
Berzence-Segesd-Szőcsény hattında yer almaktayken vergilendirme sınırı Kanije kalesinin 
yaklaşık 70 km kadar gerisine doğru uzanmakta, idari sınırı ise Macar sınır kalelerinin 
bulunduğu hattın hemen hemen 100 km kadar gerisinde, Macar Krallığı’nın toprakları 
içinde yer almaktaydı. Bu durumun açıklamasını Osmanlı İmparatorluğu’nun yayılma 
stratejisinde arayabiliriz. Akdedilen barış antlaşmalarının, birbirlerine düşman olan 
devletlerin zayıf düşmeleri durumunda bile uzun süreli bir tutarlılık sağlayamamasının 
nedenlerinden biri kısmen de olsa bu çelişkili durumdan kaynaklanmaktaydı. 

Macaristan’daki Osmanlı egemenliği dönemine ilişkin araştırmalarda Osmanlı 
sınır boyu kalelerinin dışında yer alan ve imparatorluğa yalnızca kağıt 
üzerinde bağlı gözüken sınır boyu nahiyelerinin varlığına çok önceden beri 
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dikkat çekilmektedir. Bununla birlikte söz konusu araştırmalarda, Osmanlı 
İmparatorluğu’nun bu bölgeler üzerinde ne ölçüde etkin olabildiği hususu 
son zamanlara gelinceye kadar sistematik bir biçimde incelenebilmiş değildir. 
Tebliğimde aramadığım cevabını ki,kale savaşları dönemi olarak adlandırılan 
silahlı fetih dönemi 1566’da, Kanuni Sultan Süleyman’ın Zigetvar seferiyle 
birlikte sona erdiğinde bürokrasinin araçlarını nasıl genişleme stratejisinin bir 
aracı haline değişmişlerdi. Sistematik olarak düzenlenen iktisadi kayıtlar ana 
toprakların yanı sıra yalnızca yağmalanmış olan topraklardaki değerlendirilebilir 
ekonomik yük kaldırma kapasitesini de hesaplayabilen veya en azından tahmin 
edebilen ve bu şekilde söz konusu topraklar üzerinde yer alan yerleşim birimlerini 
— Osmanlılar açısından bakıldığında — tek bir hamlede imparatorluğun; başka 
bir deyişle de Macaristan’daki Türk egemenliğinin bir parçası haline getirmek 
suretiyle öncelikle de Osmanlı egemenliğinin meşruiyet kazanmasına hizmet 
eden mufassal defterlerinin önemi giderek daha da nasıl artmaktaydı. 

Araştırmalarım sırasında Macaristan Ulusal Arşivler’deki yeni geliştirilen bilgi 
teknolojisi ve CBS veri tabanı kullandim. Bu araştırma çalışması Macaristan’daki 
Ulusal Bilimsel Araştırma Temel Programlarının K 108919 sayılı araştırma 
çalışmaları projesinin desteğiyle hazırlanmıştır. Gábor Demeter’ün tebliği 
üzerinden söz konusu veri tabanlarinin çalışması da iyi anlayabiliyorsunuz. 
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BALKANLARDA ÖZELLİKLE 
MAKAEDONYA’DAKİOSMANLI ARŞİVİ 

MİRASI VE YARARLARI

» ADNAN ŞERİF
MAKEDONYA DEVLET ARŞİVLERİ, ÜSKÜP / adnan_serif@yahoo.com

Osmanlının barındırdığı Balkan yarımadasının özellikle Makedonya 
bölgesi, tarihi, siyasi ve idari yönlerinden olsun, sosyal, ekonomik ve 
kütürel özellikleriyle olsun, Osmanlı tarihinin ağırlıklı bölümlerinden 

birini teşkil etmiştir. Aynı şekilde Osmanlı dönemi, Makedonya tarihinin en ağırlıklı 
dönemlerinden biri olmuştur. Tesirleri ve ortak hatırası günümüzde devam eden bu 
tarih boyunca dil ve kültür alışverişleri, sosyal ve ekonomik ilişkiler coğrafi yakınlık 
içinde gerçekleşmiş, çok yönlü bir tecrübeyi miras bırakmıştır. Bu hatıranın ve bu 
mirasın kavranış ve yorumu, günümüzde ve gelecekte genelde toplımlararası ilişkiler 
için ve özelde tarih yazıcılığı için belirleyici olabilecektir.

Malum ki Makedonya bölgesi 1371 - 1912 yılları arasında tam 541 yıl Osmanlı 
Devleti’nin sınırları dahilinde bulunmuştur. Osmanlı döneminde 67.741 
km2’lik bir alanı kapsayan Makedonya bölgesi, Balkan savaşlarının neticesinde 
imzalanmış Bükreş muahedesi ile Bulgaristan, Sırbistan ve Yunanistan arasında 
paylaşılmıştır. Bu paylaşmayla Makedonya’nın %41’i Bulgaristan, %33’ü Sırbistan 
ve %53 Yunanistan’a verilmiştir. Bazı tarihçilere göre Makedonya bir helen 
bölgesinin ismidir, bazılarına göre ise Makedonya İlirlerden kalan bir sözdür deyip 
tartışılmıştır. Ancak Osmanlı Devleti’nin hakimiyeti altında kaldığı dönemde de 
Makedonya tabirinin Berlin konferansına kadar hiç kullanılmayarak, bölgenin 
Rumeli topraklarının bir parçası olarak değerlendirilmiş olması, Makedonya’nın 
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siyasi sınırlarının tarifini zorlaştırmaktadır. Çok hareketli, stratejik ve önemli bir 
pozisyonda yer almasından dolayı, tarih boyunca sayısız göçlere ve savaşlara 
sahne olması; çeşitli etnik unsurların bu bölge üzerinde hak iddia etmesi, ortaya 
değişik Makedonya tanımlarının çıkmasına neden olmuştur. 

Osmanlı döneminde Selanik, Manastır ve Kosova vilayetini kapsayan Makedonya 
bölgesinin tarih boyunca etnik yapısı ve coğrafi sınırları çok tartışılmış ancak 
hicbir zaman belli edilmemiştir. Makedonya adı yukarıda andığım gibi siyasi bir 
terim olarak 1875-1878 yılları arasında süren Büyük Doğu Bunalımından sonra, 
Makedonya sorunu olarak ortaya çıkmış ve Osmanlı Devleti’nin en çok yoran 
sorunlarından biri olmuştur.

Ancak Makedonya’nın geçmişine bakıp göz atmış olursak göreceğiz ki 
Makedonya bölgesinde gelmiş geçmiş tüm hakimiyetliklerden en faydalısı 
Osmanlı hakimiyeti olmuştur. Osmanlı hakimiyeti bütün azınlıklara temel hak ve 
hürriyetleri temin etmiş hatta azınlıklara imtiyazlar bile tanımıştır. Yaklaşık beş 
yüz kusur yıl Osmanlı iktidarı, Makedonya halkının yaşamının tüm kesimlerine 
etkilemiştir. Makedonya’da Osmanlı kültürünün, mirasının canlı delilleri halen 
yaşamaktadır, halen görülmektedir. İnsanların günlük hayatlarına sinmiş bir 
şekilde yaşamaya devam eden çeşitli kültürel unsurlardan başka, camiler, 
köprüler, ticari veya dini maksatlı her türlü mimari eserler gibi, sağlam ve köklü 
Osmanlı kültür ve medeniyetinin ortaya çıkardığı müesseselerin izlerine, zaman 
içinde yaşanmış olan bütün tahribatlara rağmen günümüz Makedonya’sında her 
an rastlanmaktadır.

Tabi ki bu tür izleri, yazılı belge olarak, kayıtlı ülkenin arşiv kurumlarında 
rastlayabiliriz. Devlet Arşivleri bir ülkenin senedi, bir milletin hüviyet belgesi 
bir nevi hatıratı tarih hazinesidir. Makedonya’yı terk eden Osmanlı Devleti’nin 
işleyişine bürokratik mekanizmalarının ne şekilde çalıştığına, mali, askeri, idari 
yapısının özelliklerine, mahalli, idari birimlere, bölgenin sosyal, ekonomik, askeri 
ve siyasi durumuna dair bilgilerin en doğru şekilde yer aldığı arşiv malzemesi, 
Osmanlı devleti, Makedonya ve burada yaşayan tüm etnik unsurların tarihi açıdan 
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en zengin kaynak durumundadır. Mesela bügün Makedonya Devlet Arşivleri 
depolarında saygıya değer sayıda Osmanlı belgeler muhafaza etmektedir. 
Bunların arasında koleksiyon ve ayrı ayrı belgeler vardır. kapsamı ve içeriği 
bakımından Manastır kadı sıcilleri dizisi en önemli yer almaktadır. Bu dizide 1607 
yılından 1912 yılına dek uzanmak üzere toplam 195 kitap vardır. Makedonya’nın 
değişik kazalarında yazılan tapu defterleri dizisi de epey geniş kapsamlıdır.

IV-XX yüzyıl’da yazılan ferman, berat, buyurultu ve vakıfname örneği ayrı ayrı 
belge koleksiyonları özel önem taşımaktadır. XIX. yüzyıl’daki yarısından 1912 
yılına kadarki dönemde, Osmanlı yönetimi ve bankacılığı alanında yazılan belge 
dizileri de toplam 18 bulunmaktadır. 
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OSMANLI DEVLETİNDEN GÜNÜMÜZE 
CEMAAT VAKIFLARININ TAŞINMAZ EDİMİ

» Sinan Şığva1, Bekir Tarık Yiğit2

1Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü, ANKARA / tk36026@tkgm.gov.tr
2Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü, ANKARA / btyigit@tkgm.gov.tr

İnsan hakları, tüm insanların sadece insan olmalarından dolayı sahip olduğu temel hak 
ve özgürlüklere denilmektedir. Mülkiyet hakkı ve azınlık hakları ise insan temel hak ve 
özgürlüklerinin alt başlıklarını teşkil etmektedir.

Çalışmanın içeriğinde; azınlık kavramı tanımlanarak, Osmanlı Devletinin azınlıkları 
hangi kıstaslara göre tanımladığı irdelenecek; Türkiye Cumhuriyeti’nin kurucu 
antlaşması olan Lozan Antlaşmasında azınlıkların tanımlanmasına bakılacak; 
Birleşmiş Milletler (BM) ve Avrupa Konseyi (AK) gibi Türkiye Cumhuriyetinin üyesi 
bulunduğu uluslar arası örgütlerinin azınlık tanımlamasına yer verilecektir. 

Osmanlı Devletinde vakıf sistemi ele alınarak cemaat vakıflarının, bu sistemdeki 
yeri, kuruluşları, faaliyet alanları ve yaşamını sürdürme şartları dikkate alınarak 
tespit edilecektir. 

Çalışmada; Osmanlı Devletinde toprak mülkiyeti sistemi izah edilecek, cemaat 
vakıflarının taşınmaz edinimi Osmanlı Devletinde toprak mülkiyeti bağlamında 
incelenecektir. Bu incelemede cemaat vakıflarının taşınmaz ediniminin tarihçesi, 
taşınmazı edinim ve elde bulundurma şartları yer alacaktır. Daha sonra, Türkiye 
Cumhuriyeti’nde cemaat vakıflarının yasal statüleri, taşınmaz edinimlerinde 
yaşanan -Türk Medeni Kanunun kabulü, Türk Vakıflar Kanunun kabulü ve bu 
kanunda günümüze kadar gerçekleşen değişimler ve 1936 Beyannamesi gibi- 
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kanuni süreçler ele alınacaktır. 

Çalışma içerisinde Osmanlı Devleti’nde ve Türkiye Cumhuriyeti’nde mülkiyet 
hakkı tanımlamasına ve taşınmaz mülkiyeti konusuna değinilecek, bu konuların 
günümüzde BM ve AK tarafından tanımlanmasına bakılacaktır. 

Çalışmada cemaat vakıflarının taşınmaz ediniminde Türk mevzuat ve yargı 
uygulamalarını etkilemeleri bakımından emsal teşkil eden Avrupa İnsan Hakları 
Mahkemesi (AİHM) kararları incelenecektir. Cemaat vakıflarının taşınmaz 
edinimi konusundaki Türk hukuk mevzuatının ilgili maddeleri ele alınıp, AHİM 
kararlarının Türk hukuk sistemi üzerine kurduğu baskıyı ve bu baskı sonrasında 
Türk hukuk mevzuatında ve Türk yargı sisteminde yaşanan köklü değişimi gözler 
önüne serilecektir. 

Türkiye’de cemaat vakıflarının taşınmaz edinimi bugün hala tartışılmaya devam 
etmekte ve güncelliğini korumaktadır. Çalışmamızda; Osmanlı Devleti’nden 
günümüze cemaat vakıflarının taşınmaz edinimlerinde yaşadıkları sorunların 
tespiti yapılacak, konuyla ilgili Türk hukuk mevzuatının değişimi ve ihtiyaçları 
vurgulanacak ve çözüm önerileri getirilecektir.

Osmanlı Devleti’nden günümüze Cemaat Vakıflarının taşınmaz edimi; 1839 
Tanzimat Fermanı ve 1856 Islahat Fermanı gibi Siyasi Metinler ve toprak mülkiyeti 
ve vakıflar konusundaki kanun metinleri, AİHM kararları ile Türk ilk ve son derece 
mahkeme kararları ışığında incelenecektir.

* Sinan ŞIĞVA, Yakın Doğu Üniversitesi Sosyal Bilimler Üniversitesi, Kamu Hukuku Anabilim 
Dalı Doktora Öğrencisi, Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü, Yabancı İşler Dairesi Başkanlığı, 
Tapu ve Kadastro Uzmanı.

* Dr. Bekir Tarık YİĞİT, Tapu ve Kadastro Genel Müdürlüğü, Yabancı İşler Dairesi Başkanlığı, 
Yabancı İşler Dairesi Başkanı.
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KUDÜS VÂKIFLARINDAN İSFEHAN ŞAH 
HATUN VE MEDRESESİ

» KENAN ZİYA TAŞ
BALIKESİR ÜNİVERSİTESİ, Balıkesir / kztas@hotmail.com

Bugün Siyasi hudutlarımız dışında kalan Kudüs (-i Şerif ), 10. Yüzyıldan 20. 
yüzyıl başlarına kadar 10 asır bizim siyasi coğrafyamızın bir parçasıdır. Ancak 
her üç semavi dinin önemli merkezi olmak itibarı ile hem gönül ve manevi 

coğrafyamızın hem de kültür ve medeniyet coğrafyamızın bir merkezi olması ise 
daha evvelki tarihlere gider. Bu hususiyeti dolayısı ile Türk tarihinin son ve büyük 
halkalarından biri olan Osmanlı tarihinin ve Osmanlı siyasi coğrafyasının da çok 
hassasiyetle üzerinde durulan bir merkezi olmuştur. Bu sebeple siyasi hâkimiyetin 
tesisinden önce de Osmanlı idarecileri buraya alaka göstermişlerdir. Bunun en 
müşahhas örneği ise bu bildiriye konu olan İsfehan Şah Hatun ve Kudüs’teki 
medresedir. Osmanlı Arşiv kayıtlarından varlığı tespit edilen ancak hakkında 
çok fazla bilgi bulunmayan İsfehan Şah ve Kudüs’teki vakıf hakkında gerek arşiv 
kayıtlarından gerekse Osmanlı tarihinin yazılı kaynaklarından istifade ile ve bu 
dönem ile ilgili araştırmalardaki bilgilerden istifade ile bir bildiri hazırlanacaktır. 
15. Yüzyılda Osmanlı Tarihi’nin önemli bir figürü olan İsfehan Şah ve hayratı ile 
ilgili bilgiler verilip bir değerlendirme yapılacaktır.
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1847 YILI SONRASI CEZAYİR’DEN OSMANLI 
DEVLETİ’NE SIĞINAN MUHACİRLER VE 
OSMANLI DEVLETİ’NİN MUHACİRLERE 

KARŞI TUTUMU

» Hülya TOKER
Gnkur. ATASE D. Bşk.lığı, Ankara / hulyatoker@gmail.com

Hızır Reis’in Cezayir hakimi olarak tanınması ve burada Yavuz Sultan Selim adına 
hutbe okunmasından sonra Cezayir, Osmanlı Devleti’nin nüfuzu altına girmiş 
ve bu durum 1830 yılına kadar devam etmiştir. Cezayir Osmanlı hâkimiyetine 

girdikten sonra idarî bakımdan beylerbeyiler devri (1518-1587), paşalar devri (1587-1659), 
ağalar devri (1659-1671) ve dayılar devri (1671-1830) olmak üzere dört farklı şekilde 
yönetilmiştir. Bu sırada Tunus, Trablusgarp ve Cezayir “Garp Ocakları” olarak adlandırılmış 
ve yarı bağımsız olarak ayrı bir statüde idare edilmiştir. 

5 Temmuz 1830’da Fransızlar Cezayir şehrini işgal etmiştir. Cezayir’in bütününü 
ele geçirmeleri 1847 yılında Emîr Abdülkâdir komutasındaki direnişçilerin 
yenilmesine kadar sürmüştür. Osmanlı hükümeti işgali protesto etmekle 
yetinmiş, Fransız işgalini tanıyarak Cezayir üzerindeki haklarının sona erdiğini 
ilân etmiştir.
 
Fransız işgalini ve yönetimini benimseyemeyen Cezayirliler 1847 yılından itibaren 
gruplar halinde Cezayir’i terk etmeye başlamıştır. Cezayir’den ayrılmalarına izin 
verilen Ahmed b. Salim liderliğinde 560 kişilik ilk kafile Suriye’ye ulaşmıştır. 
Muhacirler valilikten ziraata uygun boş bir araziye yerleştirilmelerini istemiş, 
Suriye’deki Osmanlı yetkilileri muhacirlerin Fransızlarla bağlantıları meselesine 
açıklık getirmek amacıyla öncelikle izin belgelerini Osmanlıcaya çevirtip 
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incelemiş, Fransızlarla resmi bağlantıyı ima edecek herhangi bir ifadenin 
bulunmamasına dikkat etmişlerdir.
 
Osmanlı yetkilileri muhacirlerin ileri gelenlerini Vilayet Meclisine davet ederek 
tabiiyetleri konusundaki endişelerini dile getirerek muhacirlerden eskisi gibi 
Osmanlı tebalığını devam ettireceklerine, kendilerinin ve sonraki nesillerin başka 
bir devletin himayesini kabul etmeyeceklerine dair bir senet talep etmişler, 
muhacirler Meclisin bu şartlarını kabul etmişlerdir.
 
12 Ocak 1848’de Cezayir muhacirlerinin ziraata elverişli boş arazisi çok olan Aclun 
sancağına yerleştirilmiştir. Bu tarihten sonra da Cezayir’den göç eden muhacirler 
olmuş ve İstanbul, Adana, Akka, Beyrut ve Aclun sancağı gibi Osmanlı toprağı 
olan bölgelere yerleştirilmişlerdir. 

Bildiride; 1847 yılında başlayan ve Fransız idaresini tanımak istemeyen 
Cezayirlilerin Osmanlı Devleti’ne sığınmaları, Cezayirli muhacirlerle ilgili tabiiyet 
meselesi, Cezayirli muhacirlerin yerleştirildiği bölgeler, gerek yerleştirme gerekse 
gelen muhacirlerle ilgili çıkan problemler, Fransa ve Osmanlı Devleti’nin Cezayirli 
muhacirler konusunda yaptıkları görüşmeler ve varılan anlaşmalar gibi hususlar 
üzerinde durulacaktır. Bu konuda ağırlıklı olarak Başbakanlık Osmanlı Arşivi 
belgelerinden istifade edilecektir. “Suriye’ye ve Memalik-i Şahanenin Cihet-i 
Sairesine Muhaceret Eden Cezairliler hakkında Fransa ile Mümza İtilâfname” 
gibi hususlar için de Düstur’dan faydalanılacaktır. Ayrıca yayımlanmış Türkçe 
eserlerin yanı sıra Fransızca eserlerden de istifade edilecektir. Yöntem olarak Türk 
ve Fransız kaynakları incelenmek suretiyle Cezayirli muhacirler konusundaki 
hususlar aydınlatılmaya çalışılacaktır.
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ARŞİV VE TARİHÎ ÇALIŞMALAR: TAHRİR 
VE AVÂRIZ DEFTERLERİNE DAİR BİR 

HARİTALAMA DENEMESİ

» Yunus Uğur
İstanbul Şehir Üniversitesi, İstanbul / yunusugur@sehir.edu.tr

Tarihi çalışmaların temeli tarihi kaynaklar yani arşivlerdir. Bu çerçevede şehir 
tarihi çalışmalarında XV-XVI. yüzyıllar için Tahrir defterleri ve XVII. yüzyıl için 
Avârız defterleri temel arşiv kaynaklarıdır. Tahrir defterleri özellikle 1450-1580’li 

yılları kapsayan, şehirlerin fetihlerinden itibaren tutulmaya başlanan, şehrin demografik-
iktisadi envanterini ortaya koyup vergilendirme amacıyla yapılan sayımlardır. Özellikle 
mufassal tahrir defterleri tarihçilere o şehrin demografisi (hane sayısı, etnik-dini durum, 
cinsiyet gibi), topografik yerleşim durumu (mahalle-köy sayıları, büyüklükleri), sosyal 
yapısı (kişilerin unvanları-sıfatları), iktisadi durumu (vergi çeşit ve miktarları, ürün∕üretim 
çeşit ve miktarları, meslekler, servet dağılımı) gibi konular hakkında bilgiler vermektedir. 
Avârız defterleri ise içerdikleri bilgiler itibariyle tahrir defterleri ile büyük oranda paralellik 
arz etmekle beraber onlardan farklı olarak, demografik veri çerçevesinde askeri sınıfın da 
haneleri sayılır, ürün∕üretim çeşit ve miktarları verilmez ama meslekler ve dükkân sayı ve 
türleri zikredilir. Daha da önemlisi, şehrin avârızhane sayısını ve gerçek haneye tekabüliyet 
oranını da çıkarabildiğimiz bu kaynak türü sayesinde mahallelerin başka mevzularla birlikte 
iktisadi kapasitesi hakkında da bilgi ediniriz. 

Bu iki temel kaynak türü ilgili Ö. L. Barkan’dan başlayarak M. Öz, F. Emecen, F. 
Acun, E. Afyoncu, L. Darling, O. Özel, S. Demirci ve Y. Uğur gibi pek çok tarihçinin 
envanter ve yöntem çalışmaları mevcuttur. Bu kaynak türlerine dayalı tarihî 
çalışmalar ise yüzlercedir. Ne var ki, TUBITAK desteği ile geçen yıllarda yaptığımız 
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bir çalışma sırasında farkettik ki ne Tahrir ne de Avârız defterlerinin tam bir 
listesi ve coğrafi dağılımı literatürde mevcut. Ankara ve İstanbul’da bulunan 
Tahrir defterlerinin birleştirilmiş bir envanteri bile literatürde mevcut değil. 
Biz de bu çalışmamız münasebetiyle Tahrir defterlerinin toplu bir envanterini 
çıkardık, istatistiki oranlarını ve Osmanlı coğrafyasındaki dağılımını tablolaştırıp 
haritaladık. Aynı şekilde Balkanlar, Anadolu ve Arap coğrafyasında bulunan 
50’den fazla Osmanlı şehrinin Avârız defterini arşivden tarayıp, tek tek inceleyip 
niteliklerine göre (mufassal, yarı mufassal, icmal) listeledik, istatistiki ve coğrafi 
dağılımını tablolaştırıp haritaladık. Böylece şimdiye kadar literatürde yer almayan 
listeler ortaya çıkmış ve daha da önemlisi bu eserlerin kronolojik ve mekânsal 
dağılımı tespit edilmiştir. Tebliğimizde bu sonuçlar tartışmaya açılacaktır. Ayrıca, 
mevcut şehir tarihi literatürünün önemli bir kısmı esasen bu arşiv kaynaklarına 
dayandığı için yine aynı çalışmada envanterini yaptığımız Osmanlı şehir 
tarihlerinin kronolojik ve mekânsal dağılımı bu kaynak türünün dağılımı ile 
üstüste konulup nerelerde yoğunluk ve boşluk olduğu gösterilecek ve gelecekte 
nerelere yönelmek gerektiğine dair de bir öneri sunmak mümkün olacaktır
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OSMANLI KANUNNÂMELERİNE GÖRE 
ANADOLU SANCAKLARINDA ÖLÇÜLER VE 

TARTILAR

» Mehmet Ali Ünal
Pamukkale Üniversitesi, Denizli / maunalus@yahoo.com

Osmanlı devletinin bütün imparatorluğa şamil tek bir metrolojik sistemi yoktu. 
Her eyalet ve sancakta farklı ölçüler ve tartılar kullanılmış, eyaletlerin farklı 
zamanlarda feth olunmuş olması ve imparatorluğun çok geniş bir coğrafyaya 

yayılması sebebiyle bunları belirli bir standarda kavuşturmak mümkün olmamıştır. 
Osmanlılar yine de belli ağırlık ve uzunluk ölçülerini standart birim olarak kabul etmişler ve 
her sancaktaki ölçü ve tartıları bu standartlarla mukayese ederek işlem yapmışlardır. Mesela 
hububat ölçüsü olan kile her bölgede farklı ağırlıkları ifade eden bir ölçü birimidir. Ancak 
devlet İstanbul kilesini temel ölçü birimi olarak kabul etmiş ve bölgesel olarak kullanılan 
kileleri İstanbul kilesine çevirerek ifade etmiştir. 

Anadolu sancaklarında kullanılan ağırlık, sıvı ve uzunluk ölçüleri de birbirinden 
çok farklıdır. Mahallî olarak Osmanlı öncesinden beri kullanıla geldiği için devlet 
bunları kaldırmamış, sancak ve eyalet kanunnâmelerinde devletin standart kabul 
ettiği ölçülerle açıklamaya çalışmıştır. Bazen kullanıldığı yörenin adıyla bazen de 
özel isimlerle anılan bu ölçüler Osmanlı metrolojisi içerisinde önemli bir yer işgal 
etmektedir.
 
Bu bildirimizde Anadolu’da hububat için kullanılan kile, şarap, şıra ve sıvı yağ 
için kullanılan hacim ölçüleri, ağırlık ve uzunluk için kullanılan ölçü birimleri ele 
alınacak ve bugünkü uzunluk ve ağırlık ölçüleri ile değerleri belirlenecektir. 
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 Anahtar Kelimeler: Kile, müdd, yük, okka, medre, arşın, 
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BİRİNCİ DÜNYA SAVAŞINDA FAS: 
TEŞKİLAT-I MAHSUSA FAALİYETLERİ VE 
ALMAN-OSMANLI PROPAGANDALARINA 

İLİŞKİN BATI KAYNAKLI 
DEĞERLENDİRMELER

» F. Rezzan Ünalp
Ufuk Üniversitesi Milli Savunma Fak., Ankara / rezzanunalp@gmail.com

Bildiri konusu, Birinci Dünya Savaşı sırasında Kuzey Afrika’da yürütülen politikaların ve 
yaşanan anlaşmazlıkların günümüze uzanan yönleriyle önem taşımaktadır. 

Birinci Dünya Savaşı sırasında Kuzey Afrika’da Osmanlı Devleti’nin verdiği 
mücadelenin ağırlık noktasını Trablusgarp oluşturur. Osmanlı Devleti başta 
Trablusgarp olmak üzere Kuzey Afrika’daki direnişi Senusilerin desteği ile 
Teşkilat-ı Mahsusa’ya bağlı gönüllü zabitan faaliyetleriyle yürütmeye çalışmıştır. 
Alman deniz altılarıyla Kuzey Afrika kıyılarına taşınan Teşkilât-ı Mahsûsa’ya 
bağlı zabitan ve neferler, Mondros Mütarekesi imzalanıncaya kadar buradaki 
faaliyetlerini sürdürmüşlerdir.

Bölgede yer alan belli başlı tarikatlar arasında nüfuz kazanma mücadelesi, 
aralarında büyük rekabet yaratmıştır. Batılı güçlerin bu rekabeti körükleyen 
müdahaleleri, Cezayir ve Fransız Sahrasında yayılmış olan tarikatların Senûsîlere 
karşı çıkarak bazen doğrudan, bazen de vasıtalı bir şekilde Fransızlara yardımcı 
olmalarına neden olmuştur. Senûsîler ise bir taraftan Türklerin desteğini kabul 
ederek “İttihad-ı İslam” hareketini desteklemişler, diğer taraftan da İngilizlere 
karşı ihtiyatlı bir politika takip etmişlerdir. Ancak bir süre sonra Alman iş birliğiyle 
bölgeye gönderilen Nuri (Killigil) Paşa’nın kumandasındaki Afrika Grupları 
Kumandanlığı tarafından Mısır’ın batı hududunda gerçekleştirilen operasyonlar, 
Şeyh Senusi’yi İngilizlere karşı harekete geçirmeye mecbur bırakmıştır. 
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Teşkilât-ı Mahsûsa elemanlarının, Kuzey Afrika coğrafyasında ülkeleri fiilen 
işgal edilmiş olan Fas Müslümanlarını Fransız idaresine karşı kışkırtmaları 
ve aktif faaliyetler içerisinde bulunmaları, onların İtilaf devletleri memurları 
tarafından gizli bir denetim altında tutulmalarını zorunlu kılmıştır. Fransa’nın 
hâkim olduğu bölgelere ilave olarak İspanya hükümetinin Alman çizgisinde bir 
politika gütmesiyle, Fas’ın İspanya’ya ait kısmı Türk-Alman ajan ve propaganda 
heyetlerinin hareket noktası haline gelmiş ve bu durum İtilaf devletleri için 
büyük bir tehlike kaynağı oluşturmuştur. 

Fransa, Türk-Alman casusluk faaliyetlerinin Fas’taki siyasi hâkimiyeti için ciddi 
tehlikeler arz ettiğini görmesi üzerine, ajanların İspanya Fas’ını oluşturan tarafsız 
bölge dışına çıkmalarına engel olmuş ve aldığı tedbirler karşısında İttihâd-ı 
İslam propagandacıları bu bölgenin dışına çıkmaya cesaret edememişlerdir. 
Ağustos 1914’te Fas’ın karışıklık çıkan bazı bölgelerini kontrolü altına alan Fransa, 
bölgeyi Genel Vali Mareşal Hubert Lyautey ve Sultan Mevla-yı Yusuf’un idaresine 
bırakmıştır. Bölgede İttihâd-ı İslam adına çıkan karışıklıklar, General Lyoutey 
tarafından bertaraf edilmiştir. 

Osmanlı Devleti varlığını koruma kaygısıyla Almanlarla işbirliği içerisinde 
bulunurken, Almanya Panislamizm’i kendi yayılmacı çıkarları için değerlendirmek 
istemiştir. Ancak Panislamizm’in, dolayısıyla ortak din olgusunun Birinci Dünya 
Savaşı boyunca Trablusgarp dışındaki Kuzey Afrika’daki halklar üzerinde arzu 
edilen birlikteliği sağlamakta yetersiz kaldığı, Fas, Tunus ve Cezayir’de Fransa’nın, 
Mısır’da İngiltere’nin sömürgeci politikalarının daha etkin olduğu anlaşılmaktadır. 

Bu bildiride Birinci Dünya Savaşında Kuzey Afrika cephesinde Osmanlı-Alman-
Fransız ekseninde Fas’ta yaşanan olaylar arşiv belgeleri, yerli ve yabancı 
kaynaklar ışığında açıklanmaya çalışılacaktır. Fas’a ilişkin dönemin Türk 
basınında çıkan haberlere yer verileceği gibi Fransa’nın Fas dâhil Kuzey Afrika 
coğrafyasındaki kendi sömürgesi olan ülkelere karşı yürüttüğü faaliyetlerin 
ve karşı propagandaların başarı olup olamadığı konusunda batılı kaynakların 
değerlendirmelerine de yer verilecektir. 

 Anahtar Kelimeler: Birinci Dünya Savaşı, Fas, Osmanlı, Almanya, Fransa. 



333

OSMANLI ARŞİV BELGELERİNDE 
RUSYA’NIN BAZI TALEPLERİ VE SULTAN II. 

ABDÜLHAMİD’İN POLİTİKASI

» Fatma Ürekli
Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, istanbul / fatma.urekli@msgsu.edu.tr

Sultan II. Abdülhamid (1876-1909) Osmanlı Devleti’nin içte ve dışta zor bir 
döneminde tahta çıkmıştır. 1870’lerden itibaren Avrupa devletleri arasında başlayan 
karışıklıklar ve güçler dengesindeki değişiklikler, Osmanlı Devleti üzerinde de 

önemli etkilere neden olmuştur. 1875’lere gelindiğinde bir taraftan iç ve dış olaylar devleti 
tehlikeli bir istikamete sürüklerken, diğer taraftan da malî alanda baş gösteren sıkıntılar 
gittikçe büyüyordu. Rus kışkırtması ve desteği ile Balkanlar karışıklık içindeydi; çok 
geçmeden başlayan Hersek isyanı ile büyüyen bunalım, Sırbistan ve Karadağ Prenslikleri 
ile mücadeleler, 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı’na giden bir süreci başlatmıştır. Bu savaş ise 
Osmanlı Devleti’nin tarihindeki en ağır yenilgilerden biridir; önemli ölçüde toprak ve nüfus 
kaybı dışında, iktisadî açıdan da ağır sonuçlar doğurmuştur.

Ruslar 1877-1878’de Osmanlı ile yaptığı savaşta, Doğu Anadolu’da bazı şehirleri 
işgal etmiş, batıda ise Edirne önlerine kadar gelerek İstanbul’un zaptı için 
harekete geçmişlerdir. Yeşilköy (Ayastefanos)’e kadar ilerleyen Rus askerleri 
burada karargah kurmuşlardır. Savaş sonunda imzalanan Ayastefanos Antlaşması 
ile Rusya, iki asırdan beri planladığı hedeflerini gerçekleştirecek gibiydi. Böylece 
Rusya, Slavcılık politikasında bir anlamda zafer kazanmış, Doğu Anadolu ve 
Balkanlara yerleşme imkanına kavuşmuş oluyordu. 
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Öte yandan Rusya’nın Ortadoğu’da etkin olmasını istemeyen İngiltere, bölgede 
durumunu daha da güçlendirecek tedbirler almaya başlamıştır. Bunun için de 
stratejik noktaları kontrolüne almayı hedeflemiştir. Berlin Konferansı’nda, Rusya 
karşısında Osmanlı Devleti’ni desteklemek vaadiyle Kıbrıs’ı istemesi üzerine, II. 
Abdülhamid geçici olarak idaresini bir anlaşma ile vermiştir. 

19. yüzyılın ikinci yarısına kadar, Uzak Doğu sömürgelerini elinde tutmak 
gayesiyle Osmanlı Devleti’nin toprak bütünlüğüne yönelik bir politika izleyen 
İngiltere, bu politikasını terk etmeye başlamış, sömürge yollarının güvenliği 
için de Osmanlı Devleti’nin stratejik noktalarını hedef almıştır. Osmanlı-Rus 
Savaşı’nı müteakiben, Tunus’un Fransızlar, Mısır’ın İngilizler tarafından işgali, II. 
Abdülhamid’in dış siyasetinde önemli değişikliklere neden olmuştur. 

Sultan II. Abdülhamid, Osmanlı Devleti’nin istikbali için tehlikeli gördüğü 
İngiltere’ye karşı denge olarak Rusya ile dostluk ilişkilerini devam ettirmekteydi. 
Padişahın dış politikası, aynı zamanda Avrupa’yı da dengede tutan bir politikaydı. 
Abdülhamid’in dış politikası esasında, İngiltere ile mesele çıkarmamaya, 
Avusturya’nın Makedonya’daki ilgisini önlemeye, Rusya’yı idare etmeye, diğer 
devletlerle ise mümkün mertebe hoş geçinmeye yönelik idi. Bununla birlikte, 
Berlin Antlaşması’nın ortaya çıkardığı Balkan devletlerinin, Osmanlı Devleti 
aleyhine birleşmelerini önleyici ince bir politika takibine gayret etti.
 
Avrupa devletlerinin müdahalesi sonucunda toplanan Berlin Kongresi ve 
imzalanan Berlin Antlaşması ile Ayastefanos Antlaşması revize edilerek Rusya’nın 
elde ettiği kazanımların sınırlandırılması ise Rusya’da büyük hayal kırıklığı 
yaratmıştı. Rusya’nın İstanbul Büyükelçisi Nelidov (1883-1897) barışın devamı 
ve Osmanlı Devleti’nin menfaatlerinin korunması hususlarının Rus politikasının 
esasını teşkil ettiğini her fırsatta ifade etse de, Boğazlarla birlikte İstanbul’un Ruslar 
tarafından ele geçirilmesini sağlamak için yoğun çalışmalarda bulunuyordu.
 
Nelidov döneminden itibaren Osmanlı üzerinde Rusya’nın etkisi ve nüfuzu 
belirginleşmeye başladı; kilise, hastane, eğitim ve kültür kurumları açmışlar, 
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İstanbul başta olmak üzere kazı ve araştırmaları yoğunlaştırmışladır. Rusya’nın 
Osmanlıya yönelik Ortodoksluk propagandasında yeni bir safha ise, Ortodoks 
merkezi gibi kullanacağı ve adeta Rusya’nın sembolü olacak bir manastırın 
İstanbul’a inşasıdır. Sultan II. Abdülhamid, böyle bir makbere yapılmasının Rus 
ordularının o bölgede durmak mecburiyetinde olduklarına bir delil olacağını, 
Berlin Kongresiyle iptal edilen Ayastefanos Antlaşması’na bir karşılık makamında 
sayılacağını, ayrıca ileride bir manastıra dönüşebileceğine dair endişeler 
taşımaktaydı. Rusya elçisinin bu konudaki isteği, siyasî gerekçelerle birkaç kez 
reddedilmiştir. Zira kilisenin yapılmasının zaruri bir ihtiyaçtan kaynaklanmayan, 
aynı bölgede faal bir başka Ortodoks kilisesi vardır. 

Bu bildiride, dinî ve hümanist olmaktan ziyade, tarihî ve siyasî maksatlarla 
Rusya’nın inşasını istediği, ileride Rusya’nın sembolü ve Ortodoks merkezi gibi 
kullanabileceği Kilise ve manastırın yanında, eğitim ve araştırma merkezleri gibi 
bazı talepleri ve maksadı aşan teşebbüsleri karşısında Padişahın hassas politikası, 
Arşiv belgeleri temel alınarak izah edilecektir.
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AT THE BEGINNING OF THE 
COMMUNICATION, ON THE BASIS OF 
DOCUMENTS FROM THE NATIONAL 

ARCHIVES OF THE REPUBLIC OF 
MOLDOVA

» Ion Varta
STATE ARCHIVAL SERVICE, Chişinau / vartaion@yahoo.fr

At the beginning of the communication, on the basis of documents from 
the National Archives of the Republic of Moldova, there will be elucidated 
unknown issues from the history of the Russo-Turkish war (1806-1812). 

It contain details of the diplomatic efforts made by the Russian Empire during that 
period to secure the victory to its main adversary in the Balkans and the Black Sea 
basin. Also, will be presented new testimonies about the manner and essence of the 
decisions taken by the Russian Army, deployed on this ”war theater”. This was the 
longest military conflict between the two great empires, but its main feature was not 
military operations, but especially diplomatic disputes. Moldova and the Wallachia, 
being involved in fighting the great European powers, became the early nineteenth 
century, theater of war and geopolitical pawns disputes, real diplomatic duel that 
ended with the annexation of the Russian Empire a half the territory of Moldova (the 
lands between the Prut and Nistru). 

We think that these details will be very important for the elucidation of the new 
details of this Russo-Turkish war from 1806-1812. In the context of the above, 
we note that history must be perceived in its entirety without simplifying it and 
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without seeking enemies today based on historical facts, which are often not 
objectively interpreted.
 
In the same communication, we want to speak about goods abandoned by the 
Ottoman administration in eastern Moldova, rebaptized by the Russian empire 
in Bessarabia. it’s about raials: Hotin, Bender, Akkerman and Ismail. There will also 
be presented novelties about the fate of Ottoman and Russian prisoners of war.
 
 In this context, will be analyzedthe developments that the attitude of the 
Russian military authorities towards the Turkish prisoners over the Russian-
Turkish wars from the 19th century to the beginning of the 20th century. A 
special page in this line of thought is the fate of Osman Pasha, the one who 
defended thePlevnafortress (1877) and who was in a Russian captivity for a few 
days and stayed for a few days in Chisinau, on his way to Kharkov, where he was 
throughout his prisoner’s life. 
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ORIENTAL SOURCES IN THE FUND OF 
CENTRAL STATE HISTORICAL ARCHIVES OF 

UKRAINE IN KYIV

» OKSANA VASYLYUK
INSTİTUTE OF ORİENTAL STUDİES (NAS OF UKRAİNE), Kyiv / o_vasylyuk@yahoo.com

Ukrainian historians, who specialize in Oriental studies, pay a lot of attention 
to the documents kept in the Central Historical Archives of Ukraine in Kyiv. 
Different in content, these documents provide diversified material for studying 

the relationships between the Ukrainians and their eastern neighbors.

It is worth mentioning that some of these documents were published, for 
example, “Archive of the Kosh from a new Zaporizhzhia Sich.”, whereas others 
were not. The unique fund of Zaporizchsky Cossacks comprises 372 documents, 
which describe the relationship between the Cossacks and their eastern 
neighbors.
 
The relationship between the Crimean Khanate and Ukraine during the whole 
period of their coexistence between XV-XVIII centuries was characterized as a 
complex one. Crimea was constantly fighting against Russia and Poland with 
military operations often conducted at the territory of Ukraine. In between these 
operations there were conflicts at the border as well as seizure of the people and 
property.
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The vast majority of documents refer to the 18th century, during which there 
were significant changes in Crimea. The Khan throne holders often changed. The 
number of slaves from Ukraine decreased. As economic downturn had a negative 
effect on the military sphere, the Tatars started to develop agriculture and trade 
with Russia and Poland. Zaporizhzhia became an important transit centre.
 
Meanwhile, the influence of the Russian Empire on Zaporozhzhia Sich increased 
dramatically. The control of the zar over all spheres of life increased as well. The 
communication between the Kosh and neighbors was strictly prohibited since the 
time when the Cossacks returned to the patronage of Russia. All correspondence 
was supposed to go through the office of the governor of Kyiv or the Ministry 
of Foreign Affairs. Sometimes the control was carried out by the commander of 
the Russian army in Ukraine. Letters from Crimea were delivered from the Kosh 
to Kyiv. In difficult cases there were delivered to St.Petersburg, where they were 
translated and sent back to Sich with relevant instructions. Sometimes they were 
sent back directly to Crimea. The translators from Sich were not trusted, although 
they knew Turkish and Tatar languages quite well. So, the translators from the 
Ministry of Foreign Affairs had to work in Kremenchuk, as it was situated closer 
to Crimea. Because it slowed down the process of correspondence, especially in 
urgent cases, the Kosh broke the traditions and established direct contacts.
 
Special attention is to be paid to the language of correspondence kept in the 
archives of the Kosh. The vast majority of the documents are letters from the 
government officials of Ottoman Empire and Crimean Khanate to the Kosh and 
Russian administration in Ukraine. Some of the documents were preserved in 
the original and the translation into Russian and Ukrainian, some of them – only 
in the original, whereas others – in the translation.
 
The vast majority of the documents from the fund “Archives of the Kosh of New 
Zaporozhzhia Sich”, that characterise the relationship between the Kosh and the 
East, refer to the conflicts arising between the Cossacks and the Tatars. First of 
all, these are the materials of border commissions, that were created to settle 
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disputable territorial issues as well as to find out the party that was guilty of 
the rides and seizure of property. As documents show, such commissions often 
found compromise solutions. Attention is drawn to the Kosh’s documents 
on the reports of the intelligence, carried out by the Cossacks in the Crimea.
The documents on settlement of people from the right bank of Ukraine at 
the territory of the Khanate are also interesting. The materials on trade links 
between Zaporizhzhia and Crimea, in which the salt occupied the main place, 
take a important place in the fund. Information on the construction of bridges, 
that were built to facilitate the relocation of chumaks and merchants as well as 
supply of salt, is also provided. An array of documents on wanted fugitives and 
slaves in Zaporizhzhia is also significant.Studying the documents of the fund, 
it can be concluded, that at that time in Zaporizhzhya and Crimea there was 
the idea of the possibility of peaceful coexistence of neighbors. Both Sich and 
Khanate were interested in it. Documents at the Central State Historical Archives 
of Ukraine in Kiev only partly describe the wide range of the relationships 
between Ukraine and East, which may be of interest to historians who specialize 
in Oriental Studies.
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OTTOMAN DOCUMENTS İN THE 
NATİONAL ARCHİVES OF ROMANİA. 

REALİTİES AND PERSPECTİVES

» Turcitu Victor-claudiu
National Archives, Bucharest / cvturcitu@gmail.com

Due to the historical realities and the geo-strategic position of the three Romanian 
Principalities, within the whole treasure of archival sources, more precisely 
among all the funds and collections of documents deposited in the National 

Archives, the number of documents written in the Turkish-Ottoman language is quite large.

The main goal of our approach is to present a global image of the number and 
typology of the Ottoman documents preserved in the deposits of the National 
Archives of Romania. Unfortunately, despite the efforts made by reputed 
archivists-palaeographers, the distribution of documents in Turkish-Ottoman 
palaeography in a great number of funds and collections, as well as the low 
number of Turkish-Ottoman paleography scholars, inevitably led to a restriction 
regarding the access to the information provided by these historical sources.
 
The first part of our account will consist in identifying the precise number of the 
Ottoman documents in the National Archives, regardless their status – inventoried 
or not, and in indicating their distribution in funds and collections preserved 
in various archival services throughout the country (Wallachia, Moldavia, 
Transylvania and Dobrogea). Our analysis will then move on to presenting the 
various typologies of these documents – from firmans, imperial orders to tapus 
(cadastral documents), maps, registers, records and even Ottoman manuscripts 
–, then to enumerating the main issues and aspects pointed out by their 
informational content. Thus, following the finding aids of the regional archives 
of the National Archives in Bucharest, Sibiu, Braşov, Iaşi, Constanţa and Galati 
were identified 200,000 Ottoman documents from the 15th to the 19th century. 
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The historical aspects of these documents complete the image of the Romanian-
Turkish relations and relieve some aspects of the daily life of different Turkish 
local communities, especially in the territory between the Danube and the Black 
See, Dobrudja.

We must mention that an account on the Ottoman documents preserved in 
Romania was undertaken by the reputed Turkologist Mihail Guboglu in 1957 
(Documentele turceşti şi importanţa lor pentru cercetările istorice). In the 
meantime, essential changes produced in the report made six decades ago, due, 
on one hand, to the archive transfers among various territorial structures of the 
National Archives, and to the retrocessions of documents abusively confiscated 
by the Romanian Communist authorities, either to individuals or institutions, 
and on the other hand, to the policy conducted by the National Archives in what 
concerns documents aquisition by donation and sale-purchase offers. 

The second part of our intervention will consist of a presentation (with examples) 
of the current actions taken by the National Archives in order to achieve the 
digitization of the archive material that they held. Thus, the Ottoman documents 
issued until 1600 preserved in the Romanian archives, were digitized and 
indexed in the database named “Medievalia”.This project entitled “Digitization of 
Medieval Documents in the National Archives of Romania” was implemented by 
the University of Bucharest in partnership with the National Archives of Romania, 
the Babeş-Bolyai University of Cluj-Napoca and the National Archives of Norway 
between December 2014 and October 2016. This database is integrated into the 
information system of the National Archives of Romania. The records made by 
the paleography experts are focused on archives and collections and are uniform 
and then uploaded to the database created within the project. For this database 
were scanned and indexed a number of 20 Ottoman documents (the oldest, 
kept in the Romanian archives) in the collections of documents from Brasov and 
Bucharest.

In consequence, the ottoman documents were integrated within the 
documentary material, which represent more than 50000 medieval documents 
written in Slavonic, Greek, Latin, Hungarian and Romanian-Cyrillic paleographies. 
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ARŞİV MALZEMESİNİN 
TANIMLANMASINDA 

SÜRDÜRÜLEBİLİRLİK: ULUSAL VE 
ULUSLARARASI STANDARTLARIN ANALİZİ

» Bahattin YALÇINKAYA
Marmara Üniversitesi, İstanbul / bahakaya@gmail.com

Tanımlama sözcüğü arşivler için kullanıldığında, arşiv malzemesinin 
araştırmaya ya da kullanıma açılması için gerekli tüm faaliyetlerin yerine 
getirilmesi anlamını taşımaktadır. Arşiv malzemesinin oluşuma bağlı 

olarak tanımlama faaliyetinin hangi seviyeden başlayarak gerçekleştirileceği, 
tanımlamada kullanılan üstveri alanları, tanımlama ile ortaya çıkan bilgilerin 
kullanıcıya, araştırmacıya sunulması gibi faktörler tanımlama için belirleyicidir. 
Arşiv malzemesinin tanımlanmasında (bir belge, bir dosya∕klasör, bir seri∕birim, 
bir fon∕kurum) tanımlama hangi seviyede olursa olsun, malzeme onu arayan 
için anlaşılabilir bir yapıda sunulmalıdır. Bu, arşiv kurumları için bir tanımlama 
standardının oluşumu anlamına gelmektedir. Bu tanımlama standartları, 
kütüphanecilikte kullanılan kataloglama standardının aksine evrensel bir yapıyı 
ifade etmez. Bu anlamda tanımlama kümesini belirleyen aktörlerden birisi 
malzemeyi üreten birimin faaliyetleridir. Belgeler ve belgeler arasındaki ilişkinin, 
o organizasyonun faaliyetleriyle alakalı tarihine ayna tutacak şekilde yansıtması 
ne kadar objektif ve standart tanımlandığı ile alakalıdır. Bu anlamda belgeleri 
tek başına tanımlamak onları kullanıcılara sunmak için yeterli olmayabilir. 
Belgeleri ait olduğu dönem bağlamında tanımlamak ve tanımlama hiyerarşisini 
sağlamak malzemenin erişimi açısından ön plana çıkmaktadır. Bu çalışmada 
arşiv malzemesinin tanımlanmasına yönelik temel sorunlar ele alınacaktır. Arşiv 
malzemesinin tanımlanmasında sürdürülebilirlik ve standartlaşma çalışmaları 
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analiz edilecektir. Standartlaşma ile ilgili çözüm önerileri getirilmeye çalışılacak 
ve uluslararası bağlamda yapılan çalışmalardaki son durum değerlendirilecektir. 
Dijital ortamda arşiv malzemesinin erişimine yönelik kavramlar ve metotlar, 
tanımlama ögelerinin paylaşılabilirliği, araştırmacı için toplu halde tarihi arşivlere 
erişim gibi konular bu çalışmanın çıktılarındandır.

Anahtar sözcükler: Arşiv malzemesinin tanımlanması, üstveri, tanımlama 
standartları
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18. YÜZYILIN SON ÇEYREĞİNDE İNGİLİZ 
ARŞİVİNDE BULUNAN OSMANLI ARŞİV 

BELGELERİ

» Mehmet Alaaddin Yalçınkaya
Karadeniz Teknik Üniversitesi, Trabzon / alaaddin@ktu.edu.tr

Türk- İngiliz resmi ilişkileri 1580’li yılların başından itibaren başlamıştır. İngiltere’nin 
1581’de Levant∕Türkiye Kumpanyasını (Levant∕Turkey Company) kurması ve bunu 
müteakiben 1583’de ilk ikamet elçiliğini İstanbul’da açmasından sonra her iki 

devlet arasında siyasi, iktisadi ve diplomatik ilişkiler gelişmeye başlamıştır. Osmanlı Devleti 
ile İngiltere arasındaki ilişkiler genel anlamda 18. yüzyılın sonlarına kadar olumlu geçmiştir. 
Özellikle de İngiltere, 17. ve 18. yüzyılda ticari anlamda Fransa’dan sonra ikinci sırada yer 
alan önemli bir ülke olmuştur. Bu bakımdan Osmanlılar ile İngiltere arasında ilişkiler birkaç 
hadise dışında dostane geçmiştir. Özellikle 1774 yılından sonra Kırım’ın Rusya tarafından 
işgali Osmanlı-İngiliz ilişkilerini güçlendirmiştir. Bu bakımdan Osmanlı-İngiliz ilişkileri, 
İngiliz elçisi Sir Robert Ainslie’nin 1776-1794 yılları arasında İstanbul büyükelçiliği sırasında 
zirveye çıkmıştır. Ainslie’nin elçilik döneminde, güçlenen ilişkilerin bir yansıması olarak 
Osmanlılar, ilk ikamet elçiliğini 1793’te Londra’da açmıştır. İlk ikamet elçisi olarak Yusuf 
Agâh Efendi de, 1793-1797 yılları arasında görev yapmıştır. Bu elçiyi müteakiben İsmail 
Ferruh Efendi 1797-1800 yılları arasında büyükelçi olarak görevini Londra’da icra etmiştir. 

18. yüzyılın son çeyreğinde İngiliz arşivinde bulunan arşivler Londra’daki İngiliz 
Milli Arşivi -The National Archives -(NA)- bünyesi altında bulunan Kew Garden 
ile farklı arşiv binalarında, müzelerde ve kütüphanelerde muhafaza edilmektedir. 
Genelde ticari ve diplomatik yazışmaları kapsayan bu belgeler arasında, 
İngiltere kralına hitab eden fermanlar, name-i hümayunlarla birlikte Osmanlı 
topraklarında ve karasularında İngiliz tüccarları ve vatandaşlarının Osmanlı 
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Devleti ile olan ilişkilerine ait kayıtlar bulunmaktadır. Genelde bu arşiv belgeleri 
İngiliz Milli Arşivi Foreign Office (FO) 78 ve NA’da State Papers (SP) 97 ve 105’deki 
tasniflerdeki dosyalar arasında çok sayıda Osmanlı belgelerine rastlanmaktadır. 
Bu belgelerde ticari ve diplomatik yazışmalarla birlikte mahkemelik olan ve Kadı 
huzurunda görülen davalara ait belgeler de mevcuttur, özellikle de İzmir Kadıları 
tarafından verilen hükümlere ait kayıtlar bulunmaktadır. Öte yandan İngiliz 
Arşivinde, Osmanlılara ait Osmanlı Türkçesinin yanında İtalyanca, Fransızca ve 
nadiren de olsa İngilizce olarak yazılmış belgelere de rastlamak mümkündür. 

Diğer taraftan İngilizler tarafından ele geçirilip Londra başta olmak üzere 
müzelerde ve kütüphanelerde (British Museum, India Ofifce Library -Oriental 
Collections-) muhafaza edilen birçok edebi ve tarihi değeri bulunan yazma 
eserler de vardır. Bu eserlerin bazı nüshaları Türkiye veya diğer ülkelerde 
bulunmasına karşın bazı nüshaların tek kopyası İngiltere’de bulunmaktadır. Bu 
bakımdan Osmanlı arşiv kayıtlarını, sadece Türkiye veya Osmanlı Devleti’nin 
hakimiyet sahası içinde bulunmuş ülkelerde aramanın yanı sıra özellikle İngiltere 
gibi Osmanlılar ile siyasi, iktisadi, ticari ve diplomatik olarak yoğun ilişkiler içinde 
olan devletlerin arşivlerinde de aramak gerekir. Bu bildiri kapsamında, Türk 
İngiliz ilişkilerin dostane bir biçimde devam ettiği bir dönemde, Osmanlılar ile 
İngilizler arasında yapılan yazışmaların yanı sıra İngilizler tarafından ele geçirilip 
İngiltere’de muhafaza edilen Osmanlı kayıtlarını da detaylı bir şekilde inceleyerek 
kaynak değerinin ortaya çıkarılması amaçlanmaktadır. 
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BULGAR ARŞİVLERİNDEKİ RAPORLARA 
GÖRE I. DÜNYA SAVAŞI’NDAN SONRA 

BULGARİSTAN’DA HINÇAKLAR

» BÜLENT YILDIRIM
TRAKYA ÜNİVERSİTESİ EDEBİYAT FAKÜLTESİ TARİH BÖLÜMÜ, Edirne

bulentyildirim@trakya.edu.tr

1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı’nın ardından imzalanan Ayastefanos ve Berlin 
Anlaşmaları ile Osmanlı Devleti’ndeki Ermenilerin durumu uluslararası bir 
boyut kazanmış ve kısa bir süre sonra silahlı Ermeni komitaları kurulmuştur. 

Bu örgütler Osmanlı toprakları dışında da teşkilatlanarak faaliyetlerini 
sürdürmüşlerdir. Özellikle Taşnak ve Hınçak Ermeni örgütlerinin en önemli 
üslerinden birisi de Bulgaristan’dır. I. Dünya Savaşı öncesinde ve esnasında 
İstanbul ve Anadolu’da gerçekleştirilen birçok silahlı eylem ve faaliyetlerin en 
önemli lojistik üssü Bulgaristan olmuştur. I. Dünya Savaşı’ndan sonra Sovyetler 
Birliği’nin kurulması ve Türk İstiklal Harbi’nin zaferle sonuçlanması neticesinde 
Lozan Antlaşması’nın imzalanmasıyla diğer Ermeni örgütleri gibi Hınçakların 
da etkinliği ve önemi azalmıştır. Ancak bu örgütler faaliyetlerini sürdürmeye 
devam etmişlerdir. Bulgar Komünist Partisi’nin 1919 yılında aldığı kararla Ermeni 
komünist grupları kurulunca, Hınçaklar’ın bir bölümü partiden ayrılıp Bulgar 
Komünist Parti gruplarına katılmışlardır. Ancak Hınçakların diğer bir kısmı Atina’da 
yeni bir konferans tertip ederek şubelerini yenilemişlerdir. Bu konferansta alınan 
kararlara göre Bulgaristan’daki şubelerini de yeniden kurmuşlar, hatta bunun 
da ötesinde, Bulgaristan, partinin Balkanlar bölgesi ve onun yayın organı olan 
gazetenin merkezi haline getirilmiştir. Ancak 1934 yılından itibaren Ermeni parti 
faaliyetleri Bulgaristan yönetimince yasaklanmış, 1944’te ise Ermeni partileri 
tamamen ortadan kaldırılmıştır. Bildiride Hınçakların bu dönemdeki ilişkileri 
ve faaliyetleri Bulgar Komünist Partisi’nin denetiminde hazırlanan iki rapor 
doğrultusunda incelenmeye çalışılacaktır.
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KAZAK DÖNEMİ (1500-1800) OSMANLI-
UKRAYNA İLİŞKİLERİ, UKRAYNA MİLLİ 
DEVLETİNİN OLUŞUMU VE OSMANLI 

ARŞİVLERİ

» Salih Yılmaz
Ankara-Yıldırım Beyazıt Üniversitesi, İTBF, Tarih Bölümü , ANKARA

salihyilmaz76@gmail.com

Türk ve Ukrayna tarihleri geçmişte birbirine bağlı ve bütünlük içermektedir. 
İki ülke arasındaki ilişkiler XIX. yüzyıla kadar güçlü işbirliği biçiminde 
devam etmiş, XX. yüzyılda ise Rusya’nın etkisiyle derinlikten uzaklaşmıştır. 

Kazaklar, 16. yüzyıldan itibaren Ukrayna’nın temel unsuru olmuş ve Ukrayna 
milletinin köklerini oluşturmuşlardır. Karadeniz’in kuzeyi tarih boyunca 
İstanbul’u merkez edinen ülkeler için önemli olmuştur. Bu nedenle de Osmanlı 
Devleti de Karadeniz’in kuzeyindeki millet ve ülkelerle işbirliğine önem vermiştir. 
Osmanlı Devleti, Karadeniz’in kuzeyinde müstakil ve bağımsız bir Ukrayna 
Kazak Devletinin kurulması için çalışmıştır. Böylece yeni Ukrayna Kazak Devleti 
sayesinde hem Rusya’ya karşı hem de Lehistan’a karşı sağlam bir müttefik bulmayı 
amaçlamıştır. Ukrayna Kazakları da kendi bağımsızlıkları ve varlıkları için Osmanlı 
Devleti ve Kırım Tatarlarıyla işbirliğini gerekli görmüşlerdir. Ukraynalı liderlerin 
Osmanlı Devleti, Polonya ve İsveç ile kurdukları ittifaklar hep Ukrayna’nın milli 
menfaatlerine sahip çıkmak amacıyla yapılmıştır. Gumilev, Rusya ve Ukrayna’nın 
1660-1709 yıllarındaki mücadelelerinden sonra bir daha birleşmemek üzere 
ayrıldıklarını söylemektedir. Bu ayrılık milli kimlik, coğrafya ve kültürel anlamda 
da belirginleşmiştir. Ukrayna kimliğini ve devletinin oluşumunu Osmanlı Devleti 
sağladı desek yanlış olmaz. Günümüzde Ukrayna, tarihine dair birçok belgeyi 
Osmanlı arşivinden temin etmektedir. Hatta son dönemde Ukrayna tarihi ve 
coğrafyasına dair Osmanlı arşivleri dikkate alınarak kitaplar yazılmaktadır. Bu 
bildirimizde Osmanlı-Ukrayna ilişkilerini, Ukrayna devmel ve millet kimliğinin 
oluşumu ve Osmanlı arşivlerinin buna katkısından bahsedeceğiz. 
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ي للنفط والطاقة
اث العثما�ن .... الم�ي

OTTOMAN LEGACY OF OİL AND ENERGY.

» MOHANAD YOUSUF
ISLAMI ILIMLER FAKULTESI - YALOVA UNIVERSITESI, YALOVA

ellaammyousif@gmail.com

يت والنحاس والرصاص ولكن كانت  كانت الدولة العثمانية عامرة بالمعادن والخامات اللازمة لكث�ي من الصناعات كالنفط والك�ب
ن منذ القرن التاسع ع�ش  .عدة عوامل تحول دون استخدامها. وكانت هذه المعادن محط انظار الاوربي�ي

ي العراق بشكل خاص لم تطور ح�ت نهاية الدولة العثمانية، ولم يكن
ي الدولة العثمانية بشكل عام و�ن

وة المعدنية �ن  وكانت ال�ش

ة مع الظروف المعقدة للبلاد يجعل من الصعب تطويرها او ان يكون ي النقل وقلة الخ�ب
 احد يعرف مداها وبسبب الصعوبات �ن

ة من البلاد لاتوجد فيها ثروة معدنية وقلة يعرفون ان ي المستقبل. ويؤكد الجيلوجيون ان هنالك مناطق صغ�ي
 مستقبلها واضحا �ن

 القسم الشمالىي من العراق مثلا يحتوي على الحديد والفحم والذهب والرصاص وهذه جميعا لم تستغل من قبل. ومن سنوات

اما الق�ي والجبس والملح فهو ⧵ كركوك ولكن نوعيته رديئة  ي كفري 
 قليلة قبل نهاية الدولة العثمانية اكتشف الفحم الحجري �ن

ي بغداد
ي الموصل للبناء منذ سنوات عديدة وبعضه يستعمل �ن  مكتشف وللاستغلال المحلىي ويستعمل المرمر المستخرج جنو�ب

ي البلد وهي موضوع للتطور كما تصرح به الوثائق المركزية
ة �ن  والاخر يصدر الى الهند، وعلى العموم فالصناعات المعدنية صغ�ي

ي هي موضوع بحثنا المقدم
.للخارجية الامريكية بشكل صريح وال�ت

 

ي صناعة من اهم الصناعات العالمية فحسب بل انها
ة العثمانية فهي مسالة لا تؤثر �ن ي نهاية الف�ت

 اما احتكار موارد نفط العراق �ن

اطورية العثمانية والمستعمرات الالمانية بعد نهاية الحرب العالمية ي ايجاد حل مقبول للمسائل الناتجة عن تصفية الام�ب
 تؤثر �ن

كة كية ودخلت ميدان التاث�ي والاحتكار بعد الحرب العالمية الاولى حيث اسست هذه ال�ش كة النفط ال�ت  الاولى. حيث تاسست �ش

كة على المنطقة بشكل كامل .ونظمت ليس للربح الاقتصادي وانما لكي تكون نموذجا حيا لنمو السيطرة المش�ت

 

ي
�ن  - كامتياز شاس�ت الحرب  السابقة قبل  الامريكية  الامتيازات  ي ذلك 

�ن العراق ويدعمها  ي 
�ن امريكية   – الانكلو  الافكار  اتحدت   لقد 

ي بيان ذلك
ي ثلاثة فصول �ن

اث البلاد العثمانية حيث جاء البحث �ن ي تملك م�ي
 الوصول الى مشاركة المصالح الامريكية الى مركز كب�ي �ن

اث ومقدمة وخاتمة لاهم ما توصل اليه البحث .الم�ي

 

والله يهدي الى سواء السبيل
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MÂLİKÂNE-DİVANÎ SİSTEMİNİN KARAMAN 
EYALETİNDE ALDIĞI ŞEKİLLER

» Doğan Yörük
Selçuk Üniverseitesi, KONYA / dyoruk@gmail.com

Mâlikâne-divanî sistemi kaynağını Selçuklu döneminden aldığı 
kabul edilen ve Anadolu’nun bazı bölgelerinde uygulanan belli bir 
vergilendirme şeklinin adıdır. Bu sistemde vergi gelirlerinin bir bölümü 

mâlikâne hissesi adıyla özel şahıs veya vakıflara, diğer bölümü divanî hissesi 
olarak devlete aittir. Toprağın kuru mülkiyet hakkını ifade eden mâlikâne hissesi 
kendisini öşür gelirlerinde, devletin egemenlik anlayışı çerçevesinde tasarruf 
hakkının gereği olan divanî hisse ise örfi vergilerde vücut bulmaktadır. Bu husus 
aynı zamanda tek bir toprak üzerinde birden fazla kişinin tatmin edilme anlayışının 
göstergesi olarak da değerlendirilebilir. Arı kovanlarından alınan öşür veya resim 
ile değirmenlerden alınan resimler sistemin uygulandığı her yerde eşit olarak 
bölüşülmekle birlikte, ziraî ürünlerden alınan öşrün dağılımında zaman zaman 
farklılıklar görülmektedir. Genellikle öşrün tamamı mâlikâneye devredilmemiş, 
divanî hisse ile eşit oranda paylaştırılmıştır. Bu husus öşrün nispetine ve mahallî 
âdetlere göre değişiklik göstermiştir. Öşür nispetinin % 20, yani iki kat alındığı 
yerlerde mâlikâne ve divanî hisselere öşür ekseriyetle eşit oranda bölüştürülmüş, 
nispetin % 10 olduğu yerlerde ise bazen eşit paylaşılmış, çoğunlukla tamamı 
mâlikâneye tahsis edilmiştir. Bu durumda divanî hisse sahipleri öşre eklenen % 
2,5 salariye ile yetinmek durumunda kalmışlardır. 

Yukarıda genel hatlarını vermeye çalıştığımız mâlikâne-divanî sistemi Karaman 
eyaleti örneğinde bazı farklılıklara uğramıştır. En başta sistemin adlandırılmasında 
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kendi içinde farklılıklar görülmektedir. Şer’i ve örfi vergiler vakıf – mülk, timar 
– zeamet - has şeklinde iki ayrı başlık ve hâsılda verilmesine rağmen vergi 
ünitelerinin mâlikâne ve divanî şeklinde adlandırılması Aksaray’da başlangıçtan 
itibaren görülmesine rağmen, Konya’da bu adlandırma yapılmamıştır. İkinci 
olarak, Karaman eyaletinde hububat ürünlerinden % 20 oranında öşür alınmasına 
rağmen öşür mâlikâne ve divanî hisseler arasında eşit miktarda paylaşılmamış, 
öşrün tamamı mâlikâneye gitmiş, öşür miktarının dörtte birine tekabül eden 
miktar salariye olarak adlandırılmış ve divanî hisseye bırakılmıştır. Böylelikle, 
Karaman topraklarındaki mâlikâne-divanî uygulamaları teorik çerçevesi yukarıda 
zikredilen mâlikâne ve divanîden ayrılmıştır. Yine, mülk ve vakıf şeklinde tasarruf 
edilen mâlikânelerden bir kısmının yarı hisseleri divanîye geçmiş, mülk şeklinde 
kalanlar zamanla vakfa dönüşmüştür. Ayrıca, 1478 yılında mâlikâne hisselere 
sahip yerel ve nüfuzlu ailelerin mülkiyet hakları sınırlandırılarak eşküncülü 
mülklere dönüştürülmüş, bu da zamanla söz konusu toprakların el değiştirmesini 
veya vakfa çevrilmesini hızlandırmıştır. Bu çerçevede bildirimiz Karaman eyaleti 
topraklarındaki mâlikâne-divanî sistemi teorik bilgiler ve diğer bölgelerdeki 
uygulanış biçimleriyle karşılaştırılarak benzerlik veya farklılıklar aranacak, bu 
farklılıkların eyaletin tümünü kapsayıp kapsamadığına bakılacak ve bunlar 
üzerinden bazı değerlendirmeler yapılacaktır.
 
Anahtar Kelimeler: Osmanlı Toprak Sistemi, Şer’î Vergiler, Örfî Vergiler, Vakıf, 
Mülk, Konya, Aksaray
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İTALYA İLE İLGİLİ DÜVEL-İ ECNEBİYE 
DEFTERLERİ: ŞEKİL VE MUHTEVA ANALİZİ

» ABDULLAH ZARARSIZ
AKDENİZ ÜNİVERSİTESİ, ANTALYA / abdullahzararsiz@hotmail.com

Osmanlı Devleti, yabancı bir devlet ile barış sağladığında, İslam hukukunun gereği 
olarak ilgili devlet reayasının Osmanlı topraklarında serbestçe ticaret yapması, 
can ve mal güvenliğinin sağlanması, tüccarların Osmanlı ülkesinden mal alıp-

satması, başkentte elçi bulundurabilmesi gibi konuları garanti altına almak için ahidname 
vermekteydi. Bununla birlikte devlet görevlilerinin, halkın ve korsanların suiistimalleri 
nedeniyle bu ahidnamelerin sorunsuz bir şekilde uygulanması mümkün olmamıştır. 
Ahidnamelere aykırı davranışlardan dolayı ortaya çıkan sorunlar, ilgili devletin İstanbul’da 
bulunan elçisi tarafından Bab-ı Ali’ye iletilmiş ve divandan bu sorunların giderilmesi 
için ilgililere hükümler gönderilmiştir. Başlangıçta Mühimme defterlerinde yer alan bu 
hükümler, daha sonra her devlet için müstakil olarak tutulmaya başlayan defterlere de 
kaydedilmiştir. Bu defterler günümüzde Başbakanlık Osmanlı Arşivi Düvel-i Ecnebiye 
Defterleri tasnifinde muhafaza edilmektedir.

Osmanlı Arşivi’nde günümüzde İtalya sınırları içerisinde bulunan fakat Osmanlı 
döneminde farklı hanedanlar tarafından yönetilmekte olan devletlere ait toplam 
15 adet düvel-i ecnebiye defteri bulunmaktadır. Bu tasnifte bulunan defterlerden 
7’si Venedik’e (1628-1646), 1’i Ceneviz’e (1712-1715), 1’i Sardinya krallığına (1823-
1902), 2’si Sicilya krallığına (1740-1859), 2’si Toskana dukalığına (1832-1859), 2’si 
ise İtalya krallığına (1823-1896) aittir.
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 Bu tebliğde, İtalya ile ilgili düvel-i ecnebiye defterlerinin kısa tanıtımları yapılarak 
zikredilen defterlerdeki kayıtlara göre Osmanlı Devleti’nin İtalya devletlerine 
verdiği ahidnamelere değinilecek; bu ahidnamelerin uygulanmasında İtalyan 
tüccar ve tebaasının yaşadığı gümrük vergisi sorunları, gasp, alıkoyma, katl gibi 
olaylar incelenecektir. Ayrıca defterlerde yer alan gümrük tarifeleri ele alınacaktır. 
Bunun yanında elçiler ve elçilikte çalışan görevlilerle ve Osmanlı topraklarına 
atanan konsoloslarla ilgili hükümler değerlendirilecektir.
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AYASOFYA VAKFİYESİNDE YAPILAN 
RESTORASYON VE KONSERVASYON 

UYGULAMALARI

» Maşide Zorlu
TKGM Arşiv Dairesi Başkanlığı, Ankara / /zorlu006@gmail.com

Bu çalışmada; 1461 tarihli yaklaşık 65 metre uzunluğunda Arap alfabesinin 
kullanıldığı ve ortalama boyutları 58 cm olan 110 parçadan oluşan sırt kısmı yeşil 
ipek, ön tarafı kalın kâğıt olan ve tamamı rulo şeklinde sarılarak günümüze kadar 

muhafaza edilen, Ayasofya Vakfiyesinin fiziksel özellikleri, birleşme yerlerinin ölçümleri ve 
karşılaşılan sorunlara genel olarak değinilmiş, Restorasyon ve Konservasyon uygulamaları 
hakkında bazı bilgiler paylaşılmıştır. 

Ayasofya vakfiyesinin Restorasyon ve Konservasyonu uygulaması kademeli 
olarak 1’er metre aralıklarla yapılmıştır. İlk metresinde kâğıt ve ipek doku aşırı 
yıpranmadan dolayı birbirinden ayrılmış olduğundan, bu bölümde iki bileşen 
ayrı ayrı çalışılmıştır. Vakfiyenin ilk metrelerindeki yıpranmalar diğer bölümlere 
nazaran daha fazladır. Bu sebeple toplam çalışma zamanının büyük bir kısmı bu 
bölümde gerçekleşmiştir. Yıpranmaları daha iyi anlatabilmek ve bu yıpranmalar 
hakkında yorum yapabilmek için bildirinin genel çoğunluğunda fotoğraflar 
kullanılmıştır. 

Vakfiyenin aslına sadık kalınması amacıyla; zorunlu haller dışında kimyasal madde 
kullanılmamasına dikkat edilerek doğallığı korunmuştur. Yapılan uygulamalarda 
Vakfiyeye zarar vermeyecek, istenildiği zaman kolayca kâğıttan ayrışabilecek 
malzemeler kullanılarak en az müdahale ile en fazla koruma yapılması 
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hedeflenmiştir. Ayrıca yapılan çoğu uygulamanın öncesinde, konusunda uzman 
çeşitli kamu kurum ve kuruluşlarındaki çalışanlar ile üniversitelerdeki öğretim 
üyeleri ile istişare edilmiş, Vakfiye üzerinde yapılacak kritik uygulamalar belirli 
bilimsel bir tabana oturtulmaya çalışılmıştır. Belgeler işlem öncesi ve sonrası 
fotoğraflanarak, işlem adımlarında kimlerle istişare edildiği de kayıt altına 
alınmıştır. 

 Dünyada tam bir standardı olmayan kâğıt belge restorasyonu ve konservasyonu 
uygulamaları bilginin yanı sıra sabır ve tecrübe gerektiren inceliklerle dolu 
bir iştir. Özellikle ülkemizde; usta - çırak ilişkisi ile yürütülmeye çalışılan 
kâğıt belge restorasyonu ve konservasyonu; bu dalda yıllarını veren kişilerin 
akademik olmayan çalışmaları ile geçmişi günümüze hatta geleceğe aktarmaya 
çabalamaktadır. Ancak bu Restorasyon çalışmalarının daha bilimsel temellere 
oturtulabilmesi için Konu ile ilgili çalışma yapan üniversitelerin ilgili bölümlerinin 
saha da inceleme yapması ve ortak bir çalışma yönergesine kavuşulması gerekir. 
Bu bağlamda şahsımıza ait olmayan bu dünya mirası eserlerimizi gelecek 
nesillere en güzel şekilde ulaştırabilmek hepimizin görevidir.
 
Sonuç olarak Dünya mimarlık tarihinin günümüze kadar ayakta kalmış en önemli 
anıtları arasında yer alan, mimarisi, ihtişamı, büyüklüğü ve işlevselliği yönünden 
de sanat dünyası açısından önemli bir yer teşkil eden Ayasofya’ya ait, dönemin 
padişahı Fatih Sultan Mehmet tarafından kaleme aldırılan 556 yıllık tarihi bir 
doküman, kendine has yapısından dolayı, çeşitli nedenlerden yıpranmış, yırtılmış 
veya zarar görmüş olsa da günümüze kadar gelmiştir. Bu kıymetli belgenin 
zaman içinde oluşan yıpranmaları TKGM (Tapu Kadastro Genel Müdürlüğü) 
Arşiv Dairesi Başkanlığınca durdurulmaya çalışılmış, yırtılan ve zarar gören 
yerleri onarılmış günümüze ulaşan hali ile bizden sonraki nesillere aktarılmaya 
çalışılmıştır. Toplamda 1 yıl üç ay gibi bir zaman zarfında Vakfiyenin Restorasyon 
ve Konservasyonu tamamlanarak Arşiv Dairesi Halil İnalcık Sergi salonuna teslim 
edilmiştir.
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MATERIALS ABOUT THE TURKISH 
PRİSONERS OF WAR IN THE ARCHIVES OF 

UKRAINE (ХIX CENTURY)

» Nataliia Zub
A.Yu.Krymsky Institute of Oriental Studies, The National Academy of Sciences of Ukraine, Kyiv

rudenkonatalie@yahoo.com

The struggle for superiority in the region, territorial claims and political contradictions 
between the two large states can be reasons for the beginning of a series of military 
clashes. So, for example, in the 19th century alone there were four wars between the 

Russian Empire and the Ottoman Porte.

 Military trophies for the winner were not only military weapons and banners, but 
also soldiers of the rival army. In the past centuries there were no conventions 
on prisoners of war. So, each side in its own way solved this issue. Russia sent 
captives deep into their territories. The final fate of the captives depended on 
the points of the peace treaty, which ended the outcome of the hostilities.

 Written sources contain valuable information about the presence of soldiers 
of the Ottoman Empire on the territory of Ukraine. Many archives in Ukraine 
store a variety of documents, including those of official origin, illuminating 
the problem. However, the storage facilities in Kiev, Odessa and Kharkov are 
the most informative concerning this subject. Depending on the origin and 
destination, materials of this kind are concentrated in various storage facilities. 
This specificity of document storage makes it difficult to find them and work 
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upon for the researcher. A substantial part of the materials is a component of the 
vaults of the chanceries of local governor-generals.

 In the chronological aspect it is important to note that the largest mass of 
documents is related to the events of the inter-imperial wars of the second half of 
the 19th century. However, do not underestimate the presence and significance 
of materials from the beginning of the 19th century. It can be stated that the 
materials of the beginning of the nineteenth century are often more difficult to 
read. This problem is connected with the prescription of the documents, as well 
as with the graphic features of the spelling of that time.

 Archival documents carry information of a different nature. The contents show 
the routes of travel, the number and condition of Turkish prisoners of war, and 
final destinations. Usually, prisoners were transported to the territory of the 
provinces within modern Belarus and Russia. However, a significant part of 
them was also kept on Ukrainian lands. Usually these were large cities, as well as 
settlements where military garrisons were deployed. The documents specify the 
places of stay, the conditions of detention, the use of labor, as well as material 
security, both for ordinary soldiers and officers. The norms of cash payments and 
food allowances differed in favor of the latter. Also documented is the exchange 
of prisoners of war, and their transportation to their homeland. Separate cases 
are devoted to the analysis of small and large incidents related to the stay of 
prisoners in the locations of stay. A vivid example of this is the event known as 
the “Rebellion in the Valky” of 1812. Special attention should be paid to sources 
about the change of religion and citizenship by prisoners who were subjects of 
the Sultan.

This type of source is important for a deeper and more comprehensive study and 
understanding of the features of the history of wars, pages of history of nations, 
states that existed in the past and their relationships. Equally relevant is also the 
genealogical component of the material under study.






